
1955'GARREN URTEAN EUSKERAZ ARGITA- 

RATU DIRAN LIBURU TA ALDIZKARI BA- 

TZUEN BERRI

.Ona emen 1955’garren urtean euskeraz argitaratu dirán li­
buru ta aldizkari batzuen berriak.

Euskal liburueri buruz Bibliographi-lan ederrak idatzi dituzte 
Allende-Salazar’ek, Landerretche’k, Ion Bilbao’k, Areito’k eta beste 
batzuk, batez ere Sorarrain’ek eta Vinson’ek. Batzuk prantzesez, 
bestea k gazteleraz. Baña, nik dakidala beintzat, euskeraz ez da 
bibliographi-lanik argitaratu.

Azkenengo urteetan aurrerapide aundia egin du Euskal-Li- 
teratura-k. Liburu ta aldizkari asko argitaratzen da. Orra or Euz- 
ko-Gogoa eta Urkixo Mintegia’ren Egan aldizkari txalogarriak. 
Aldizkari auek asko goratu dute euskal-izkuntza. Norbaitek Eus- 
kal-Literaturaren Urrezko Aldia agertzen asi ote zaigun esan du... 
Zorionez begi argiz aurrera begiratzen duten gazte asko dator, 
eta benetan poztu bear gaitu onek.

Gero, orra or;

Joanak ioan, Bidalien E n iñak . Loidi’ren polizi-eleberria, Muxi- 
ka’ren Noni eta Mani, Jautarkol’en Ipu iak , Agirre’ren Kresala, 
Axular’en Gero, Baxurko’ren Jesús eta Iñazio Deuna, Mixiolari’ 
ren Aita Juan  Bixente Karmeldarra’ren Bizitza, Basarri’ren 

Bertso-sorta, Gregorio Muxika’ren Pernando Amezketarra, Sora-
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rrain, Galarraga eta Garayalde’ren Elezarrak, Etxaniz’en Karta 
sorta, Egarte’ren Berriotxoa’tar Balentin’en bizitza, Kirikiño’ 
ren Abarrak, Etxaide’ren Purra-purra, Goiria’ren Fatima’ko 
Ama Birjiña, Ibargutxi’ren Geroko-bizitza, Manzisidor’en Otoitz- 
Bidea, Jesukristo’ren Bizitza, eta Gure Patroi Aundia, Sorarrain’en 
Santa Maria Goretti’ren Bizitza eta Lili-txuria odoletan, Zugaz- 
ti’ren Maiatzeko Loreak, Olabeaga’ren Salle’ko Joan Bautista’ren 
bizitz-laburra, Villasante’ren Goi-Argi, Irazusta’ren Joañizio eta 
Bizia garratza da, Eizagirre’ren Ekaizpean ipuinberri, Iraizoz’en 
Arimaren zuzenbidea, Iratzeder’en Pasionea, Aita Emiliano’ren 
Andra Mari gaztediaren eskuetan, Onaindia’ren Milla Euskal-oler- 
ki eder, Labayen’en Muga irri-antzerkia, eta beste liburu asko. 
Zeruko Argia, Anaitasuna, Sor Lekua, Euzkaltzalea, Nora? eta 
beste aldizkari batzuk euskera utsean. Euskeraz eta erderaz: 
Herria, Aránzazu, Gure Herria, Luberri, Redención, Euskal-Erria, 
eta abar. Badira zer edo zer noizean bein euskeraz ateratzen duten 
aldizkariak ere: Realidad, Guipúzcoa Misionera, Estudiante Sa- 
cramentino, Txistulari, Vida Vasca, El Bidasoa, eta asko geiago. 
Iruña’ko El Pensamiento Navarro eta Bilbo’ko La Gaceta del Nor- 
te’n ere ikusi ditut euskeraz olerki eta lan batzuk.

1955’ko Euskeraren Bibliographi-lan onetan utsune bat bai­
ño geiago aurkitu diteke. Bear bada nik jakin ez arren nun 
edo nun agertu izango da emen ipinten ez dudan beste liburu 
edo aldizkarien bat ere. Orrela balitz, eta zuk, irakurle, jakin, 
pozik artuko nituzte nik ez dakizkidan berriak.

Lan laburtxo au egiteko bat eta biren baiño geiagoren lagun­
tza eskatu bear izan dut. Ñire esker bero-beroak Arantzazu’ko 
Iturria’tar Karmel Aba’ri, Buenos Aires’ko Montoya’tar Bedita’ri 
eta Biteri’tar Bingen’eri, Santurtze’ko Etxeberria’tar Juan Angel’ 
eri, Begoña’ko Arzubiaga’tar Zirilo Abadeari, Eibar’ko Onaindia’ 
tar Iakoba Aba’ri, Baiona’ko Pierre Laíitte’ri, Ondarribi’k' 
Kaputxinuen Lizarza’ko Andrés eta Yurre’ko Julián Aba’ei, To 
losa’ko Labayen’dar Antoniori, Bilbo’ko Amuriza’tar Xabier-eri 
Donosti’ko Garmendia’tar Ion’eri eta Arotzena’tar Fausto’ri, Erren- 
deri’ko Mitxelena’tar Koldobika’ri, Irun’go Loidi’tar José Anto- 
nio’ri, Lekaroz’ko Oyeregi’ko Buenabendura Ara (G. B.) Zeruko 
Argia-TQn Zuzendari izan zanari.
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Gauza ederra izango litzake Euskal-bibliographi-lan onen 
jarraitzea, liburuen berri jakiteko laguntasun aundia baila. 
Baña batek bakarrik egiteko lan astunegia da. Arlo gaitza argitara- 
tzen dirán Iiburu ta aldizkari guztien berri jakitea. Astunegia batek 
bakarrik egiteko. Onelako lanetan Iiburu, liburuxka, orri, aldizkari 
eta argitaratzen dirán beste guztiak ipiñi bear izaten dirá, eta 
berriz ere leengoa diñot: larregi baten leporako bakarrik izateko-
tan Euskalerriko bibliograpilariok 
genduke ba ñola lan au jarraitu

ARANTZAZU’KO AMA BIRJI- 
ÑAREN / BEDERATZI-URRE- 
NA /  Aita Eujenio Agirretxe / 
Arantzazu’ko Prantziskotarrak 
egiña. / EDITORIAL FRAN­
CISCANA ARANZAZU /  1955.

51 orrialde. —  0,155 x 0,105.-— 
Apaingarriakin.
Zenbatu gabeko 4’garren orrial­
dean, baimenak: “Nihil obstat / 
Zepherinus Sarasola / Imprima- 
tur /  Dr. Josephus Sudupe / Vi- 
carius generalis /  S. Sebastiani
27-VI-55”. —  Eta orrialde onen 
be-aldean: “TALLERES GRA­
FICOS DEL SANTUARIO ¡DE 
ARANZAZU”.
51’gn. orrialdean: “ARANTZA­
ZU’KO AMA BIRJIÑARI/Kantak ” 
Auek dirá: “Arantzazu’ko Ama 
Birjifia /  Zeruko Erregin aun­
d ia/...” eta “Gloria ta alaban- 
tzak /  Ama B irjiñari/...” Biak 
oso ezagunak euskaldunen ar­
tean.
Bigarren argitaraldia da. Bost 
milla ale atera dirá bigarren ar- 
gitaraldi onetan.

bat-artuko bagmake erabagiko

*

TSOTAN JARRI A /  JUAN BA- 
XURKO /  APAINGARRI AK: 
AYALDE’RENAK. [1955].

84 orld.— 0,183 x 0,122.
Zenbatu Rabeko 4’gn. orrialde­
an: “NTHIL OBSTAT: / Candi- 
dus Gordoa, S. I. / Cens. ord. / 
IMPRIMI POTEST: / Franeiscus 
Ibiricu, S. I. /  Proep. Prov. Cast. 
Orient. / NIHIL OBSTAT: / J. 
Urrutia /  Cens. Eccles. /  IMPRI- 
MATUR: / Saneti Sebastiani. 24 
maii 1955 /  Dr. Iosephus Sudu­
pe /  Vioar. Gener. Dioc. S. Se­
bastiani”.
■5-7’gn. orrialdetan: Jesus’en La- 
gundPko Muxika’tar P' 1 a z i d o 
Aba’ren “Irakurleari” itz-au- 
rrea.
84’gn. orrialdean: “IÑAZIO DE- 
UN AURREGUNEAN / VALVER­
DECEN IRARKOLAN / ARGI- 
TALDIJA / 1955”.
Azken azalean: “DISTRIBUI­
DORA: / EDIT. HECHOS Y D I­
CHOS / Apartado 243 /  Zara­
goza /  15 PTS.”.
Zenbatu gabeko amasei atalbu- 
ru.— 1.000' ale.

IÑAZIO DEUNA / AITA SAN KULISKA SORTA /  Etxaide’tar 
IÑAZIO’REN BIZITZA /  BER- Yon /  JOANAK-JOAN /  Piarres
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Etxahun Barkoxtar Koblariari/ 
buruz egin eleberria / (Euskal­
tzaindia’ren eleberri-txapelke- 
tan 1955’gn. urtean / lenen sa­
ria jasotakoa) /  Santos Etxe- 
berria’ren irudiak / Itxaropena 
Argitaldaria / ZARAUTZ’EN 
1955.

279 orld. — 0,19 x 0,12, —  XXIV 
atalburu.—Zuberoa’ko karte edo 
mapa bat be badakar.
Zenbatu gabeko 4’gn. orrialdean: 
“ESKEINTZA / Euskalerriko 
elezahar ta ixtoritan oñarri / 
arturik eta euskal-arnas beros 
igurtzirik / áinbeste ipui ta ele- 
berri mamitu dizkigun / ARTU­
RO KAMPION Iruña’ko seme / 
argiaren oroiz eta gorazarrez”. 
Azken-azalean: “Precio: 38 pts.”

* * *

ACTIVIDADES DEL SEMINA­
RIO “JULIO DE URQUIJO” / 
Euskeraren Iraupena /  eta 
Euskel-Literaturaren Aurrera- 
pena / Permanencia del Vas­
cuence y Progreso /  de la Li­
teratura Vasca /  por /  JUAN 
GARMENDIA CORTADI / Con­
ferencia pronunciada por el 
autor, el día /  31 de Marzo de 
1955, en San Sebastián, en el / 
ciclo organizado por la “Aca­
demia de la /  Lengua Vasca” 
y Seminario de Filología Vas­
ca /  “Julio de Urquijo” /  SAN 
SEBASTIAN /  1955.

30 orld.— 0.21 x 0,15,— 1 000 ale. 
“IZARRA. Urbieta. 26. Teléfono 
17425. / Precio: 8 pesetas”. 
Zenbatu gabeko 3’gn. orrialdean: 
“EUSKERA...” (Norbert Tauer’ 
ek Praga’tik egilleari bialduta-

ko eskutitz baten Ierro zoraga- 
rriak).
Euskera utsian, azala, ta porta­
da izan ezik.

¥ * *

J[ose], A[ntonio]. LOIDI BIZ- 
KARRONDO /  A M A B O S T  
EGUN /  URGAIN’EN /  (Iru- 
diak' Nabaskues’tar José Luis)/ 
Itxaropena Argitaldaria /  ZA­
RAUTZ’EN /  1955.

227 orld.+arkibidea.— 0’19 x 0’12 
XXX atalburu.— 1.000 ale. 
Zenbatu gabeko 5’gn. orrialde­
an: “Florentino Loidi eta Itur- 
zaeta / nere aita zanari / Ana 
Bizkarrondo eta Olaziregi / nere 
ama zanari”.
7-8’gn. orrialdean: Euskaltzain- 
di’ko A[njel]. Irigarai’ren “AI- 
TZIN SOLASA”.

* * ¥

Salle’ko /  Joan Bautista Deu- 
naren / bizitz-laburra / K[ris- 
tau], I[kastoletako]. A[naiak], 
[Irun’go LEARLA Irarkolan. 
1955].

12 orld.+arkibidea.— 0’14 x OTO. 
Apaingarriakin.— 15.000 ale. 
Zenbatu barik, amar atalburu 
(Luis Iñazio Ana:a’k idatziak) 
1-10 orrialdetan. 11 eta 12’gn 
orrialdetan: Etxaniz’tar N[e-
mesiol apaizaren kanta-olerki 
ak: “Salleko Aita San Joan Bau 
tista” eta “Jaunaren mirabe”. 
Arpegi - azalaren barrualdetik 
“Bear dirán baimenakin. /  Le­
nengo argitaraldia. Irun’go LE- 
ARLA’ren /  Irarkolan: milla, 
bederatziraun da berroge- / ta 
amabost-garren urteko Urrille- 
an. Lenen- / go argitaraldi onek, 
amabost milla ale d itu”.
Ale erdiak inguru azal bate in 
argitaratu ziran, eta beste aza)
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batekin beste erdiak.— Or goian 
ipiñi dodan buruakin bata. Bes- 
tea: “Salle’ko Joan Bautista
Deunaren / bizitz-laburra / —  / 
K. I. A.”
Ongilleen eta Euskalerriko agin- 
tari askoren laguntasunagaz ar­
gitaratu da, eta gaztiei or-emen- 
ka ordaiñik gabe zabaldu.

* * *

P. Arradoy / KATTALINEN / 
GOGOETAK / Salgei Baionan / 
L. F. A. G. /  9, Bue des Pre­
bendes / 1955.

106 orld.— 0’20 x 0’12.— 50 atal- 
buru.
Azkeneko orrialdean: “ACHEVE 
D’IMPRIMER / le 6' mai 1955 / 
sur les presses de /  L ’IMPRI- 
MERIE DARRACQ”.
Nik ez dot ikusi Iiburu au. Aran­
tzazu’ko Aita K. Iturria’k bialdu 
deustaz emen ipinten dirán be- 
rriak. Biotz-biotzez, eskerrik as­
ko, Aita Iturria.

Dom. Belegarralde / O. S. B. / 
“EZ... /  ODOLERAINO! /  Edi- 
tions Ezkila / Notre Dame de 
Belloe /  URT /  1955.

54 orld.— 0’17 x 0’13.—Lau ar- 
gazki ditu, Maria Goretti’ri bu- 
ruzko filmetik artuta.
Azkenean: “Santa Marietari:
othoitza”. Ezdauko arkibiderik. 
Amar atalburu. Azkenengo orri­
aldean: Imprimerie Darracq-
Bayonne”.

* ¥ ¥

LILI TXUBIA ODOLETAN / 
Ama Maria Teresalinaren bizi- 
tza /  A. Antonio Sorarrain / 
Arantzazuko Prailleak /  egiña / 
ARANTZAZU ARGITALDARIA 
/1955,

140 orld.— 0»’19 x 0’12.—Arkibi- 
dea gañera. —  Apaingarriakin.— 
2.500 ale.
Zenbatu gabeko 4’gn. orrialde­
an: “NIHIL OBSTAT / Fr. Luis 
Villasante / 'Censor Ordinis / 
IMPRIMI POTEST / Sancti Se­
bastiani, 18-10-1954 / Fr. Julius 
Eguiluz / Min. Prov. / NIHIL 
OBSTAT / Ignacio Iztueta / Cen­
sor / IMPRIMATUR / Sancti Se­
bastiani, 20-10-1954 / — Jaco- 
bus, Episcopus”.— Eta orrialde 
onen be-aldean: “Impreso en los 
Talleres Tipográficos “Editorial. 
Icharopena”. Zarauz”.
5-10’gn. orrialdetan: Egillearen 
“SARRERA” (“Arantzazu 1952’ 
garrengo Abendua”).

* ¥ ¥

ZAITEGI ta PLAZAOLA’tar 
JOAQUIN / BIDALIEN EGI- 
ÑAK /  Itxaropena Argitaldaria/ 
ZARAUTZ /  1955.

336 orld. 0’25 x 0’175.
1-7’gn. orrialdetan: Orixe’ren
“ ITZ-AURRE A ”.
Baimenak: “NIHIL OBSTAT / 
Marcelo Gaztañaga / IMPRIMA- 
TUR / Sancti Sebastiani, 5 ia- 
nuarii 1954 / Jacobus Epis­
copus / St. Sebastiani”.— “Im­
preso en los Talleres Tipográ­
ficos “Editorial Icharopena”.— 
F francisco] Unzurrunzaga.— Za­
rauz (Guipúzcoa)”.
325-334’gn. orldtn.: “Idazti on- 
tako’ zenbait itz azalgarri”.— 
335-336’garrenetan: “ERABILLI 
IDAZTIAK”.

¥ ¥ ¥

GOI-ARGI /  Ars-ko Erretore 
Santuaren Erakusaldiak /  Itzul- 
pena: Aita Villasante, O. F. M., 
Euskaltzaindikoak /  Apainga- 
rriak: J[ose] L[uis] Iriondo
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Anaiak, O. F. M. /  Arantzazu-n 
/ 1955.

168 orld.— 0’ 19 x 0,13.-1.000 ale. 
4’gn. orldn.: “NIHIL OBSTAT / 
Fr. Petrus Aranguren / Censor 
Ordinis : IMPRIMI POTEST / 
Sancti Sebastiani, 23-VIII-54 / 
Fr. Julius Eguiluz / Vio. Prov. / 
NIHIL OBSTAT /  Dr. Ignacius 
Bereciartúa / IMPRIMATUR / 
Sancti Sebastiani 16-IX-54 / Dr. 
Iosephus Sudupe”. —  Orrialda 
onetan bertan: “TALLERES TI­
POGRAFICOS DEL SANTUARIO 
DE ARANZAZU. Oñate (GUI­
PUZCOA) ”.
5-7’gn. orldtn.: “ATARI” itzau- 
rr ea.— 106’garrenekoan: “ AUR-
KIBIDEA”.— 167-168’gntn.: “O- 
KERRAK ZUZENTZE”.
“Sal neurria: 15 P’ts.”

LAGUNARTEKO M E Z E A  / 
I[manol] BERRIATUA /  Aita 
Frantziskotarrak/eratua [1955]

32 orld.— 0’15 x O’IO.— 5.000 ale. 
Musikarekin. —  Euskera utsian, 
Zenbatu gabeko bigarren orrial­
dean: “LICENCIA DE LA OR­
DEN / NIHIL OBSTAT / Fr. To­
más de Soloeta / San Sebastián,
28-XI-1954 / IMPRIMI POTEST/ 
Fr. Julio Eguiluz. /  Vie. Prov. / 
San Sebastián, 28-XI-1954 /  L I­
CENCIA DEL ORDINARIO / IM- 
PRIMATUR / Dr. León María 
Martínez / Vic. Gen. / Bilbao, 
15-1-1955”. Eta orrialde onen 
be-aldian: “Impreso en los Ta­
lleres Tipográficos “Editorial 
Itxar opena ”.— ZARAUZ ”. 
27-32’gn. orrialdetan: Euskale- 
rrian oso ezagutuak dirán kanta 
batzuk: “OGI ZERUTIK”, “OR 
ZAGOZ, JESUS”, “IZAN ZAITEZ 
BETI”, “JAUNA, NEURE BIO- 
TZAK”, “OSTIAN BIZI ZARA” 
eta “ZUGANA GATOZ”.

Azken-aldeko azalaren kanpoal- 
detik: “EDITORIAL ICHARO-
PEN A.— ZARAUZ”

XVI-GARREN /  GIZALDIAN / 
ARGFrARATU /  ZIRAN LIBU- 
/  RU BATZUEN / BARRIAK / 
BITAÑO’K. /  URANTZU’N. / 
MGMLV.

4 orld.— 0’215 x 0’16.— Irun’go 
Salletarren Ikastetxe Nagusian 
mimeographoz egiña.—25 ale ba­
karrik.
Euskera utsian.

KULISKA SORTA /  ELEZA- 
RRAK /  A. SORARRAIN, J. 
GALARRAGA ta J. M. GARA- 
YALDE /  Arantzazuko fraille- 
ak / egiña / Itxaropena Argi- 
taldaria / ZARAUTZ’EN /  1955

0’19 x 0’12.— Kuliska Sorta’ren 
7-8’garren zenbakia.
Zenbatu gabeko 4’gn. orldn.: 
“NIHIL OBSTAB / Fr. Xaverius 
Eizaguirre, O. F. M. / Censor / 
IMPRIMI POTEST / Sancti Se­
bastiani 4 dec. 1954 / Dr. Jose- 
phus Sudupe / Vic.. Gen.” Eta 
orrialde onen be-aldean: “Im ­
preso en los Talleres Tipográfi­
cos Editorial Icharopena. F. U. 
Zarauz”.— 5-7’gn. orldtn.: A[ita] 
I[turria]-ren “ITZAURREA”.— 
9-26’gn. orldtn.: A. Sorarrain’en 
ITZALTZU’KO KOBLARIA,— 27- 
46’gn. orldtn.: A. Sorarrain’en 
IRARRAZABAL’GO ORMA TAR­
TEAN.— 47-66’gn. orldtn.: Gala- 
rraga’tar A. Joxe-ren ERNIO 
GARBI.— 67-81’gn. orldtn.: OLA 
ZARRAI BEGIRA, J. M. Gara- 
yajde’k.
83-208’gn orldtn.: Salbatore Mi- 
txelena’ren ARRAUN TA AMETS
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(olerkiak). Ona emen 83’gn. orri­
aldean agerten dan portada: KU­
LISKA SORTA / Arraun ta 
Amets / SALBATORE MITXE- 
LENA’k / egiña / Itxaropena 
Argitaldaria / ZARAUTZ’EN / 
.1955. —  84’gn. zenbatu gabeko 
orldn.: goian esan dirán baime- 
nak ber-berak.— 85-90’gn. orrial- 
detan: Iturria’tar Karmelo A.’ri 
eskutitza, egilleak.

CANTICOS SAGRADOS /  Edi­
ciones Bruño /  Colección de / 
Cánticos Sagrados [1955],

294 orld. erderaz+zenbatu gabe­
ko 38 orld. euskeraz.— Musika- 
rekin. —  “Copyright, 1955, by 
Editorial Bruño. Madrid”.— “30 
Pesetas”.
Euskerazko 38 orld. aurretik, 
atalburuz: “APENDICE /  al / 
LIBRO DE CANTICOS / RELI­
GIOSOS”.
Euskerazko kantak: “OI ¡BE- 
TLEEM! ” (Hiriart’ek bildu), 
“GABAREN ERDIAN” (Bordes- 
Almandoz), “ATOZ PEKATA- 
RIA”, “PEKATORION AMA”, 
“JESUS GURE JAUN MAITE”, 
“BARKA ZAIGUZU, JAUNA”, 
“DAMU DET, JAUNA”, ERRU- 
KITU ZAITE, JAUNA”, “OR 
ZAUDE JESUS”, “OGI ZERU- 
T IK”, “OGI ITXURAN” (N. Ota- 
ño), “ONA BILDOTS EZTIA”, 
“JESUS MAITIA ZAN” (Hiriart), 
“ATOZ JESUS” (N. Otaño), 
“IZAN ZAITEZ BETI” (N. Ota- 
ño), “AGUR JAINKOAREN AMA” 
(Ave Maris Stella, euskeraz: Do- 
nostiar J. A.), “ZERURA BEAR 
DET” (J. Valdés.—-Lekuona’ren 
itzak), “ZERUKO AMA” (J. A. 
Erauskin), “JAINKOAREN AMA” 
(Hiriart), “IZAR EDER (N. Ota- 
ño), “NERE AMA”, “AGUR IZAR 
EDER” (Ch. Bordes), “AMA MAI- 
TE. MARIA”, “AMA MARIA” (N. 
Otaño), “AGUR JESUS’EN AMA”

(I eta II.— N. Otaño), “AR GAI- 
TZAZU AMA”, “GOIZEKO IZA- 
RRA”, “ALOÑAPEKO” (Donosti), 
eta “ARANTZAZU’KO AMA”.

IKASGAIAK /  BASERRIETA- 
KO NESKATXENTZAT. / (A. 
Katolikak kartaz egiteko eratu 
ditun ikasgaiak) /  1955.

Ogeita amabost orri. —  Anizeto 
Zugasti’k eta Nemesio Etxaniz’ek 
gazteieratik euskeratuta. 
Donosti’ko IZARRA’ren irarko- 
lan.— 1955’gn. urtean.

PARADIGMAS DE LA CONJU­
GACION VASCA /  (Dialectos 
Guipuzcoano y Vizcaíno) /  Es­
tos Paradigmas han sido pre­
parados por los PP. Luis Villa­
sante y /  Carmelo Iturria, O. F. 
M., con la ayuda de Fr. Adrián 
Zabalgogeascoa, / O, F. M. para 
uso de los Colegios Seráficos de 
Aránzazu y Forua. / EDITO­
RIAL FRANCISCANA ARAN­
ZAZU /  1955.

Zenbatu gabeko 39 orld.— 0’165 
x, 0,245.— 35 paradigma.-— 1.000 
ale.

¥ ¥ *

ABESTU DEZAIOGUN / JAUN- 
GOIKOARI /  LEGARDA’TAR 
SATURNINO AITA KAPUTXI- 
NOA ERESGILLE /  — / ARGI- 
TALDARI: M. B. “Anai-etxe” 
Aldapeta DONOSTI’N [1955]

■22 orld.— O’l l  x 0’165.— Musika- 
rekin.
Zenbatu gabeko orld.: IMPRI­
MI POTEST. / Buenos Aires, 10



312- -  I. - EUSKERA - 1956

Junio 1954 /  Fr. Evangelista de 
Murueta / MIN. PROV. / IM­
PRIMI POTEST. / Buenos Aires, 
11 Junio 1954 / Mons. Ramón 
Novoa / PRO.-VIC. GENERALIS.
19 kantu + “Billabide”.—Azke- 
naldian: BILBO’N / VERDES’EN 
IRARGUAN / CORREO KALEA / 
1955 grrko. urtean. —  Eskuzko 
tanpoi-selloarekin: “8 Pts.”

¥ * *

G R A M A T I C A  / VASCA / 
“UMANDI” / Patrocinada por 
el / Seminario de Filología Vas­
ca / “Julio de Urquijo” / 1955.

XII (Itzaurre eta “Exposición”) + 
628 orld.+2 zenbatu gabe.—Az- 
kenaldeko azalaren kanpoaldetik. 
“Precio: 85 Pts.”.— “ESTE L I­
BRO SE TERMINO DE IMPRI­
MIR /  EN LOS TALLERES TI­
POGRAFICOS DE / LA EDITO­
RIAL ICHAROPENA, DE ZA- / 
RAUZ, EL DIA 21 DE DICIEM­
BRE DE 1955 / FESTIVIDAD 
DE SANTO TOMAS APOSTOL / 
—  / LAUS DEO”.

FORMAS VERBALES /  VIZ­
CAINAS /  BIZKAIERAZKO 
ADITZ-ERAK / Seminario de 
Filología Vasca /  “Julio de Ur­
quijo” / 1955.

94 orld.— 0’21 x 0’15.— “P'recio:
20 Pts.”.— “Impreso en los Ta­
lleres Tipográficos “Editorial 
Icharopena”/ —  F. U. —  Zarauz 
(Guipúzcoa) ”,
“Umandi”-ren “Gramática Vas­
ca ”-ren adizionea.

* ¥ ¥

EUZKO GOGOA. — Aldizkaria. 
Euskera utsian. *aitegi eta Pla-

zaola’tar Jokin zuzendaria. Gua- 
temala’n agertu da. VFgn. ur- 
tea.

JOSE AGERRE: Eskola Oroit- 
omenai batez. AITON ZAR: Mu­
ga ertzeko otoitza. AMILLAITZ: 
Baratzeko Amari; Maite; eta Kri- 
tika idaz saioak. ARANEGI: Niet- 
che 1844-1900. ARANTZIBIA: 
Ereslari erromantikuen aldia 
(Schubert, Mendelssohn, Schu- 
man). ARESTI’TAR GABIREL: 
Ezer ez; Maite Gurpilla; Ilhar- 
giari. ARTEAGA, K. O.: Belen 
eta sagari; Izontzitxua. ARTZAI: 
Itxasoko Arraiñik Oberena. AU- 
RRAITZ: Atzerrian; Erramon
txikerra; Baitegiko gaua; Neure 
bizitz zear; llluntzea; Askatasun 
Bideetan; Naikerielan gogaiiuta; 
Gogo barruan. BARANDIARAN” 
TAR JOXE MIKE'L: Euskel Mi- 
tologiaren ikaspiderako. BARAN-i 
IDIARAN’DAR SALVADOR, S. J.: 
Lurreko piztien ekiketak. BITAR- 
GI: Euskerari nola eutsi-Euske- 
raren alde. BIURKO’TAR JON: 
Autobusean; Lekaro ontan. EDO- 
NOR: Benavente’ren “Gaitzetsia" 
euskeraz. EGAÑA’TAR GOTZON: 
Gizonaren zorizkoa. EGARIN: 
Gurutz-bidea; Abendats; Y. E. 
L. ETZAIT AR: Euskera Arriaro- 
an. ETXANIZ’TAR NEMESI: Oi- 
llasko-iturri; Bide-ertzeko bela- 
rra; Biotz-erdiketa, Olerkari; 
Goiza ta Berandu; Zu; Iturr■ 
agortua; K a  t ak ak; lílunaldi; 
Deia; Olerkibilla; IÚuna; Uru- 
mea; Euria; Rodin’en ar-lan au- 
rrean (/ Pakea; II Jasa). IBAR: 
Erraondo’ko danbolinteroa (Kan- 
pion’ek onflua, eta Ibar’ek eus­
keraz). IBARGI: Lurrikara (An- 
tzerkia, lau ekitalditan). IBINA- 
GABEITIA’TAR ANDIMA: Birji- 
l i’ren unai-kantak; Idazti berriak 
(idazti berrien kritika); INSA- 
USTI’TAR IOSU: Antziñako Mai- 
tasun-Edesti bat (William Sa- 
royan’ek idatzia, eta Insausti’k 
euskeratua); Neskazarra (Ingele- 
setik “The Woman who was lo-
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ved” euskeratua). IRISARRI: Ñor 
ni bezelakorik? ; Ñor Iainkoa be- 
zelakorik?; Zure maitatzera...; 
Evangélica Dicta; A. ITURRIOTZ 
Etxailar jaunari; Altzateko jau­
na (Pió Baroja’rendik artu ta A. 
Iturriotz’ek euskerara itzulita). 
JAKAKORTAJARENA’TAR TXO- 
MIN: Markiegi’ren oroimenez;
Eleberria. LAZTARRI: Agur eta 
Agur ñire aberriari. MIRANDE’ 
TAR ION: lrlandora. Harén His­
toria ela Egungo Estatua; Gaiz- 
kigüle baten azken orduak. AITA 
SALBADOR MITXELENA: Bizi 
nai (10 olerki). ONAINDIA: Oler- 
kiak (5 olerki); Aita Prai Barto­
lomé, euskal idazle. ORIXE: Mi- 
ramar 1954; Izan, ego, gertatu. 
ORMAETXEA’TAR N I K O L A :  
Noizko nongoaíi; Antze ta eder. 
OYANBURU: Ubel. SABIAGA:
Sua. TXINDURRI: Maitemin eros- 
lariena. UDALAIZPE: Aldi-erdiko 
Edesti-Idazleak Prantze’n; Wi- 
llon eta Etxaun. URRESTARA- 
ZU’TAR ANDONI: Euskel-kultu- 
ra dala-ta. URRUZOLA’TAR ES- 
TANISLA: Maite billa; lltzegiUa 
XALOKIN, K. O.: Beltxak argi- 
tzera; Ustiral gurean; Aingeru 
artean. ZAITEGI ETA PLAZA- 
OLA’TAR IOKIN: Platón eta
Parmenide-ta.

* * ¥

EGAN. —- Goi-mallako aldizka- 
ria. Euskera utsian. Donosti’ko 
Urkixo Mintegiak argitaratzen 
du, Antonio Arrue, Luis Mitxe­
lena eta Anjel Irigarai euskal- 
tzaindikoen ardurapean.

A: Zinema (film kritika).—A. A.: 
Jan edanak.—ADISKIDE BERRI: 
Berriketan; Eskudero Maisuak 
esan digu; Berriketan: Pió Ba- 
roja’k esan digu; Berriketan; Es- 
tella’ko Aita Hilario Olazaran’ek 
esan digu.—A. K. I.: Liburuak: 
Zaitegi eta Plazaola’tar Joaquín: 
Bidalien egiñak.—APAT ETXE-

BARNE: Naas Maas.—A. ARRUE: 
Txantxangorria (Selma Lager- 
lóf’en ipui batetik artu ta mol- 
datua).— F. AROTZENA: Esku- 
titza (Irigarai jaunari, Hernan­
do Loitia’ri buruz). —  AURRE- 
APRAIZ’TAR BALENDIN: Erio- 
ri.—B[iurrun]: Ortega’ren erio- 
tza.— DUNUXI: Gure lurraldea
(I eta II); Maurice Utrillo.— 
E’TAR Y: Uargi-ren bigarren
batzaldia.—E’TAR N.: Oargi-ren 
sariketak.— NEMESIO ETXANIZ: 
Kontu kontari (Prosper Meri- 
mee’ren “Mateo Fálcone” Neme­
sio Etzaniz’ek euskeratuta); Er- 
naiz; Gain Bera; Deba’ko San 
D r o k e a k JOANNES ETXEBE- 
RRI: Eguberri koplak. —  BER-
NARD GASTELUZAR: Eguberri 
koplak.— IBALAN: Entzun! Emen 
Donosti; Gurasoak.—A. IRIGA- 
RAY: XV Il’garren mendeko iru 
eskutitz; Naas Maas.—A. IRIGO- 
YEN: Munduz-mundu.— P. ITU- 
RRALDE: Berritasunaz.— ITU- 
RRIAGA’TAR JOSE: Andra Ma­
naren Deikunde-ikuslaldia. —  J. 
M. L.: Boise’ko euskaldunak: Era- 
kusketak.—L. M.: Zinema (film- 
kritika); Liburuak; Euskaltzain­
diak eratutako sariketa; Paul 
Claudel.—ANTONIO MARIA LA- 
BAYEN: Elizanburu; Bere bizi- 
tza ta lanak.— JOSE MARIA LO- 
JENDIO: Munduz-mundu; París’ 
tik; ütrülo’ri azken agurra.— M. 
L.: Liburuak.— JON MIRANDE: 
Ondina; Paranoia. —  AITA J. 
0NAINID1A: Horati’ren odak eus- 
keraz.— ORAUNE’KO ERROLBA: 
Konlu kontari: Florenciar idaz- 
lari koxkorra (Edmundo D’Ami- 
•cis-en Coure-tik Errolba’k eus­
keratuta). —  VILLASANTE: L i­
buruak. —  ÁNIZETO ZUGASTI: 
Iturriaga Apaiza, Euskal-idazle. 
Z. A.: Liburuak.

ANAITASUNA. — Prantzisko- 
tarren Irugarren Ordenakoen- 
'tzako aldizkaria. Illerokoa.
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Euskera utsien. Gipuzko-alde- 
koentzat Zarautz’en agertzen 
da, gipuzkoa’ko euskeraz, eta 
Bizkai - aldekoentzat Bermeo’n 
eta Bilbo’n agertu da, bizkaiko 
euskera errez-errezian.

a) Anaitasuna (gipuzkeraz): Urte
onetan idatzi dutenak: Aita
Eujenio Agirretxe, A. Andoni,
A. Luis Villasante, Aita T. A., 
A i t z ,  Arantzadi’tar Joseba, 
Aristimuño, Basarri, Beasko, 
Beti Alai, Biañi, Biañiko Anaia, 
Bolinaga, Bordari, Erniope, 
Errekalde, Goiko A., Goiko An., 
Goiko-Etxe, Goikoetxea, Iregi, 
Irugarren dar bat, Iturritxo, 
Itxaropena, Kantauriko I. O’ren
A. Zuzendaria, Oikinako neska, 
Olaa, Neronixe, San Martiñ eta 
Zuetza.

b) Anaitasuna (Bizkaieraz): Aita 
Imanol Berriatua'k idatzi dau 
geiena, firmatu gabe. Aingeru’ 
ren, Aurraitz’e n Kirikiño'ven 
Aresti’ren eta Irigoyen’en idaz- 
lanak be agertu dirá. Balentin 
Enbeita’ren olerki batzuk, íir- 
marekin. TBO antzeko irudiak 
bere agertzen ditu.

ZERUKO ARGIA.—Iruña’n ar- 
gitaratzen dabe Aita Kaputxi- 
nuek. Euskera utsian. Illerokoa. 
Erriarentzako gaiakin. Iruña’ko 
Kaputxinuen irarkolan.

Urte onetan idatzi dabe: Agirre- 
zabal’e k, Aitona’ k, Aldapeta' k, 
Andonegi'ko Xiriako’k, Aritzon- 
do’k, (S. S. S.), Felipe Arrese ta 
Beitia'k, Arraiozko Artzaiña' k, 
B 'k, Bakarzale'k, Bera’tar Erro- 
man’ek, Bitaño’k (FSG), Biurko- 
tar Y.’k, Bordari'k, Dorronsoro' 
tar Luka’k, Elikaitz’ek, Elizal- 
de’k, Erniok, Etxaniz’tar Neme-

sio'k, Frantzisko-zale'k, /.’ k,
Ibargutxi’k, ibarretxe’k, Iriba- 
rren’ek, Jrumugarrieta'k, Uendi- 
zale’k, Mintxuri'k, Bizente Mon- 
zon’ek, O.’k, Oiartzuna'k, Olear- 
tzo’k, Otermin'ek, Norbert Tau- 
er’ek, Txori txiki'k, Urtsuia'k, 
Urrustil’ek, Z.'k, Zamarripa’k, 
Zelaa’k eta Zuzenbide'k.

EUSKALTZALEAK. — Bi-ille- 
betetik bi-illebetera agertzen da 
Arjentina’ko Buenos Aires’en. 
Euskera utsian. Lau orrialde 
zenbaki bakoitzak.

Zenbaki guziak ez ditudaz ikusi, 
Aldizkari onen idazleak: Biteri’ 
tar Bingen, Muxika’tar Kindin, 
Tauer’tar Norberta, Torkatiko, 
Uranzu [Baxurko’tar Ion], Ba­
tek, Goi-erri, Txorierri, Bidasoa, 
Arek,...

* * *

NORA? — Irun’go Salletarren 
Nobiziadu’ko aldizkaria. Eus­
kera utsian, Lau orrialde. Aur- 
ten asi da argitaratzen, Irun’go 
“Learla”-ren irarkolan. Ordai- 
ñik gabe zabaltzen da Euskal­
erriko Salletarren ikastoletan.

Aurten Txabe’k, Eles’k, eta Mus- 
kurutxu’k idatzi dabe.

HERRIA.—Astekaria. Baiona’n 
agertzen da. Euskeraz geiena, 
baiña prantzesez bere bai zeo- 
zer.

Aurten idatzi dabenen izenak:
A. T., Adichkidea, Arraya, B. D.,
B. Dagorret, Barran^aria, Baz- 
terretik So, Buruzagia, Ghaha- 
rra, Shalbador (bertsularia), Chi- 
mun Ghori, Choritcho, D. D., E.
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B., Erróla, Etchamendi Jean, 
Etchegoyen apheza, F. A., Ga- 
rralda, Gaztia, Hala-biz, Hanze- 
na, Han zen bat, Herritarra, He- 
rrikoa, M. Idiart, Irakurlea, J.-
B. B., J. T., Jacques, L. Labar- 
the, Jean Errecart, Jean Etcha- 
mendy, Jeanne Idiart, Josep, 
Josep Etchemendy, Kanpotiar, 
Lanigillea, -Langileria, Larreko, 
Marc Légasse, Lekondar bat, Le- 
kukoa, Lekuko Choria, Lurtia- 
rra, M. B., M. I., M. Bortayrou, 
Maddalen, Manecha, May-Chan, 
Mignini, Mondarraingo bat, Oxo- 
bi, P. D., P. G., P. L., P. M. C., 
Pampilli Senpertarra, Pariseko 
Choria, Pertzulari gazte bat, Pie­
rre Lafitte, S. Amikuztarra, So 
Egillea, Sorgin Beltcha, Topa, 
U. Amerikanoa, X. G., Zaharra, 
Zango-Motza, Zerbitzari...

¥ * *

ARTZAI-DEIA.—Illeroko orria. 
Euskera utsian. Lekarotzen, mi- 
meographoz. Oyeregi’ko Aita 
Bonabentura’k argitaratzen 
eban.

* * ¥

S.OR LEEUA. — Baiona’n argi­
taratzen da (9, rué des Preben­
des). Ameriketan diren Euskal- 
dunen Berriketaria. II Urtea. 
Lau orrialde.

ARANZAZU.—Illeroko aldizka- 
ria. Euskeraz eta gazteleraz. 
Arantzazu’ko Prantziskotarren 
irarkolan. Batez be erriaren- 
tzakoa.

Aurten argitaratu dirán idaztien 
egilleizenak: A'. I., Aldeko, Amo-

natxo, Andonegi’ko Ziriako', Añi- 
barro’tar Pedro Antonio, Argin, 
Aritsondo, Arkaitz, Anai José 
Prantzisko Arsuaga, Astarloa’tar 
Pedro, Azurmendi’tar Xabier, 
Basarri, Baxurko, Berasaluze’tar 
Sabin, Bereziartua’tar lñaki, 
Enea, Etxaniz’tar Nemesi, Etxe- 
berria’tar José, Etxebeste’tar 
Inaki, Galdos, Gandiaga, Gezal- 
tza’ko Graziano, Iregi, Iturria’ 
tar José, Neronixe, Ubillos’tar 
Fray José Antonio, Urruzola, 
Zeleta, Zubi, Zugasti, eta Zuetza.

¥ ¥ ¥

EL BIDASOA.—Irun’go asteka- 
ria. R. Fernandez’en irarkolan. 
Gazteleraz geiena.

Ayalde’k, Basarri’k, Baxurko’tar 
Joan’ek, Bitaño (FSG)-k, Zure 
Erretorak [Dabid Esnal apezaj, 
Satarka’k, Igotz’ek, Bordari [Ar- 
tola’tar Pernando]-k idatzi dabe 
aurten. Beñat Etxepare, Grego­
rio Muxika eta beste euskal- 
idazle batzuen lan batzuk bere 
agertu dira.

ESTUDIANTE SACRAMENTI- 
NO.-—Billaro’ko Sakramentino- 
en ikasliek argitaratzen dabe. 
Mimeographoz. Euskeraz eta 
erderaz.

Arotzena’tar Anai Biktor’ek, Bei- 
tia’tar Anai Albaro’k, Egiguren’ 
dar Anai José Martin’ek, Artola’ 
tar Anai Frantzisko’k, Galdona’ 
tar Anai Felix’ek, Labaka’tar 
Anai Bernardo’k, Otaegi’tar Anai 
Juan Bautista’k, Saizar’tar Anai 
Fernando’k, Uranga’tar A n a i  
Imanol’ek, idatzi dabe euskeraz 
aurten.

* v ¥

REDENCION. — Illeroko aldiz- 
karia. Deusto’ko Pasionistak
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argitaratzen dabe. Euskeraz eta 
gazteleraz.

Euskal-idazleak: Aba Martzel
(G P.), N. B.’ko Aba Martzel, 
Andonegi’ko Ziriako.

EIBAE.—Eibar’en agertzen da. 
Zenbaki guztietan orrialde bat 
euskeraz.

* ¥ *

IZASKUN.—Tolosa’ko aldizka- 
ria. Txoko bat euskeraz, zenba­
ki guztietan.

* * *

VIDA VASCA. — Urtean bein 
agertzenda. Erderaz. Aurten Jo­
sé Agerre’ren olerki bat argi­
taratu dau euskeraz.
EL PENSAMIENTO NAVA­
RRO. — Iruña’ko egunkaria. 
Noiz edo bein euskeraz Agerre’ 
ren olerki batzuk.

* * *

DESTELLOS LA SALIAN OS.— 
irun’go Salletarren Nobiziadu- 
ko aldizkaria. Erderaz. Mimeo- 
graphoz argitaratu dabe gane- 
rako orritxobat, euskeraz.

* ■¥■ *

ERI [ERRI] / ABESTI / XOR- 
TA/DONOSTIKO APAIZ-IKAS- 
TETXEA. 1955 [ D o n o s t i k o

Apaiz-Ikastetxeko polikopian, 
Apaizgaiak egiña].

0’155 x 0’125.— (Luzeraz zabalez 
baño, laburrago).— 187 orrialde 
+ •2 arkibideko. Marreztuz apa- 
induta.—Azalean: “Boga, boga.” 
eta kayalde baten marraztua, in- 
prentaz. —  Amabost lauerlekon 
saldu da.
Arkibidea: Adiós ene mailea, 
Adió Euskal-erriai'i, Agur nere 
maitea, Agur Zuberoa, Aita Jain­
koak, Aldapeko, Alostorrea, Ama 
begira zazu, Amatxo, Amerikara 
joan nintzan, Amerikara nua, 
Antoni ta Antón, Ara nun dirán, 
Ardi abestia, Ardo gorri nava­
rra, Aur illaren arreba ta ama, 
Aurrak ikas zazue, Aurtxo da­
nok, Basatxoritxu, Baserrin jaio, 
Baserritarrak, Bat bi iru lau, 
Bateltxoa, Bautista Basterretxe 
Bazkaldurikan, Begiak parrez 
parrez Bereterretxen kantoria, 
Boga boga, Bonbolontena, Do­
mingo Kanpaña, Elurra tellatu- 
an, Erreguetan, Ez da errotan 
arririk, Galtzaundi, Gazte bat il- 
t.zera, Gipuzkoatik Madrideraño, 
Goiko mendian, Goizian goizik, 
Ikusten dezu goizean, Iragan bes- 
ta biaramonian, Iru damatxo;¡ 
Iruten ari nuzu, Itsasoa laño da­
go, Itsua ta sastrea, Ixü-ixilik, 
Ja-jai, Kanta-kantari, Lagundu- 
rikan danoi, Limosnatxo bat, 
Txepetxa, Loreak udan, Maite 
bat, Maiteari, Maritxu, Mendi- 
zaleak, Nere aitak amari, Ortzeko 
izar ederrok, Santa Ageda, Santa 
Klara, Solferinoko itsua, Txar- 
mangarria zira, Ume eder bat, 
Urrundik, Ama, Urruti nere men- 
ditik, Uso txuria, ZibiUak esan 
naute, Agur Jaunak.

N. ALZOLA.
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URTETIK ASI TA AURRERANTZ

JUAN GOROSTIAGA / ANTO­
LOGIA / de /  Poesía Popular 
Vasca / Biblioteca Vascongada 
de los / Amigos del País / San 
Sebastián /  1955.

124 orrialde. —  0,23 x 0,155.— 
Euskeraz, baña gazteleraz azal- 
penak. —  Zenbatu gabeko 4’gn. 
orrln.: “ES PROPIEDAD / — / 
Impreso en los Talleres Tipo­
gráficos “EDITORIAL ICHARO­
PENA”.— F. Unzurrunzaga.— Za- 
rauz”.-— 5’gn. orrln.: “Prólogo”.

GRUPO DE CIENCIAS NATU­
RALES “ARANZADI” /  DE LA/ 
REAL SOCIEDAD VASCONGA­
DA DE AMIGOS DEL PA IS /= / 
HOMENAJE / A /  D. JOAQUIN 
MENDIZABAL GORTAZAR / 
CONDE DE PEÑAFLORIDA / 
1886-1954 / = /  SAN SEBAS­
TIAN /  Museo de San Telmo / 
Teléf. 1-47-09 /  1955 [1956] 
[Gráficas Izarra, Peña y Goñi, 
13, San Sebastián].

Erderaz idazlan geienak. Iru
euskeraz: ITZIAR’TAR MAR-

TIN’ek, Udazkenean; ORAUNE’ 
KO E[RROLBA]’k, Txingurrien 
betxoiak. Animalien sumo mi- 
resgarria (V. Muedra S. J ’ren 
“El maravilloso instinto' de los 
animales” etik itzulia); PERTI- 
KA’TAR J>[UAN] eta EZEIZA- 
B A R R E N A ’TA'R A[gapito]’k, 
Euskalerriko basabere aragiza- 
leak. Erbiñudea (Mustela Vul- 
garis).

IRATZEDER [DIIIARZE’TAR 
XABIER ABA] /  HARRAPA- 
LLU /  Editions EZKILA / 1955 
[Belocj’en, mimeographoz egi­
ña].

32 orrialde.— 0,21 x 0,155.— “Co­
medie de moeurs en deux actes. 
Cette piéce... a été jouée pour 
la lére. fois en 1940 (Saint 
Jean-de-Luz) —  Lenengo argi- 
taraldia. 250 ale.— 130 Fr.

SAN FRANTSES DARDAN.— Ez 
det esagutzen liburuxka au.-— 
“ 1950 Editions Ezkila 1957” ka- 
talogoan aurkitzen det berorren 
berri: “SAN FRANTSES DAR-
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DAN / 1955 /  12 pages 21 x 15 / 
Manuel du Pélerinage d’Isturitz 
(2 Septembre) /  -Izturitze Sar- 
hiko. /  (Paroles et musique d’í- 
ratzeder) /  — Odola emaiterai- 
no. / (Paroles et musique d’Ira- 
tzeder) /  — Eskerrak eman. / 
(Paroles et musique d’Iratze- 
der) / — Eskual etchetan. /  (Air 
de Mendi gainetan /  du P. Ler- 
chundi) / Premier tirage: 200 
ex. Fr. 30 /  EP'UISE”.

JONDONI BICHINGHO. ■—  Au be 
ez det esagutzen. Editions Ez- 
kila katalogoan ikusi ditudaz 
liburuxka onen berriak: “JON- 
DONI BIC1IINCHO / 1955 /  10 
pages 21 x 15 /  Hymne basque 
et hymne latine /  pour les pa- 
roisses /  placées sous le patro- 
hage de S. Vincent, martyr. / 
Textes du P. Xabier— Musique 
du P. Lerchundi /  ler. tirage: 
200 ex. Fr. 30 /  EPU ISE”.

GVRE HERRIA.—Baionan ar- 
gitaratzenda, bi - illebetetik bi- 
illebetera, Kalonje ta Euskal- 
tzain-urgazle dan Epherre’tar 
Gillermo jaunaren ardurapean. 
Hogoi - ta - zazpigarren urthea. 
Phrantzezeraz eta eskuaraz.

1955’gn. urtean euskeraz argita- 
taratu d irá:

AZKAINDARRA: Azkaine. Azka- 
indar idazle zenbait. —  Azkaine. 
Berriko Aphezak. —  Azken Hitza 
Aphezez. —  BERRIZTE: Acheria 
eta akherra.—Astoa eta Chaku- 
rra.—Gatua eta Garratoin zaha- 
rra.— Otsoa, ahuntza eta Pittika. 
Otsoa eta Amiamokoa.— Esneke- 
taria eta Pitchar-esnea.— J. CA­
MINO: Idazle jaunaren mintzal- 
dia.—Euskerazko lanez.— L. DAS­
SANCE: Bazkal aintzineko bil- 
kuran jaun Buruzagiak egin

duen mintzaldiaren bigarren za- 
tia.— P. ETCHEBARNE: Elizako 
mintzaldia.— HIRIART-URRUTI: 
Ezkualzaleen Billzarra Lekhor- 
nen.— IRATZEDER: Haur zain. 
Soinu-keta. —  Herrirat-itzuli.—  
Hogoi Urthe.— Itxas-lapur.— Li- 
llura.— Sototik.— Beñat zenari.—  
Supazter Chokoan.—Nun zira?—  
Beilari. —  I.eihotik begira.—Hila 
da. —  Alargun. —  Zarrapo.— Zu­
re Aitatto.— Zokorri.—Ene Arre- 
ba. —  lzate-eder. —  R. ID IEDER: 
Hazparneko Aphez - nausiaren... 
mintzaldia. — P. ITHURRALDE: 
Orratza. (Gostalgailua).— ![IZEN- 
G E ] : Goazen lagun, goazen (oler- 
kia).— P[ierre]. LAFITTE: “Mi­
lla euskal olerki eder”.— P. LAR- 
ZABAL: Okilomendi Jaun mera. 
Untza-ren faltaz (Ichtorio).—  
M. I.: Aiher othe dago aphezeri 
eskualduna?— MATTIN' ARTZAI­
NA: Mendiondo.— J. B. MENDI- 
ONDO : Ameriketako Anaiari le­
tra bal.— MENDIZABAL: Soko- 
rriko Kapera.— Eskuara. —  OXO- 
B I : Ukho Egilea.— Lekhornen.—  
ETIENNE SALABERRY: Kuru- 
tzearen seinalea.—Zazpiak bat. 
X...: Okerraren okertzeaz.— ZE- 
PHARU: Mendiondo-tik athera 
diren aphezak. —  ZERBITZARI: 
Etchepare Jaun Mirikuaren oho- 
retan.

LÜBERRI.— “Boletín de la Real 
Sociedad Vascongada de Amigos 
del País”-en ganerako aldizka- 
ria. Gaztaleraz eta euzkeraz. Ur­
te ontan (1955), zenbake bat ba­
karrik argitaratu da: bigarrena 
(Urtarrillean).
Euzkeraz idatzi dute: José Ma­
ria Busca, Enrique Zurutuza, 
Egiñ-zale, E rl(>eta, Basarteko 
apaiza-k.

EUZKO DEYA. —  Nik dakidala 
beintzat, bi aldizkari agertzen
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dira izenburu onekin. Paris’en, 
bata; Arjentina’ko Buenos Aires’ 
en, bestea. Erderaz eta eus­
keraz, Paris’ekua. Illero-illero 
argitaratzen dira.

BOLETIN D E  LA REAL SOCIE­
DAD VASCONGADA DE AMI­
GOS DEL PAIS. —  Urtean lau 
zenbake agertzen dirá. Euskera­
ri eta Euskalerriko gaieri buruz 
idazlan jakingarriak argitara­
tzen dira gazteleraz, phrantze- 
zez, alemanez eta kultur-izkun- 
tzetan. “Egan”, euskera utsian 
asi zanetik, ez du euskeraz gau­
sa aundirik ekarten. 
l ’gn. Zn. Luis Mitxelenak Urkixo 
Mintegiaren izenpean Betolaza’ 
ren Kristau Ikasbidia Christiana 
argitaratu dau, gaztelerazko oai- 
kritikakin.

GUIPUZKOA MISIONERA.— Do-
nostiko Apezpikutegiko Boleti- 
naren ganerakoa da. Gazteleraz 
eta euskeraz (Secretariado de 
Misiones. Marina, 9).

TXISTULARI.— Donostian argi­
taratzen da txistularien aldizka­
ri au. Gazteleraz eta euskeraz.

IRUN DA ONDARRIBIKO KA- 
PUTXINOEN IRUGARREN' OR- 
DENAKO ORRIA. —  Ondarribo 
Kaputxinuen Lekaidetxeko Aita 
Karlos Argaia’k argitaratzen du. 
Irun ’go “Errazquin”-en Irarko- 
lan. Urte ontako (1955) Aben- 
duan agertu da lenengo zenba­
kia. Orri bat, arpegialde batetik 
bakarrik inprimatua. Urrengo 
zenbakeak (1956’gkoak., bi ar- 
pegialdietatik). Euskera utsian.

REALIDAD.— “Caja de Ahorros 
Provincial de Guipúzcoa”’k ar­
gitaratzea du aldizkari au. Bi- 
illebetetik bein. Gazteleraz. Iru- 
retagoiena jaunak erri kantak 
argitaratzen ditu, musikarekin, 
euskeraz.

Goizian zatar biltzen, gabian 
dantzan jertzen. —  Nere maitia, 
¿zer dezu?—Lotan bezela daude, 
kaie-barrenian. —  Ama negarrez 
dago, aita berriz triste. —  Gure 
senarrak Londresen, senda bela- 
rrak topatzen... —  Nere andreak 
ekarri zuben, Aranaztikan dotia.

CIABOGA. —  “Unica revista de 
regatas”. — 1924’gn. urtean sor- 
tua. Donostian. 1955; iraillean. 
Erderaz geiena. Euskeraz, Agus­
tín Arruabarrena’ren Gure itxa- 
soa (olerkia), eta beste zeozer- 
txo be bai.

EUZKO - FOLKLORE. —  “Muni- 
be” aldizkariaren Etnographi- 
sailla. Donostiako “San Telmo” 
Museoan. Gazteleraz eta euske­
raz elezarrai buruz, Barandia- 
ran’dar .Toxe Migel Apezak.

PYRENAICA.— “Federación Es­
pañola de Montañismo.—Bole­
tín Regional Vasco-Navarro.—
III Epoca. 1955”.

Bigarren zenbakeko 66’gn. orld.: 
“ ¡IIAltza Gaztiak!! ¡-Menditarren 
ereserkia" (Beobide’ren musika, 
eta ES[meterio]. Arrese’ren oler­
kia). Néstor de Goikoetxea (“Ur­
d ió la”) jaunak, Toponimia Euz- 
kérica lan jakingarria, gaztele­
raz.
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ACTA SALMANTICENSE. — 
Salamanca’ko Unibersidadean 
argitaratzen da aldizkari au 
(Facultad de Filosofía y Letras).

Karl Bouda eta D. Baumgartl: 
Nombres vascos de las plañías 
(T. V II (1955), 3 Zn.), Euskal- 
Iztegirako lan jakingarria.

ESKVAL IIERRIA. — Alger’eko 
eskualdunen aldizkaria.

Azala: “ESKVAL HERRIA /  LE 
PAYS BASQVE.— Société / Ré- 
gionale /  d’Alger /  1955-1956. / 
Siége Social: Brasserie “Le Pe­
tit'B onheur” 11, Rué Rerthezé- 
ne- ALGER'.

ETCHAOUN: Katicha eta Jako- 
be.—AXULAR (XVIIs.): Okasio- 
nea kopetaz. [...] Gaztelaondo 
(olerkia). —  Algereko eskual-du- 
ner Ourthe bere houn (olerkia).

lELKARTASUNA. —  Naparrua’ko 
Arizkun erriko “Boletín de ia 
Asociación de Caridad”, sortzi 
orrialdedun aldizkaritxua. Irun ’ 
go “Errazkin” irarkolan. Apain- 
garriakin. Gazteleraz eta euske­
raz (erdera nagusi).

LA VOZ DE LA MADRE.— Ille- 
rokua. Euskeraz eta gazteleraz. 
Donostia’ko Santa Maria parro- 
kiak argitaratzen du.

AGUR.— Illerokoa. Bordelen ate­
ratzen da. Phrantzesez eta eus­
keraz (erdera nagusi).

ELGAR. —  Paris’en agertzen da 
illeroko aldizkari au. Phrantze­
sez eta euskeraz (erdera nagusi).

0,50 x 0,22.— Lau orrialde.— 53. 
Rué du Rocher. Paris (V II),— 
Directeur-Gerant: Jacques Péré. 
Redacteur en cheíe: P. Léga- 
rralde.

ANUARIO / DEL SEMINARIO 
DE /  FILOLOGIA VASCA / 
“JULIO DE URQUIJO” /  II / 
SAN SEBASTIAN / 1955 /  Pu­
blicación de la Real Sociedad 
Vascongada de Amigos del País.

51-60 gn. orrialdean: Betolaza’ 
ren Doctrina Christiana, L![uis] 
M[itxelena]-ren itzaurrez his- 
tudio bategiñ.

GAROA /  DOMINGO AG1RRE 
/ Apaizak /  egindako / IRA- 
KURGAIA/IRUGARREN AGE- 
RR.ALDI OBETUA /  [vign.] / 
ARANZAZU ARGITALDARIA / 
1956.

XV III + 303 + “Arkabidea”.-— 
0’188 x 0’124. —  Iriondo A[ba]' 
ren marraskiak. —  III-XV III: 
“ ITZ B I”, A[ita], I[turria]’ak. 
Zenbatu gabeko l’gn. orrialdean: 
Goian ipiñí dan portadea.— Zen­
batu gabeko 2’gn. orrialdean: 
“ Itxaropena argitaldaria” irar- 
lantegian argitara emana / F. 
IJnzurrunzaga. —  Zarauz”. —  3- 
4’gn. orrldn.: “IRAKURLEARI”. 
Azken azalean, kanpoaldetik: 
“Salneurria: 40 peseta”.

ILIASena /  (Iliada Euzkeraz) / 
Barandiaran’dar Salbador, S. J. 
[1956, Gazteiz’en].

338 orr. + [1 ARKIBIDEA1 + 
[ZENBAIT UTS EGIÑEN ORRI- 
ALDEA] + [azkena].— Zenbatu 
gabeko 2’gn. orrldn.; “N ihil obs-



EUSKAL-B IBLIOGRAFIA 3 9 9

tat /  JOSE LUIS ANSORENA /  
San Sebastián, 15-IX-1954 /  Im ­
prim í potest: / Franciscus Ibi- 
ricu, S. I. /  Provic. Cast. Orient. 
Praepositus /  Imprimatur/Sanc- 
ti Sebastiani, 15 septembris, 1954 
/  Dr. Josephus Sudupe /  Vio. 
Gen.”. —  3,-10’gn. orrtn .: “AU- 
RRE-ITZA” (Muskaria'ko Tude- 
la’n 1954 garren Ira illa ’ren 15’ 
ean). —  Zenbatu gabeko azken 
orrialdean: “Se terminó de im ­
prim ir en los Talleres / Tipo­
gráficos de las Escuelas Profe- 
sio' /  nales de “Jesús Obrero”, 
de Vitoria /  dirigido por los Pa­
dres Jesuítas, el día 10 de /  ma­
yo, festividad de la Ascensión, 
en / el año Jub ilar /  Ignaciano/ 
de 1956”.

E[baristo], BUSTINZA /  (MA- 
ÑARIA-BIZKAYA, 1866-1929) / 
ABARRAK / CUENTOS Y RE­
LATOS /  IPUIAK ETA KON- 
DAIRAK /./ ILUSTRACIONES: 
AYALDE / I /  PUBLICACIONES 
DE LA ACADEMIA VASCA 
[Donostian, 1956].

20 orrialde.— 0’22 x 0’155.— Ar­
pegi - azalaren babarrualdetik: 
“SUMARIO /  Santu izateko bi­
dean, 3 [gn. orr.] / Kukua entzu­
ten, 6[gn. orr.] / Jatorria, 9 
[gn. orr.] / Zerutar bat, 13 [gn. 
orr.]”.'— Arpegi azalean: “E[ba- 
risto], BUSTINZA /  ABARRAK/ 
[Apaingarri bat] / I /  PUBLICA­
CIONES D E  LA ACADEMIA DE 
LA LENGUA VASCA”. —  Azken 
azalean, kanpoaldetik: “VAL-
VERDE, S. A. S. SEBASTIAN”. 
3.000 ale argitaratu dituzte: 
1.500 bizkaieraz eta beste 1.500 
gipuzkeraz. Gipuzkerazko ale 
batean artu ditudaz emengo' be- 
rriak,

KULISKA SORTA /  BIDE IZ- 
KUTUA /  Egillea: /  HUGO 
W A S T  / ITUNBE’K /  Euske- 
ratua /  Marrazkiak-Iriondo A- 
ba’k /[vign.]/ Itxaropena Argi­
taldaria /  ZABAUTZ’EN /  1956. 

198 orr.— O’l 85 x 0’125.— Arpegi 
azalean: “KULISKA SORTA /
BIDE IZKUTUA / HUGO WAST 
/  EDITORIAL ITXAROPENA”. 
Zenbatu gabeko l ’gn. orr.: “KU­
LISKA SORTA /  15-16’garren 
zenbakia”.— Zenbatu gabeko 3’gn. 
orr.: goian ip iñ i dan portada.—  
Zenb. gabek. 4’gn. orr.: “Aita
Kandido Zubizarretari, /  Lora 
bikaiñean txorta ederrik / b il­
du eziñean /  Tori itzulpen au 
iru gazteon /  Esker-onean /— / 
“Itxaropena argitaldaria” irar- 
-lantegian argitara emana /  F. 
Unzurrunzaga. —  Zarautz”.'— 5- 
10’gn. orr.: Euskaltzaindiko Luis 
Villasante Aita, OFM.-ren “ITZ 
B I”. Itzaurre ontan Hugo VVast 
jaunak Aita Villasanteri idatzi- 
tako bi eskutitz be argitaratzen 
dira. •—  1954’gn. urtean Euskal­
tzaindiak antolatu zun eleberri 
sariketan, bigarren saria irabazi 
zun eleberri-itzulpen onek. Olite’ 
ko iru  Philosophilarik eg iña : 
(ITUNBE =  IT-UN-BE =  IT[u- 
rria’tar Joseba], UN[zurrunzaga’ 
tar Imanol] eta Befrasaluze’tar 
Sabiñ].

*  + *

KULISKA SOBTA / EL DOC­
TOR PERU ABABKA /  Cate­
drático de /  LENGUA VAS­
CONGADA EN LA UNIVERSI­
DAD /  DE BASABTE / por / 
Juan Antonio Mogel / Prólogo: 
Antonio Arrue /  Ilustraciones: 
Paulino Larrañaga /  CUARTA 
EDICION / [vign.] / EDITO­
RIAL ICHAROPENA/ZARAUZ 
(Guipúzcoa) /  1956,
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203 orr. + [1 “INDICE].— 0,185 
x 0’125.— Zenb. gab. l ’gn. orr.: 
“KULISKA SORTA / 13-14’ga- 
rren zenbakia”.— Zenb. gab. 3’ 
gn. orr.: Goian ip iñ i dan porta­
da.— Zenb. gab. 4’gn. orr.: “TA­
LLERES TIPOGRAFICOS “E D I­
TORIAL ICHAROPENA”. —  F. 
UNZURRUNZAGA. —  ZARAUZ”. 
Zenb. gab. 5’gn. orr.: 1881’gn. 
urteko argitaraldian egin zan 
portadaren marraski ber-bera 
(phaksimila). —  7-25’gn. orr.: 
A[ntonio] Arrue’ren “ITZAU- 
RRE - B ID EZ”. —  27’gn. orr.: 
“DIALOGO PRIMERO”.— 184’gn. 
orr.: “AMAIA”. —  185-203’gn.
orr.: “NOMENCLATURA/de d i­
ferentes voces vascongadas, co­
munes a los /  rústicos e igno­
radas por no pocos de los viz­
caínos”.

*  *  *

“KONDAIRA EDERRAK ETA 
RIZITZA EDER” SORTA 7’gn. 
Z. /  BONDALAITZ’TAR JAC- 
QUES ABAK ONDU TA/ETZA- 
NIZ’TAR NEMESIO APAIZAK 
EUSKERATUA/ITUN ZARRE- 
KO KONDAIRA / I /  JAUN- 
GOIKOAREN ERRIA NOLA 
SORTU ZAN /  BARAY’TAR 
RERNAR’EN /  EDERGARRIAK 
/  EDITIONS FLEURUS, PARIS 
[1956].

43 orrialde bakarrik zenbatzen 
dira. 172 marrastu (4 marrastu 
orrialde bakoitzak). -— Textotik 
gañerakuak, bost orrialde, zen­
batu gabe: lau, textoaren aurre- 
aldetik, eta azkenaldian, bat.—  
Zenb. gab. 2’gn. orr.: “Nihil obs- 
tat: /  Anicetus de Zugasti, /  
Censor. /  Im prim atur: /  S. Se- 
bastiani, 17 jan. 1955. /  Dr. Jo- 
sephus SUDUPE. /  Vic. G.”.—  
Zenb. gab. 3’gn. orr.: Jacques 
Bondallaz Aba’ren “Itzaurrea / 
ANAI ARREBATX: ”.— Zeb. gab.

4’gn. orr.: “LENENGO IDAZTI- 
AREN BILDUMA / Jaungoiko- 
Erriaren Jatorria / . / . . .”— Azke- 
naldeko azalaren kanpoaldetik: 
“IMPRIMER1E SAINTE-PAUL / 
184, Avenue de Verdun., Issy-Les 
Moulineaux (Seine) /  Dépót lé- 
gal, 3e. trim . 1956. N.° d’Imp. 
860. N.° d’Ed. 330 /  IMPRIME 
EN FRANCE”.— Etxanitz’tar Ne- 
mesio’k, 57-IV-22’gko. eskuti- 
tzean: “Garikoitz’tar Laguntza- 
lleak argitaldu du lan au ”, ida­
tzi zidan.

Migel Goiaingeruari /  Bedra- 
tzi-Urrena /  Etxarri Aranaz’tar 
Aurelio Aitak [Iruña’ko Aita 
Kaputxinoen moldiztegian. 
1956].

20 orrialde.— 0’145 x O’IO.— Ar- 
pegiazalean: “Lapitz”-eren ma­
rraski bat, eta goian ip iñ i dirán 
lerroak.— Arpegiazalaren barru- 
aldetik: “MIGEL GOIAINGERU- 
ARI /  bedratzi-urrena /  N ihil 
obstat: /  Fr. Franciscus ab Ariz- 
cun /  Censor Ordinis /  Im prim i 
potest: /  L. Fr. Richardus a 
Lizaso, /  Min. Prov. O. F. M. 
Cap. /  Pampilonae, die 23 fe- 
bruarii 1956 /  Nihil obstat: /  
Blas Fagoaga, /  Censor /  Pam­
plona, 28 de febrero de 1956 / 
Im prim atur: /  L. *í* S. + EN­
RIQUE, /  Obispo de Pamplona’ . 
Eztu arkibiderik. —  Azkenaldeko 
azalbarrualdetik: “Ñor Jaungoi- 
ko aña / . . . /  Migel, Migel /  Migel 
gurea; /  gorde, gorde /  Euskal­
erria”, eta zortzi lau-bertzoko. 
Azkenaldeko azalaren kanpoal­
detik: “IRUÑAKO AITA KAPU- 
TXINOEN MOLDIZTEGIAN”, eta 
marraski bat.

KARMEN’GO AMA’REN EGU- 
TEGIA. 1955.— Ez dot ikusi urte 
ontako egutegi au. V’garren ur-
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tea. Zenbake bat urte guztirako. 
Aita Onaindia’k bialdu deustez 
urte ontan argitaratu dituzan 
idazlanen egille izenak:

Aita Errapel [Urionaguena’tar 
Aita Errapel], A ita M artin  
[Uriare’tar Aita Martin], Aba- 
solo’tar Balendin, Aldagain, Al- 
dakaitz [Aita Narkis, azkoitia- 
rra], Amezti ¡[Duñabeitia’tar L í­
bano, garaitarra], Artadi [Ar- 
teaga’tar Laurentzi, mañariarra], 
Atxiki í[Agirre’tar Luki], Au- 
rraitz, Azkue [R. M.], Bizubi 
[Zubizarreta’tar Jon Aba], Dun- 
dunzar [Aita Migel Mari], Etxa- 
niz’tar Níemesi]., Goiria [Goi- 
ria ’tar Antonio Aba], Jakoba 
[Onaindia’tar Jakoba Aba], Kar- 
mel [Zubizarreta’tar Karmelo 
Aba], Lertxundi Aba, Manferola’ 
tar Gabirel, Mañariko [Bustinza’ 
tar Erróse, mañariarra], Satar- 
ka [Sagartzazu’tar Klaudio, on- 
darribiarra].

KARMEN’GO AMA’REN EGU- 
TEGIA. 1956. — Vl’gn. urtea. 
“Editorial Icharopena-Zarauz”. 
“Impreso en los Talleres Tipo­
gráficos Edito ria l Icharopena—  

Ffrancisco]. Unzurrunzaga-Za- 
rauz (Guipúzcoa)”. Baimenak: 
“IMPRIMI POTEST: Victoriae, 

24 A ugusti 1955 / Fr. Bernardi- 
nus a Jesu Infante /  Provincia- 

lis /—/  NIHIL OBSTAT: / 
Aranzazu, 20 Septembris 1955/ 
Fr. Isidorus Guerra, O. F. M. 
/—/  IMPRIMATUR: /  S. Se- 
bastiani, 26 Septembris 1955 /  

Dr. Joseph Sudupe /  Vic. Gen."

A. JAKOBO : Eskuak uts.— AITA 
AGUSTIN, K. O.: Larramendi’ko 
Sorgiñak.— AITA JAKOBA, K. O.: 
Andra Maria.— AITA LE ZO : Ma- 
rrazoak.— AITA LO N ; Maite zai­

tut (amalaudna). —  AITA MAR­
TIN : Egi biribillak.— JOSE AGE- 
RRE: Lur egarriaren arren mi- 
nak. ALDAKAITZ, K. O .: Bede- 
ratzigarrena. —  ALDAKO: Don 
Domingo il da.— AM EZTI: Lan- 
gille-Zaindari.—  AROSTEGIETA, 
K. O.: Izparringiak.— ARTEAGA" 
TAR LAURENTZI, K. O.: Perú’ 
tik, _  F![elipe], ARRESE TA 
BEIT IA: Neguko gau izugarri 
bat. —  ATXIKI, K. O.: Seme 
zintzoa.— Geiago ez?— AZKOITI: 
Astotxoa.— AZKUE [R. M.] : Pe­
rú ta Maria. —  BASURKO [Ba- 
surko eta Ansola’tar Jo n ] : Ama. 
B IZU B I: Ama Birjiñaren erio- 
tza ta jasokundea. —  DUNDUN- 
ZAR: Loyola-Arantzazu.— ENCI- 
SO-OTARRI: Eguna ba’dator.—  
ERRAPEL: Mixiño Eguna. —
ETXANIZ’TAR NEMESI: Bara- 
tzeko Amari.— On egiñaren or- 
daña. —  Eskale madarikatua.—  
GOIRIA: Egi-izpiak. Zuzuntasu- 
na.— Sumiña.— Iraña. —  Gogapea. 
JEUTZ: Len eta orain.-—JOSE 
JULIO  ANAIA, K. O .: Pekata- 
rien igeslekua, erregutu gure 
alde (gertatua). —  KARMEL: 
Anaiari agurra. —  Erromeria.—  
LUZIO: Felipe Arrese ta Beitia. 
MAÑARIKO: Sorgin-idaztija. —  
Lamina dantzarija.— Illargija’ren 
zigorra (ipuña). —  MANORTU, 
O. C. D .: Eiza txakurrak.— NOR- 
BA IT : Oldozkunak. —  TXANKE- 
RRE: Ilario belarri motz. —
URRE: Bertso barriak Berriz’ko 
erriari jarriak.— XALOKIN: Ain- 
geru artera...— XALOKIN, K. O.: 
Beltzak Argilzera... (Otoi-antzo). 
Ostiral Gurenez.

ARANTZAZUKO AMAREN EGU- 
TEGIA. —  Arantzazun argitaraz- 
ten da. Gipuzkeraz eta bizkaie- 
raz, Arantzazu’ko phraillegaiak; 
Itu rr ia ’tar Karmen Aba artesska- 
ri. 5.000 ale,
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YAKIN. — 1956. “Pro. Manus- 
cripto”. Teologilarien yardu- 
nak. Arantzazu’n. Eurten asi 
da argitaratzen, polikopiz. Bi 
zenbake aurten. 10 lauerleko 
zenbakia.

A. Z. o. f. m .: Batasun-izpiak.—  
ARANZADI’TAR PELIX (“Villa- 
ro ”ko Sakramentinoa): Gizate 
zalekeri-Arauketa. —  BALERDI’ 
TAR YON (Lazkanoko Benedi- 
tarra) : Aita Santuaren itza [I 
eta I I  Ztn.]. —  BASTARRIKA’ 
TAR IÑAKI ((Arantzazu’ko prai- 
llea): Erti Txirbillak.—Hungría 
dala - ta. —■ Euskaldunberri. —  
B AZT\ RRIKA ’TAR IX ID O R  
(Lazkao’ko beneditarra): Lagu- 
narteko Meza. —  Obakartetxe 
(olerkia). —  BASTARRIKA’TAR 
JAKOBA (Arantzazu’ko teologi­
lari) : Gizona Izaten. Aburuaren 
Oiñarri. —  BERASALUZE ’ TAR 
SABIN (Arantzazu’ko teologila- 
r i ) : Miraría revelazinoaren ezau- 
pide. —  Gazte naiz eta zahar 
(olerkia). —  Kristau Katezismoa 
(Itxaropena, 1956).— BEREZIAR- 
TUA’TAR IÑAKI (Arantzazu’ko 
teologilari): Euskalzaleen batza­
rra. —  Mingaseko erditza. ■— Aita 
Santuarsn Deiaren oiartzunak.—  
Bakarka (olerkia). —  BOLINTXU 
(P’asionistea): Gure gazteak eta 
gaurko kultura. ■—  ETXEBESTE’ 
TAR IÑAKI (Arantzazu’ko teo­
logilari) : Psikoanalysis ta ani- 
marekiko jarduna.— ETCHEHAN- 
DY  MARCEL (Belokeko' benedi- 
tanoa): Juanes edo Bai... Kuru- 
tzeraino.— IRU GARATE’K, S. I . : 
Loyola’ko San Iñazio, Loyolakoa. 
GAZTAÑAGA’TAR JEXUX (Do- 
nosti’ko apaizgai): Marcelino
Menéndez Pelayo, jakitun kato- 
likuen eredu.— H. MIGUEL SAN­
TIAGO, F. S. C. (Estudios Lasa- 
lianos. Tejares-Salamanca): Ge- 
roari begira.— IROLA ARNAND 
(Beloke’ko Beneditanoa): Es-
kualdunak Paris’en. ■— ITURRIA’ 
TAR JOXE (Arantzazu’ko teolo­

gilari): Mozart (1756-1791).—  
JOXE-AUSTIN (Mellid (Coruña) 
ko Pasionista. l ’go urteko urtzi- 
lar ia ): Adimen goitarren Beresi- 
tasuna. —  MENDIZABAL ’ DAR 
PERNANDO (Arantzazu’ko teo­
logilari) : Objeto ta kizun.— Eus­
kerazko “Aita-Gurea” dala-ta.—  
Zeruratu al izateko elizaren dau- 
kagun bearra. ■—  MUXIKA’TAR 
LUIS MARIA (Villaro’ko Sakra­
mentinoa) : Zure oroiz... (Aita 
Donostiari).— “NORBAIT” : Iza- 
kerak.— JOXE MARI OSA O. F. 
M .: Onela jokatuko al ziñake?... 
OTAEGI’TAR JOAN BAUTISTA 
AN[aia] (“V illaro”ko Sakramen-: 
tinoa): Lanari Saria zor.— P. M. 
(o. f. m .): Euskal Gramatika Lla- 
bur.— S. B .: Egan, Euzko-Gogoa, 
Zeruko Argia.— SENiDI DEUNA’ 
REN ABELIN (Begoña’ko Kar- 
m eldarra): Jacques Leclecq'en 
Iiburu batí labur (L’ensaigne- 
ment de la morale chretienne). 
SUESKUN’DAR JOAKIN MARI 
(Lazkau’ko Beneditarra): Aldare 
aurrean... (olerkia).—  IMANOL 
UNZURRUNZAGA (Arantzazu’ko 
teologilari): Pió Baroja zana.—  
URBIETA’TAR IMANOL, ofm.: 
(Arantzazu’ko teologilari): Zai­
tegi jaunarekin jardunean...—  
X. X.: Gipuzkoan barrena. ■— 
“YAKIN” : Elkar-Izketa. Milla
esker!...— YON KEPA GUARRO- 
TXENA (Arantzazu’ko' teologila­
ri) : Erligio-Senaren esnatzea.—  
ZURUTUZA’TAR JOSEBA KOL- 
DOBIKA (Arantzazu’ko teologi­
lari) : Hugo W ast’en ixil-gor- 
dea. —  L. MITXELENA euskal- 
tzaina’k; ZAITEGI jauna’k ; GOI- 
KOETXEA iosulaguna’k; A. B. 
BERRIOTXOA’k ; A. ZABALA io­
sulaguna’k; DONOSTIKO APAIZ- 
GAIAK; LAZKAOKO BENEDI- 
TARRAK: Iritziak, l'Yakin"-i
buruz.

EGAN. —  1956. —  A.: [Danetik 
pixkat]. -— A![ntonio] Á[rrue] : 
Jan edanak.—Zinema (Hanno Ro-
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bato un Tram (Tranbe bat ostu 
dute).— ADISKIDE BERRI: Be-
rriketan: Miguel Angel Alvar ez’ 
ek esan digu.— Berriketan: Migel 
Castells’ek esan digu.— Berrike­
tan : Santiago Carrero’k esan di­
gu.— M[aria] D[olores] AGIRRE: 
Bear-bearra. —  DOMINGO AGI- 
RRE: Gabonak Euskalerrian.—  
B[ingen] AMETZAGA: Bideko
lorea (Ametzaga’ren “Platero ta 
b iok” itzulpenetik artua).— AN- 
SOLA’TAR GURUTZ: Zinema
(Kondesa oiñutsik.— Le defroqué 
{“El renegado”). —  Antzerti: 
(Yende ederra (Villiam Saroyan). 
APAT - ETXEBARNE: Berrike­
tan: Xabier Bello-k esan diosku. 
Naas Maas (Urkijo Mintegian. 
Itzaldiak.— Landuchio iztegiñoa. 
Euskal Literatur - Historia. —  
Euskaltzaindian. —  Euskaltzain­
diko Bilbaoko jaia. —  Azkoitiko 
Zaldunttoak. —  Aldizkari anaiak 
(Herria). —  Biblia japonesez.—  
Giovanni Papini’ren hiltzea.—  
Robert Scbumann-en urteurre- 
na.— Bernard Shavv-en 100 ur- 
teburua.— Literatura: Cario Coc- 
ciolo.— M usika: Igor Stravvins- 
ky.— Perosi-ren hiltzea.— Aldiz­
kari Anaiak (Gazte).’— ARESTI’ 
TAR B .: Amolandun bi [I “Egun- 
sentian”. —  I I  “Gauza guztien 
’zpiritua zara”]. G f a b i r e l ] .  
ARESTI: Korta (Gabriela Mis- 
tral’ena. Aresti’k euskeratua).—  
[P. ARRADOY]: Bazterrak garbi 
(“Kattalinen gogoetak” liburu- 
tik zati bat). —  A N T O N I O  
ARRUE: Gerriko (Euskaltzain- 
d i’ko solas aldia).— ARRUGAIN: 
Ene Aitonatxo maiteat ■— AU- 
RRAITZ: Itun (olerkia).— AYAL- 
D E : Mari Beltxa (Baroja’tar Pió’ 
ren “Vidas sombrías”-eko ipui 
bat, Avalde'k euskaratua). —  I. 
AYERBE : Iñere Zuria (Iruzki al­
deko ipui bat liarte Arakil’go 
euskeraz). —  EUSEBIO MARTA 
AZKUE (1813-1873): Gabon afa- 
ri bat (bertsotan). —  Bt[iurrun] : 
Arantzazu’ko Batzarrak. Iritzi ta 
aburu.— B. D.: Pariseko berri.—

BARANDIARAN’DAR SALBADOR
S. J.: Munduz Mundu: IMFC’en 
bederatzigarren urteroko batza­
rra (jarraitzeko). ■— BARANDIA- 
RAN’GO J[oxe] M[igel]: Olen- 
tzaro, Kalerre ta Subilaro (Ur­
k ijo  Mintegi-ko Solas aldia: 20- 
X II-  1956). —  JEAN BARBIER 
(1875-1931): Betlem’eko estalpean 
[Eguberri kantak]. —  BERASA- 
LUZE’TAR S. A.: Euskal-Sorgi- 
ñak eta Arantzazu. —  BERASA- 
LUCE’TAR SABIN: Iainko Argi 
(olerkia).— BERROSPE: Pernan- 
nando, Amezketa’n. —  flDONOS- 
TIAR JOSE ANO [oni] ABA.: 
Euskal-erriko otoitzak (Euskal- 
tzaindi’ko solas-aldiak: Donos­
tian : 1956’ - I - 26’an).—¡DUNIXI: 
“Jayotza” baten aurrean.— ELI- 
ZALDE: Guraso zintzoa (Antón 
Txejov’ena, Elizalde’k euskera­
tua).— ENDATTZ: Munduz-mun- 
d u : Bilbao’tik (Euskaltzaiñak
Bilbon.— Bigaramoneko Mezatan. 
Arriaga theatruko ja i bikaña.—  
Egitamu Atsegingarria.— Menén­
dez Pidal’en karta bat.-— Mitxe- 
lena’ren itzaldia. —  Antze-iaiune 
ikusgarria). •— NEMESIO ETXA- 
NIZ: Olerkiak (Juan Ramón Ji- 
ménez’en lau olerki, Nemesio 
Etxaniz’ek euskeratuak: I, “Lo­
re batzuen lurrin-utsa”... -— II, 
“Oial gorri-zurixkak algara ze- 
rioten” ...—  III, “Aur aingeruen 
iantzian”.— IV, “Oi. oroipen ez- 
kutuak”. —  ETXEBERRIA’TAR 
PRANTZISKO: Lizarra (olerkia). 
ERKIAGA EUSEBIO: Ames-La- 
rreko maitagarria (Lillura-el- 
hea).— GANDÍAGA’TAR BIKTO- 
RIANO: Ostaturik ba-da? (oler­
kia).—  [P. Goikoetxea]: Jun zi­
ran! Baño zer onik utzita?—  
A[njel]. Ifrigarai]: Liburuak
(Les basques dans l’Ouest Ame- 
ricain (Adrien Gachiteguy).'— 
Euskal-Literatura-ren bilduma 
llaburra (I Bernat Detxepare.— II 
Joanes Leizarraga.— II I  Beltrán 
de Echauz (1556-1641). —  IBA- 
LAN : Euskal teatroa dála-ta.-— 
Uozart (175'6-1956), —  EuskaldU'



404- II. - EUSKERA - 1957

nak Gales’en. Llangollen’go Eis- 
teddfodan. 1955.— Al[ingeru] IRI- 
GARAY: Euskal - Literatura-ren 
bilduma Uaburra (TV Atsotitzak 
eta Errefrauak). •—  Naas Maas 
(Irlanda eta Gales. W illiam s  
Parry, Gales’tar olerkaria.— Goe- 
the-saria Gabriel Marcel’endako. 
Heine’ren eriotz urte muga.—  
Urkijo Mintegiko Solasaldiak.—  
Berri jakingarria: Orreagako ga- 
taska. —  Euskal Literaturaren 
ikasgaiak.— Mozart-en jaio urte 
muga. —  Gerard de Nerval-en 
hiltzearen urte muga.— Valentín 
Zubiaurre-ko. —  Joxepe Azaróla 
Aldaz. —  Aranzadi Elkargoaren 
itzaldia. —  Arantzazuko euskal 
sariketa.— Hil berria (Leonardo 
Zabaleta).— Bidaia Europan ba­
rrena (Franziako Loretegia. Pa- 
rin ’en. Amien-era. Londres alde­
ra. Gales-erat. Berriz kontinent- 
era. Alemania-ra). —  A![lfonso] 
IR IGOYEN : Munduz-Mundu. Bil- 
bao-tik. (Euskal Ikastaroa buka- 
tzean Itziarren. —  San lñazio 
Loiolakoari Eraikitako monu- 
mentuaren inauguraziñoa Xoxote 
mendi gaillurrean.— Aurren Eus- 
kal-edukaziño'a.— Don Zirilo Ar- 
zubiaga-rekin izketaldi bat).—  
ENDAITZ (1): Munduz-Mundu. 
Bilbao-tik. Eneko' deunaren 
gorpuzkia. —  Txori kantarien 
bilkura.— Kamarako theatroa.—  
Cuevas - ko Markesaren “Ba­
lle t” aipatua. —  Donostiar pin- 
toreak. -—  M[anuel] LI[ekuona] 
Prantzia’ko idazle katoliku batek 
galde bat egin du: “Ai zan egiaz­
ki asto ta idirik Belengo estal- 
pean?" (M. L. labur ta euskera- 
tzalle).— Aita José Antonio Do­
nostia (Oroitzatxo' batzuek).—  
Edertiak Gipuzkoan. “Greco” bi 
ta “divino" Morales bat [Itxa- 
sondo’ko Morales. Gatzaga’ko 
Greco. Iraeta’ko Greco].— Berri 
on bat. Aita Olabide’ren “Itun 
Zarra”.— Urquixo Jaunaren Li- 
burutegia. —  Liburuak (Kattalin’

en Gogoetak (P. Arradoi, 1955). 
Salleko Joan Bautista Deunaren 
bizitz laburra (K. I. A., 1955).— 
Nora? (Irun’go Salletarren N'obi- 
■ziaduko illeroko aldizkaria, 3 Z.,
1955).— El Bidasoa (Irun’go as- 
tekaria). —  L ili txuria odoletan 
(Aita Sorarrain, 1955).-— ANTO­
NIO Mí[aria], LABAYEN: Petn- 
killo (irri antzerkitxoa) [Kome- 
dia ekitaldi batean. X I agerral- 
di]. — LATXA TA AGIRRE’TAR 
BONIFAZIO: Todos erribatekos 
(antzerkia).— M[anuel], LEKUO­
NA: Liburuak (Gure Patroi Aun­
dia (I. M. Manzisidor, 1956).—  
Arantzazura erromes (A. Euje- 
nio Agirretxe, 1956). —  Irea al 
dek diru ori? (P. P. C., 2).—  
Anaitasuna (suplemento de la 
hoja “Anaitasuna” de Guipúz­
coa, n.° 32, 1956). —  Anaitasu­
na (Suplemento de la hoja 
“Anaitasuna” de Guipúzcoa, n.° 
3.4, 1956). —  Zeruko Argia (33 
Zenb, 1956).—Abarrak (Kirikiño,
1956). •—  Kristiñau Katezismoa 
(1956).—Aurtxoa troxatzen (oler- 
kia).— Jesús’en jaiotza edertian. 
Gabon-kantak (Euskaltzaindiko 
solas aldia, Donostia’ko Aldun- 
degia’n irakurria). -— LIZARDT: 
Bai-baitator urrundik... (oler- 
kia).— JOSE MARIA LOJENDIO: 
Euskerazko itzaldiak.—Aingeruak 
eta izarrak. —  L [uis]. M [itxele- 
n a ] : Zinema (Not as a stranger 
( “No serás un extraño”).— Agen­
te especial. —  Marty.-— Robinson 
Crusoe. —  Romeo and Juliet.— 
The most beautiful woman in 
the world.— Altri tempi.-— Hom­
bres olvidados. —  City Lights.— 
Picnic (An American Tragedy). 
A Streetcar named desire ( “Un 
tranvía llamado deseo”).— Napo­
león.—  Más dura será la caída. 
MAITE: Emakumeak. —  MIRAN- 
D E ’TAR JO N : Iphuin-Khonda- 
tzailea (H. H. Munro’ren “Sak i” 
engelaratik Mirande’tar Jon’elt 
itzulirik). —  Otso (olerkia). —

(1) Egan en oker datoz títu lu  batzuk, Irlgoyen-eri ezarrita, Endaitz-erl bearrean.
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L[uis] MITXELENA: Pió Baro- 
ja. —  Liburuak (Biotz-begietan. 
Olerkiak (Lizardi, 1956).— Ilias’ 
ena (Iliada euskeraz) (Barandia- 
ran’dar Salbador, S. I., 1956).—  
Perú Abarka (J. A. Mogel, 1956). 
Agustin Gurenaren Aitorkizunak 
(Nikolas Ormaetxea “Orixe”,
1956).— “Euzko-Gogoa” ta “Euz­
kera”).—  MUXIKA’TAR PL [Pla- 
zido], S. I.: Berriz, Santa Cruz 
Apaiza.— AITA J[akoba] ONAIN- 
DÍA: tLorati’ren üdak: Sexti’ri. 
Solvitur Acris Hiems. Pirra’r i.—  
NIKOLAS ORMAETXEA “ORI­
XE ” : Agustin Donearen “Aitor­
kizunak’'. Amaikagarren iardu­
na.— Ntorbert] TAUER: Munduz- 
Mundu: Praga-tik. ■— NORBERT 
TAUER: Munduz-Mundu: Praga 
tik (Josepe Jungmann Txekota- 
rren esnatzaillea. •—  Aberatza ta 
Txiroa). —  TXILLARDEG1: Aita 
Gaucher’en mixtela (A. Daudet 
egille; “Txijlardegi”-k euskera- 
tu ).—Ez bat eta ez beste (Euske­
raren auziari buruz).— Mendeu- 
rren oargarri bat. Buda Sakia- 
muni ta bere gaurkotasuna.—  
Liburuak (Religión sin Dios (Fal­
tón Sheen). —  URREA: Gazi-ge- 
zak (bertsotan).—Ai, au gauba- 
ren zoragarria. ■—  ESTANISLAO 
URRUZOLA: Munduz - Mundu:
Valencia-tik. Lo Rat-Penat, ba- 
lentziar izkeraren alde.— URRU- 
ZOLA’TAR ESTAN ISLA: Ipui
berri: “Jaiotz” txapelketa. ■—
L[uis] VILLASANTE: Adaba-
kiak. Galderantzunak '[Don Juan 
Antonio Mogel eta A ita Añiba- 
rroren idazti ezezagun bat].—  
VILLASANTE [Aita Luis, O. F. 
M.]: San Inazioren Urtea dala-ta: 
San Juan de Artia. •—  ZELETA 
[Garmendia’tar Ion]: Orixe eta 
Bedayo’ko txistularia.— ZUGAS- 
TI [Anizeto, apaiza]: San Jose- 
Lorea (olerkia).— ANIZETO ZU- 
GASTI: Iturriaga Apaiza Eus- 
kal-idazle (Euskaltzaindi-ko 7’ 
garren solas-aldia; Donostia’n.
1954-1-28 (jarraipena).

[...] Gabonak E u sk a le rria n  LPie-

rre Loti’rena, euskerara itxu- 
lia].—Santa Ageda kantak.— Ada- 
bakiak. Galderantzunak [Manuel 
Antonio Antia ...]—Eguberri kan­
ta zarrak.—Biotz-izketa.

EUSKERA.— “EUSKERA /  Eus­
kaitzaindia’ren lan eta agiriak/ 
Trabajos y actas de la Acade­
mia de la Lengua Vasca /  Tra­
vaux et actes de L’Académie de 
la Langue Basque /  EKIN ETA 
YARRAI /  I /  1956 /  BILBAO”.

332 orrialde. —  0-215 x 0’,157.—  
Euskeraz argitara eman dirán 
lanak bakarrik ipinten ditugu 
emen:

A)[lfonso] I[rigoyen] : Laburkun- 
tza.— S[eber] ALTUBE: Litera- 
tur-euskera (1955-V1I-10).—-AL- 
TUNA’TAR PATXIKO, S. J . : Az- 
peitiko Euskera aztertuz. ■— JU ­
LIAN ALUSTIZA AITA, O. F. M.: 
Sermoia. —  JOSE LUIS ALVA­
REZ: Karta idigia. —  N[ikolas | 
ALZOLA: 1955 garren urtean 
euskeraz argitaratu dirán Iiburu 
ta aldizkari batzuen berri.— AN­
TONIO ARRUE: Jaun andreak! 
[Arantzazuko Batzarrean, itzaldi 
laburra].— Bilbon, Arriaga tea­
troan Euskaltzaindiak antolatu- 
tako jaialdian egindako itzaldia. 
BARANDI ARAN ’GO JOXEMIEL: 
Axularren eginkizunak eta Axu­
larren izena.— .[Balendin Enbei- 
ta] : Nere gorputza dar darka 
daukat [Arantzazuko Batzarrean 
irakurriak],— G. A.: Laburkun- 
tza.— VICTORIANO GANDIAGA, 
O. F. M.: Arantzazuko Folklore- 
gaien biltzeaz. —  [Gezaltza’ko 
Graziano] : Arantzazuko Andró 
Maria [Arantzazuko Biltzarrean 
kantau ebazan bertsuak],— A[i- 
ta] KANDIDO IZAGIRRE, O. F. 
M.: Oiñatiko liñagin-iztegitxoa. 
LEKUONA’TAR MANUEL: Dei­
kia izenetan (Euskaitzaindia’ren 
Itzaldiak, Donostia’n, 1954-XI1- 
23).—Deikia aditzetan (Euskal­
tzaindiaren Itzaldiak, Donostian:
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1955-Ilbeltza-). ki, gerundio-
atzizki?— JOSE MARIA LOJEN- 
D IO : Kristau Ikasbidea ta eliz- 
itzaldiak. —  F[ernando] MENDI- 
ZABAL, O. F. M.: Lardizabal’en 
euskeraz zertxobait.— Afntonio] 
URRESTARAZU: Euskera ta
Euskal-Kulturari buruz (karta 
idigia). —  L[uis] VILLASANTE,
O. F. M.: Ongietorri-itzak [Aran­
tzazuko' Biltzarrean, 1956 -IX- 
15], —  Gure eginbearrak [Gure 
euskera kultur-izenen bearrean

dugula. Jakintzu-maillako esku- 
bideak aintzat artzen ezditugula. 
Gure ajeak: Purismua ta Popu- 
larismua. Ez bata ta ez beztea- 
kin ezin gaitekezela ase].

[...] Euskaltzaindiaren Batzar- 
agiriak [1941-Jorrailla’ren 28’ 
koan asi eta 1948-Azila’ren 26’ 
korarte]. Berriak [Gure illak : 
Bonifazio Etxegarai jauna. Pe­
dro Zabala jauna. Izentatzea. Az­
kue jauna zenaren gorazarrea].

N. ALZOLA

Irun-Urantzu’n, 1957.
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EUZKO-GOGOA.-1956’gn. urtea.-A.: 
Venezuetla’ko matxinadak amazor- 
tzigarren gizaldian ¿Euskaldunek 
berotutako opülak? - A B A LE G I’K O  
P .: Zameza Aba’ri (Olerkia. 1957- 
4-1. E rrom a’n). - Yolasak benaz.- 
A B E L E T X E : Garizumako aizeak
Bilbon be. - ABENDATS: Susmoz
letozkenei [“ Unam uno ta G u ” ar­
gitaratzeko dan euskal lib u ru tik  
zati bat].-JOSE A G U E RR E : Besta 
Berri Naparroa’n : Zargaztelu [Car- 
castillo] 'ko Monasterioan (O lerkia). 
Besta Berri Naparroa’n-. Aralarre' 
ko Jaun Done Mikel’en Baselizan. 
(O lerkia).-AGERRE’TAR Y O S E B A : 
Aita Yesu’ren eriotz dohatsua. 
(O lerkia). - Antón Xulubi, ezkondu 
da. (Bertsotan). - AG IRREZABAL' 
D A R  A N D O N !: Nun Euskal-Erria’ 
ren nortasuna. - A ITZARTE: Izata- 
sun Filosofía. - A IZ K O R R I: Orbe- 
laun’go Azeria. - Txomin zorri’ren 
cskontza.-Trenean joan da prakak 
galdu (jazorikoa).-JO A K IN  ALDA- 
B E : Aúpa, estropak! (O lerkia) .- 
N íiko las]. ALZOLA : Amazazpiga- 
rren gizaldian, Izurtzako Etxaburu- 
tar bat Frantzisko-tar. - Loiola’ko 
Eneko Deuna’ren abizenak eta Ja- 
torria. - A M E S L A R I: Lili zuria. 
(Ipuia).-ANDONEGI’TAR X IR IA K O : 
Aitorren izkuntz zarra. (O lerkia) .- 
A R A B A G U : Amerikatarrai. (O ler­
k ia). - A R A N T Z IB IA : Zure ondoan. 
(O lerkia).-Ezpaia. (O lerk ia). - Maz- 
marroizti. [Gaillaztegi. - Iturraran.-

Astigarraga. - Ibabe. - Kortazar edo 
Gortazar. - Ugarte. -Aanda. - A ar- 
tze. - Abazeta. - Abad. - Abadetxea. 
Abadiano. - Abaigar. - Abaintza, 
Abaitza, Abauntza. - Abaitua.-Abal- 
tzisketa. - Abalia. - Abalibide.-Aba- 
lie]. - A R IZT IE T A : Nere baserri. 
(O lerkia. “Nere lagun m aite Basur- 
ko’ri, biotzez),-ARRATEKIKO BAT: 
Goiztar-mitxeleta. (O lerkia).-Otsua 
T’Arkumia. (Bertsotan). - ANTONIO 
A RRU E : Euskeraren batasuna. -
ARRUTZA ETA E G IA ’TAR M IK EL : 
Efeso’ko Anderaurena [Petronio’re- 
na, A rru tza ’k  euskeratua] -Erreka- 
txo Gaizoa. (OlerkiaJ.-Lazíawa/, ne- 
rea/-AURRAITZ: Eritzid. (O lerkia). 
“O rixe” jaun a r i lotzaz).-Ekaitzaren 
opagai. (O lerk ia).-Etzun izan eran- 
tzunik. (O lerk ia).-Larunbata gure- 
nez. (O lerk ia ). - AYESTARAN’DAR 
S A B I N  : Euskaldunen erlijioa.
[I. K ris tau  tasuna sartu baino íen-
II. K ristautasunaren sarrera].-AZ- 
K O IT I: Milla ta bat gauetako ipuiak 
[Sarrera. Asto, id i ta nekazariaren 
ipu ina . Illa rra , txakurra ta neka­
zariaren emaztea. Zorg iña ta mer- 
kataria].-B .: Kenpis’en Guru'tze-
Bidea. - Pió Baroja’ren eriotzaren 
inguru. - BA Ñ O K A LA R I: Gutuna. - 
BASTARRIKA ’TAR JAKOBA-IÑA- 
K I : Blondel’en arauari buruz.-BE- 
RASALU ZE’TAR SABIN : Kierke-
gaad’en azia Unamuno’gan lore.- 
B E L A N D IA : Euzkel-Ikaskintza. -
“Euzkaltzale-Bazkuna".
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BEREZIA RT U A ’TAR I55AKI: Batzuk 
ba-doaz, besteak ba-datoz. [Atau- 
rre. Unamuno. Ortega y Gasset].- 
BERRO SPE : Zaitegi’ren “Bidalien 
egiñak"-i Ímntz.-BITAÑO : Spencer 
Dodgson Englandar Euskalariaren 
Esku-Izkribu bat. - B IU RK O ’TAR 
JO N : Euli laguna [“Biotzez euskal­
dun d irán  Astola’tar M iren eta V isi 
aispai, Gabonillan, 1955"].-Maitea- 
rekin Upar bat. (Olerkia. Bogota’n, 
195'6-da-gonilIa-28¡). - Negun leiotik. 
(Olerkia. 1956-Otsailla).-E’TAR N .: 
Idazti berriak [Kristo’ren antz-bi- 
dea.-Eliz-kanta xorta].-Pake zale.- 
E G A R IN : Iruko-aren kondaira eza- 
guna. (O le rk ia k : I, Mundu baxter 
bat. I I , M aizter baño yabe. I I I ,  Ez 
ornea, oroi. IV, G uru tzadun  Lan- 
desi. V, Txindor ala kisne? VI, 
O b itik  agur. V II, Artzai zarraren 
epaia, V III, ¿ . ..?).-“Abe-Mariakoa 
(O lerk ia). - ERK IA G A  EU SE B IO : 
Maiatzeko illunabarra. (O lerk ia).- 
Zure ezpainak id.uri. (O lerk ia : B i l­
bon 1956-an).-ETIEiNNE SALABE- 
RRY: Tgnaki Sainduaren urthe mu- 
ga.kari. Bien othoitza. - ETXANIZ 
TAR NEM ESI: Irrati-Bidea. (M ai­
tasun ix illa  Gabrie la M istra l’en “E l 
amor que ca lla”' euskeraz.-Nexka 
elbarria.-Etxe bakarra). - Zorioneko 
kazkarrekoa.
ETXEBERR IA ’TAR P., S. J . : Libu­
ruak (La B ible de Jérusal-em (1948). 
Novél Testament (Canonge Ju li Cu- 
baynes, 1956). (Erroman, 1957-3- 
28). - Antzekoak. - ETXEG O IEN A : 
Euskera Bizkaia’n. - G A R : Laister 
igez... (“(Loidi-tar J . A. euskal- 
-idazle b ikaña ’ri, biotzez”. O lerk ia). 
GAZTAÑAGA’R JE X U X : Gurera-bi- 
deari, Mots. (O lerkia). - G O IR IA : 
Enbeitia. (OlerMa).-Uskurtza (Gizar- 
te-gaiak). - LAKAKORTA JAREN  A’ 
TAR T XO M IN : Aberri maite-maitea 
utzirik. (Olerkia). - IB INAGABEI- 
T IA ’TAR AN D IM A: Amabost urte 
Camcas’tó .- IL A U N B E : Ezti gozoa... 
(OJerkia) .-Jaupalgo-Lili. (O lerkia). 
Gabiri’ko Baratza. (O lerk ia). - IR A ­
T ZE D E R : Mendiz Bertzaldeko...
(O lerkia. “A ita Donostia zenari” ).- 
IR IO N D O ’TAR JOSEBA  MIREN A:

Arrie'ta-tar Lontxuri. (O lerkia). - 
IR IS A R R I: Zoaz bakeanl (Amalau- 
duna).-Seme ondatzailea (Amalau- 
duna ).-Itxoin, launa, itxoin! (Ama- 
lauduna). - Azi ona ta azi txarra 
(Am alauduna).-Marta ta Maria (Ama­
lauduna)-. - Ni naiz Artzain Ona. 
(O lerkia). - Lazar o Berriz Piztu. 
(O lerkia). - IRU  GARATE: Latera, 
itz berri ta guzi, plazara?-PIARRES 
IT H U R R A LD E : ,S'pi«.oza.-ITURRIA’ 
TAR K ARM EL: Aita Juan Ubillos, 
euskal idazlea. - ANTONIO ITU- 
RRIOZ U R IZA R : Egizko gertaer a 
bat.-IXILKI: Itzuli ondoren.-J. M .: 
Larrazken gau batez, (Olerkia, 56- 
X-15),-JA U REG I ta B ID EG A IN  ape- 
zek: Bonaparte’ri bertso berriak.- 
JU L IB E : Agorriako guda (Itzulpe- 
na).-ANTONIO M. LABA YEN : Jos- 
tuna (Bi ek ita ld itan  antzerkia).- 
LARREK O : Gutunak. - LA ZT A R R I: 
Maite-ixiltasuna. (O lerkia). - Asko 
maite nauzula. (O lerk ia ).--Iru ordu 
Tabira’n. (O lerkia). - Barne-Oldoz- 
mena. (O lerkia). - LE IZA O LA ’TAR 
,TOSU M IR E N A : Gure olerkariak [I, 
-Orixe, Mitxelena, Etxaniz, Ira tze ­
der, Onaindia, Salaberry] .-LIZAR- 
D I ’TAR X A B IE R : Gutunak\-M. D E  
L IZ A R R A Z P I: De re iuridica '[Itzal- 
d i -baten inguruan] . - Gipuzkoa’ren 
ím 'em ¿.-M A lTALE: Eibar Euskal­
duna. (O lerkia). - M ENDIOLA IM A­
N O L: Abere-itz-eta edo Abere-itz- 
-adi euzkeraz edo euzko-elez. - MI- 
RANDE’TAR JO N : Bi fraideak |[Ir- 
landaratik  itzu lir ik  O ’Neil idazle], 
Maitharien amoa (11-8-1956). - 
MONZON-OLASO: Lau Kantari eta 
Xori 6af.-N|[ikolas], A [Izóla]. G[e- 
red iaga]: Euskal-Bibliograpki aun­
di bat egiteko oar labur batzuk: 
Serafín Baroja eta Zornoza (1840- 
1912).-0. TA O .: Euskera. - OIAN- 
BU RU : Betlehem. (O lerk ia : “acua- 
re la k i”). - Aize-errota. (O le rk ia ) .- 
AN DOZE ’K O  T XO M IN : Pinnokio
eta aizea. - ANAI O'LABEAGA’TAR 
I'[ñaki]. Salle tarra: Nere txokoa. 
(O lerkia). - GurUtz-aurrian. (O ler­
k ia). -José Deuna. (O lerk ia).-Egun 
sentid. (Olerkia).-AITA ONAIND IA : 
Felipe Arrese ta Beitia (1841-1906).
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O T A R R I: Bergili’ren Enea’rena
euskeraz ¡(I K antua). - OTSALAR: 
Aberrirriin (O lerkia). - Gezur lili 
(O lerkia). - Bide mingotzak (O ler­
k ia ) .-SAJ3IAGA: Txalo eta txalo.- 
Xabierren jaiak Mendozan (Oler­
kia) . - SÁGAR-ERREKA.: Kartzela- 
koa’ren ongi-etorria (O lerk ia).-
ETIENNE; SA LA B ERRY : Aitaren
Urhatsak (O lerkia). - Pilota (Oler­
kia).^-Eskualdun semen. - TAUER’ 
TAR NORBERTA: Euskeraren irau- 
pena [Juan Garm endia’ren liburua- 
ri buruz, iritxia] .-Pragatik: Eur- 
kerazko idazkiak bertsotan. - TXI- 
LLA RD EG I [José Lu is  Alvarez E n ­
parantza] : Negu ''[“Leturiaren  egun- 
kari ezkatua”-tik zati bat], - U : 
Idazti berriak (Euskera I  1956, 
Agustin  Gurenaren A itork izunak , 
Gure Patro i Aundia, Biotz-begie- 
tan).-U’TAR A ,: Euskal-Gogo-Lan- 
tze edo Euskal-Kultura.-TSARRATN: 
EuskaUEresi-Zaharrak (I, Perutxo’ 
ren eresia.-II, A ram aio ’ko eresia.-
II I ,  Arrásate ta Olaso’ko eresiak-
IV, Beretetxe’n khantoria.-V, Mar­
tin  Bañez artazubiagarraren eresia. 
VI, Andre M ilia  Lastur’koaren ere­
sia. - V II, U ndura in ’go damearen 
eresia. - IX, Beltzuntze’ren eresia.- 
X, Alostorrea’ko eresia.-XI, Beoti- 
bar’ko gudua. - X II, U rru th ia ’ko 
etxanderearen eresia.-XIII, Lelo’ren 
kantua.-XIV , A tharratze’ko jaure- 
gitarrarena. - U A R R A IT Z : Eginen- 
itzala. - U D A LA IZPE : Nere gora- 
-mina (O lerkia). - Egoaizea (Oler­
k ia). - Erio dut lagun (O lerk ia ).- 
Omer’i (O lerkia) .-URRUZOLA’TÁR 
ESTAN ISLA : Nere Nerea (O lerkia). 
UTSA: BeZéo.-UZTURRE: Arri za- 
rren otarra.-V ILLASANTE A IT A  ■ 
Aita Añibarro, euskal-idazle a (1748- 
1830).-XALOKIN, K. O.: Zorion...[ 
Nun zaude...? (O lerk ia ).-Z .: Idazti 
berriak [P. A rradoy: K atta linen 
Gogoetak]. - ZA IT EG I ETA PLA- 
ZAOLA’TAR IO K IN : Platón eta So- 
krate.-Platon eta sofistak.-Sopokel. 
Sinisten dut Askütasunean (itzulpe- 
na).-ZALOÑA: Giro-eza gai-ZELE- 
TA '[Garmendia eta Cortadi’tar 
Io n ] : “Orixe" eta Zaitegi Jauneri,

ongi etorria (Itz-neurtuz). - ldazii 
berriak: Etxaide’ren Pernando
Plaentxiatarra" dala-ta, idazki-agi­
ri antzera, nere m tóa .-Z IN K U N E- 
G I’K O  JO SEBA : Kepa Deunaren 
ollaskoa (Henri Pourra t’ek bildu- 
tako tik  euskeratua. Phrantze’ko 
erri ipu ia).

GOI-ZALE /—/  I. OTO ITZ AK/
II. KRISTO’ren ANTZ BIDEA/
III. ERASPENAIÍ /—/  Karmel- 
dar Idaztiak / Gaztoiz / 1956.

ft’l l  x 0,75.-554 orrialde.-Aita 
Jakoba O na ind ia ’k eman du ar­
gi tara. - 5.000' ale atera dira.- 
Itzaurrea, A ita  O na ind ia ’rena da. 
B ilbo - ko “Gráficas Record" 
irarko lan  in p r im a tu  dute.-Aita 
Jon  Joseba Santam aría , K. O.’k 
egindako d iln iju  bat be badakar.

¥  ¥  ¥

Jaungoiko-zale izateko / Bidea/ 
I LAURDENA /  Salñs’ko Fran- 
zisko Santuak / erakutsia / 
Iraeta’tar Franzisko Apaizak / 
euskeratua / 1956.

0’15 x 0’10.-84 orrialde, -f 2 Ar- 
kibidea.
Zenbatu gabeko 2’gn. o rr ia l­
dean: “ /  J. H. S. /  N IH IL  OBS­
TAT /  Anicetus de Zugasti / 
Censor / /  IM PRIM ATUR /  S. 
Sebastiani, 9 novembris 1955 / 
Dr. Josephus Sudupe /  Vio. G. 
/- / IZARRA  IRARKOLA. Urbie- 
ta , 26. U 'rrutizk iña 17425.-DO- 
NO'STIA”.

¥ ¥ ¥

EL PAIS VASCO. - Carlos Espei 
U’ranga eta V íctor Arana Gaizta- 
rro. Industrias Gráficas H. Echeve­
rría  de Pasajes. Im prenta Echeve­
rría  de San Sebastián. 1955.-Gaz- 
teleraz prantzezez eta_ euskeraz. 
Euskeraz, lau  o le rk i: L iza rd i; On-
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dar-gorri; E txan iz ’tar Nemesio: Ez- 
tcn Atzokoa; M itxelena’tar Salba- 
to re : Lore ta izar (ama 'zanari); 
E lissanbourou : Nere etchea.

¥ ¥ ¥

LU ZA IDE . - “ Hoja parroqu ia l del 
em igrante. Valearlos”.-Euskeraz-ko 
ald izkari au m imeografoz arg itara­
tzen dute Luzaide (Valearlos)-ko 
apezak (José M.a Aspiroz eta José 
M.a iSatrustegi). 1955’gn. urteko 
Abenduan lenbiziko' zenbakia.

¥ ¥  ¥

GAZTE. - Ilierokoa. Euskeraz. Zu- 
zenbidea: “ 9, rué des Prebendes. 
Bayonne”.

* * *

A LDERD I. - Bai ortan. Euskeraz, eta 
erderaz. Ilierokoa.

¥ ¥ ¥

T IERRA VASGA.-Erderaz eta eus­
keraz. Buenos A ires’en argitaratzen 
dute ald izkari au. Zuzenbidea: 
“F lorida 461. T. E. 31-7035. Bue­
nos Aires (Rep. A rgentina). N ik 
ikusi detan zenbakia: “Año 1. B ue ­
nos Aires, 15 de Marzo de 1957. 
N.° 9”.

* * ★

ANAITASUNA.-Arratira’ko. M imeo­
grafoz ematen dute ald izkari-orri 
au.

* * *

ZEUTZAT. - M imeografoz ematen 
dute a ld izkari au, Murelagan.

¥  ¥  *

IGANDETAKO BESPERAK /  
[“ Orixe ”-k egiña. Lazkaoko Be- 
nedit,arren Komentuan. mimeo­
grafoz. 1957].

[15]orrialde.-0’14 x 0’21. 
(Musika barik .

BERTSO ZARRAK ET A  BERRIAK . 
Orri batean eman d itu  A ita Onain- 
dia k arm e ldarrak : Ezkongayetan
zerbait baninlzan; Euskera mailaga- 
rria; Arduaren lau indarrak (A. 
Marzel, G. P .) ; Pobriak eta abera- 
tsak; Euskaidun fededun; Ama cus- 
kereari azken agurrak (Arrese-Bei- 
tia).

* * *

Bertso Berriak /  JUAN BASUR- 
KO’K / /  IBILKARI / BIKAIN 
BAT /  dan / Sebe Peña Albi- 
su’ri /  jarriak [1957. Editorial 
Itxaropena. Zarautz.]

5 orrialde.-0’212 x 0’142.
45 zortziko, zenbatuak. Arpe- 
gialdeko azalean, Sebero Peña’ 
ren irudiya. Azkenaldeko aza­
lean, Euskalerriko  m apa: Peña 
jaunak  egin zuen ib illa ld iaren 
ezaupidea ematen du. Bealdean: 
“ED IT O R IA L  IGHAROPENA. - 
ZARAU Z”.

* * *

Selección / de / Cánticos Re- 
ligiosos /  y /  Oraciones /—/ 
Colegio San Marcial /  -Irún- / 
[Gráficas San Marcial. Irún.
1956.]

55 orrialde.-0’165 x 0’12.
E lizako kan tak : latiñez, erderaz 
eta euskeraz.

PERNANDO /  PLAENTXIATA- 
RRA /  (Plaentxia-Eibarretan 
bildutako /  ipui sorta) /  Bil- 
tzalle: San Martin’dar Yon / 
Tajutzalle: Etxaide’tar Yon / 
Dibujugille: Larrañaga’tar Pau­
lino / [vign.] /  -1957.
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11G orrialde.-O’ig  x 0’122.
4]’gn. o r r .: “Itxaropena argital- 
d a r ia ” irar- lantegitan arg itara 
emana /  F . Unzurruntzaga.-Za- 
rautz.

“Salneurria : 20. p ta .”

* ★ ★

FELIPE ARRESE TA BEITIA 
/—/  OLERKIAK / = /  EUSKAL 
IDAZLEAK /  EUSKALTZAIN- 
DIA’REN ARDURAPEAN /  BIL­
BAO [1957.]

688 orrialde.-0’19 x 0’12.
4]’gn. orria ldean: “GRAFICAS 
B IL B A O ” Irarko lan . - Gordóniz, 
28,-Bilbao.

O rri apartekoan, Otxandiyoko 
olerkari onen irud ia, eta beal- 
dean “Felipe Arrese ta B e it ia ” 
ber-berak eskuz egindakoaren 
fakzim ila .
5] - 14’gn. orria ldetan: A i t a  
Onaindia, K . O.-ren “A T A R IA ” 
(E ibar’en, 1956-XII-25’an.)
Azken azalean, k anpoa lde tik : 
Euskaltza ind iaren arm a - arria , 
eta sa lneurria : “Arpidedunen- 
tzat 50 pta. Bat bakarra 55 p ta .” 
306 o le rk i: I, K an tu  errikoialc. 
II , L ir ik a  kantuak. I I I ,  Gora 
kantak. IV , Am alaukoak. V, 
E liz  kantak. V I, Alegiak. V II, 
Ip u iñak . V II I , Irakurga iak . IX, 
E rderatik  euskeratuak.
“LEN ETA O RA IN ”, l ’gn. zen­
bakia.

* # *

F R A N Z I S K O  IGNAZIO DE 
LARDIZABAL / /  TESTAMEN­
TU BERRIKO / KONDAIRA 
EDO HISTORIA / /  EUSKAL 
I D A Z - L A N A K  /  EUSKAL- 
TZAINDIAREN ARDURAPEAN 
/  BILBAO-1957.

254 orrialde.-0,192 x 0,112. 
“LEN  ETA O R A IN ”, 2’gn. zen­
bakia.
6]’gn. o rr .: TOLOSA-N 1885- 
GARREN URTEAN EG IN  /  ZAN 
LEEN B IZ IK O  ARGITARAZlÑO- 
T IK  / /  Bear d irán  ba im enak in  
/- / GRAFICAS E L LA C U R IA .- 
Buenos Aires, núm ero Í3.-BIL- 
BAO.
7]-10’gn. orria ldetan: A[lfonso].
IR IG O Y EN ’ek “ Itzau rrea”. 
247]-254’gn. orria ldetan: “LI-
BURU ONETAN IP IÑ I D IRAN  /  
BERREEN A R K I-B ID E A ”. 
Azkenaldeko azalaren kanpoal­
de tik : Euskaltza ind iaren arma- 
arria .

★ ★ ★

J[OSE]. L[UIS], ALVAREZ 
ENPARANTZA (Txillardegi) / /  
LETURIA-REN /  EGUNKARI 
EZKUTUA / /  EUSKAL IDAZ- 
LANAK /  EUSKALTZAINDIA- 
REN ARDURAPEAN /  BILBAO 
1957.

146 orrialde + '[ 1 ] aurkibidea.
a i Qp -o- oi-l?

“LEN  ETA O RA IN ”, 3’gn. zen­
bakia.
4] ’gn. orr.: “EUSKALTZALE
G U Z IA I ERAG IN  NAIEAN. / 
B IOTZEZ, /  E G IL L E A K  / /  IRU- 
D IA K : /  J . M. ALVAREZ EM- 
PARANZA/-/GRAFICAS ELLA- 
CURIA. - BUENOS AIRES, NU­
MERO 13.-B ILBAO” .
5]-17’gn. orria lde tan: LÍ[UIS], 
M ITXELENA E uska ltza ind iko ak : 
“’SARRERA-ITZ BATZU”. 
Azkenaldeko azalaren kanpoal­
de tik : Euskaltza ind iaren arma- 
arria.

★ ★ ★

[LUIS LUZIANO PONAPARTE’ 
REN IRUDIA] /  N [IKOLAS]. 
A[LZOLA], G [EREDIAGA]./-/
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BONAPARTE’REN EUN-URTE- 
-MUGA DALA-TA (1857-1957) 
/ /  IRUN’GO “EL BIDASOA” 
ASTEKARITIK /  ARTUA: 1957’ 
GKO. UZTAILLA-AGORRILLA- 
-IRAILLA-URRILLA, 624, 625, 
626, 627, 628, 6i29, 630, 632, 633, 
634 ZENBAKIETAN. /  [vign.]

/  Irun’go R[ogelio], Fernández 
Atienza’ren irar-lantegian. / 
Juan Arana kárrikan, 27 zn. /
1957.

-10 orri. - Ü’337 x 0’243. - 16 ate 
b akarr ik  atera dirá, eskuz zen- 
batuak.

★ * *

N [IKOLAS]. ALZOLA / /  Ama- 
zazpigarren Gizaldian, /  Izur- 
tzako Etxaburutar /  Bat Fran- 
tziskotar / /  EUZKO-GOGOA / 
(1956 gko. UZTAILA-DAGUE- 
NILA’tik aftua / (Imprimé en 
Avril 1957).

8 orrialde (ald izkariaren 20'-27’ 
;garrenak). - Am ar ale bakarrik  
atera ziran.

★ ★ ★

1955’GARREN URTEAN EUS­
KERAZ ARGITARATU /  DI­
RAN LIBURU TA ALDIZKARI 
BATZUEN BERRI / /  N[IKO- 
LAS]. ALZOLA / /  SEPARATA 
DE EUSKERA 1956 /  BILBAO.

12 orrialde (a ld izkariaren 305- 
Sl'e’garrenak).
25 ale atera ziran,

VOCABULARIO /  VASCO-CAS­
TELLANO /  Y /  CASTELLA­
NO-VASCO /  POR EL PRESBI- ,

TERO /  DON PABLO DE ZA­
MARRIPA Y URAGA / /  SU­
PLEMENTO A SU “GRAMATI­
CA VASCA” /-/ CUARTA EDI­
CION /-/ VERDES /  TALLE­
RES GRAFICOS /  Correo, 7,- 
BILBAO /  1957.

164 orrialde.-0’20t x 0,128. 
B a im enak : Nota del Censor: / 
N IH IL  OBSTAT. /  Dr. Ignatius 
Zam alloa /- / Im prim atu r. /  Vi- 
tariae, 4 decembris 1946 /  Vi- 
carius Generalis /  DR. EUGE- 
NTUS BEIT IA .

* ★ *

BIOTZ-BEGIETAN /  Olerkiak / 
(Poesías vascas, con traducción 
castellana)/Lizarditar X [abier] 
fakmizila /  Aurre-itza: “Ori- 
xe”k /  Apaingarriak1: AYAL- 
DE’renak /[ SAN SEBASTIAN] 
INDUSTRIA GRAFICA VAL- 
VERDE, S. A. /  1956.

XXV +  145 orrialde + í[l] “Bi- 
lab idea”.-0’187 x 0’125.

“ KULISKA-SORTA ”, 11-12 ’gn.
Zenbakia.

V II- V III orr.: ANTONIO MCA­
RIA] . LABAYEN’e k : “B IG A ­
RREN E lD IZIOA’r i BU RU Z”. 
IX-XXV orri.: O R I X E ’ ren
“ IT ZA U RREA ”.

B ilab idea : Oia; Mendi-gañu;
Zeru-azpia; Xabierlxo’ren erio- 
'tza; Neskatx urdin-yantzia; Bul- 
tzi-Leiotik; Paris’ko txolarrea; 
Otartxo utsa; Agur!; Biotzean 
min dut; Zuaitz etzana; Urte- 
-giroak ene begian: I  Bizia lo 
{Negu), II  Sagar-lore (TJdabem), 
III Baso itzal ( Uda), IV Ondar- 
-gorri (Udazken); Euzko-bidaz- 
tiarena; Asaba zarrcn barniza: 
Etxeko kéa; Arrats gorri. 
Tildedun r, jartzen da. Guk 
emen, tildezko r: rr.
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KULISKA SORTA [17-18’gn. 
zenbakia:] / Publicaciones de 
la Academia de la Lengua Vas­
ca /  EUSKALERRIKO IPUI- 
ÑAK /—/ CUENTOS POPULA­
RES VASCOS /  con su versión 
castellana / Seleccionados, re­
visados y anotados por /  A [IN­
GERI!]. IRIGARAY /  de la Aca­
demia de la Lengua Vasca / 
[vign.] /  Itxaropena Argitalda­
ria / ZARAUTZ’EN /  1957.

225 orrialde + j [ 4 ]  Arkibideak. 
0’185 x O-12.

4]’ign. orr.: “ Itxaropena A rg i­
ta ld a r ia ” iirar-líintegitan argi- 
t.ara emana /  F. Unzurruntza- 
ga.-Zarautz.

5]-7’gn. orr.: A![ingeru], Ir ig a ­
ray E uska ltza ind iakoak : “Ain- 
tzin-solasa”.

IREA AL DEK DIRU ORI? /2/ 
P[ropaganda]. P[opular], G[a- 
tólica]. [Vallehermoso, 38, Ma­
drid] [Irudi bat: diru-zorrukin 
gizon lodi bat].

-15 orrialde + \[1].-0’167 x 0’12. 
“BEAR DAN BAIM ENAKIN  /- / 
“ Itxaropena arg ita lda r ia ” irar- 
-lantegitan arg itara emana /  
Fj[ranzisko] Unzurruntzaga [til- 
dedun r jartzen du]-Zarautz”. 
“ Precio /  i ’50 pts .”

P. P. CL-k erderaz argitaratzen 
dituen liburutxoetatik  bigarren 
zenbakia ¡(“¿Es tuyo tu  d ine ­
ro ? ” ) euslierara i tzu lia.

N. ALZOLA

Irun, Uranzu‘n 1957 - XIf.



EUSKAL - BIBLIOGRAFIA

Kontatu gabe eman ditugu larogei ta emeretzi euskal li­
buru, liburuxka eta aldizkarien berri Bibliografi ontan. Orain- 
arte emandakoak berriz aipatzen ditugu emen, laburki Bakoi- 
tzari bere numeroa emanez. Orrela, Bibliografi au aipatze- 
-orduan, danak izango dute bakoitzak bere numeroa, ala ko- 
meni da-ta:

1956’GN. URTEAN, 305-316’GN. ORRIALDETAN:

1. A. Eujenio Agirretxe: Arantzazu1 ko Ama Birjiñaren Be- 
deratziurrena.

2. Juan Baxurko: Iñazio Deuna.
3. Etxaide’tar Yon: Joanak-Joan.
4. Juan Garmendia: Euskeraren iraupena.
5. J. A. Loidi: Amabost egun Ur gain’en.
6. Salle’ko Joan Bautista Deunaren bizitz-laburra.
7. P. Arradoy: Kattalinen gogoetak.

O A R R A K

1.° Esker onez artuko nituzke lan ontan agertu dirán edo agertu ditezkean 
oker eta utsen zuzenketak. Orainarte auexekin konturatu naiz:
1956’gko. urtean, 312 orr.-ezkerraldian, 40’gn. lerroan [21’gn. Z.“]: * ai tegi 
jartzen du; Zaitegi jarri bear du.
1956’gko. urtean, 313’gn. orr.-eskubialdian, 8’gn. lerroan [22’gn. Z.a] Bfiurrun] 
jartzen du; B[ERROZPE] jarri bear du.
1957’gko. urtean, 401’gn. orr.-eskubialdian, 48’gn. lerroan [71’gn. Z.a]: Kar- 
men jartzen du; Karmel jarri bear du.
1958’gko. Urtean, 164’gn. orr.-eskubialdian [97’gn. Z.a]: fakmizila jartzen 
du; [phakzimilla] jarri bear du.

2.° Bibliografi ontan euskeraz argitaratzen dirán lan guziak aipatzeko asmoa 
artu dugu (1955’gko. urtetik asi ta aurreranzkoak), baiña borondaterik 
onenarekin aleginduarren ere, danen berri jakitea gauza zailla da. Orre­
gatik, pozik eta esker onez artuko ditugu emen aipatzen ez dirán euskal-lan 
guziak, edo lan oien berriak.
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8. Dom Belegarralde: Ez... odoleraino!
9. A. Antonio Sorarrain: Lili Txuria Odoletan.

10. Zaitegi’tar Joaquín: Bidalien Egiñak.
11. A. Villasante: Goi-Argi.
12. I. Berriatua: Lagunarteko Mezea.
13. B itaño: XVI-garren Gizaldian argitaratu ziran liburu ba­

tzuen barriak.
14. A. Sorarrain, J. Galarraga, J. M. Garayalde: Elezarrak.
15. Cánticos Sagrados.
16. Ikasgaiak.
17. L. Villasante: Paradigmas de la conjugación vasca.
18. A. Legarda: Abestu dezaiogun Jaungoikoari.
19. Umandi: Gramática Vasca.
20. Umandi: Formas verbales vizcaínas.
21. Euzko Gogoa. Vl’gn. Urtea. 1955.
22. Egan. 1955.
23. Anaitasuna (Gipuzkeraz. Bizkaieraz).
24. Zeruko Argia.
25. Euskaltzaleak.
26. Nora?
27. Herria.
28. Artzai-Deia.
29. Sor Lekua.
30. Aránzazu.
31. El Bidasoa.
32. Estudiante Sacramentino.
33. Redención.
34. Eibar.
35. Izaskun.
36. Vida Vasca.
37. Destellos Lasalianos.
38. Erri Abesti Xorta.

1957’GN. URTEAN, 395-406’GN. ORRIALDETAN:

39. Juan Gorostiaga: Antología de Poesía Popular Vasca.
40. Homenaje a D. Joaquín Mendizábal Gortázar.
41. Iratzeder: Harrapallu.
42. San Frantses Dar dan.
43. Jondoni Bichincho.
44. Gvre Herria. 1955.
45. Luberri.
46. Euzko Deya. (Paris’ekoa. Arjentina’koa).
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47. Boletín de la Real Sociedad Vascongada de los Amigos 
del País.

48. Gui'púzkoa Misionera.
49. Txistulari.
50. Irun da Ondarribiko Kaputxinoen Irugarren Ordenako 

Orria.
51. Realidad.
52. Ciaboga.
53. Euzko-Folklore.
54. Pyrenaica.
55. Acta Salmanticensia.
56. Eskval Herria.
57. Elkartasuna.
58. La Voz de la Madre.
59. Agur.
60. Elgar.
61. Anuario del Seminario de Filología Vasca líJulio de Ur­

quijo”. 1955.
62. Domingo Aguirre: Garoa.
63. Barandiaran'dar Salbador: Iliasena.
64. E. Bustinza: Abarrak.
65. Hugo Wast-Itunbe : Bidé Izkutua.
66. Juan Antonio Mogel: Perú Abarca.
67. Bondalaitz-Etxaniz: Itun Zarreko Kondaira.
68. A. Etxarri Aranaz: Migel Goiangeruari Bedratzi-Urrena.
69. Karmen’go Ama’ren Egutegia. 1955.
70. Karmen’go Ama’ren Egutegia. 1956.
71. Arantzazuko Amaren Egutegia.
72. Yakin. 1956.
73. Egan. 1956.
74. Euskera. 1956.

1958’GN. URTEAN, 159-165’GN. ORRIALDETAN:

75. Euzko-Gogoa. 1956.
76. Goi-Zale.
77. P. Sales-F. Iraeta: Jaungoiko-zale izateko Bidea. (I laur- 

dena).
78. El País Vasco.
79. Luzaide.
80. Gazte.
81. Alderdi.
82. Tierra Vasca.
83. Anaitasuna (Arratira’ko).
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84. Zeutzat.
85. Orixe: Igandetako Besperak.
86. Bertso zarrak eta berriak.
87. Juan Basurko: Bertso Berriak.
88. Selección de Cánticos Religiosos y Oraciones.
89. Etxaide’tar Yon: Fernando Plaentxiatarra.
90. Felipe Arrese ta Beitia: Olerkiak.
91. F. I. de Lardizabal: Testamentu Berriko Kondaira edo 

Historia.
92. J. L. Alvarez Enparantza: Leturio.'ren Egunkari Ezkutua.
93. N. A. G .: Bonaparte’ren Eun-ürte-Muga dala-ta.
94. N. Alzóla: Amazazpigarren Gizaldian Izurtzako Etxaburu- 

tar bat Frantziskotar.
95. N. Alzóla: 1955’Garren Urtean euskeraz argitaratu dirán 

liburu ta aldizkari batzuen berri.
96. P. Zamarripa: Vocabulario Vasco-Castellano y Castellano- 

Vasco.
97. X. Lizardi: Biotz-Begietan.
98. A. Irigaray: Euskalerriko Ipuiñak.
99. P. P. C .: Irea al dek diru ori?

100

GVRE HERRIA. 1956. “Hogoi- 
-ta zortzigarren urthea”.

AZKAINDARRA: Azkaine: Lami- 
nak. Sorginak. Miriku eta sasi-mi- 
riku. — BARANDIARAN-GO JOXE- 
MIEL: Axular chaharraz kondaira 
pollit zonbait.—BEGILUZ: Izurako 
Biltzarra. — BERRIZARTE: Alegia 
deus ez! (Olerkiak). — E. BIDE- 
GAIN: Elizako mintzaldia [Izurako 
Biltzarrean]J. CAMINO: Eskual- 
zaleen Biltzarra eta eskual lana 
[Izurako Biltzarrean eman izan di­
rán sariak edo primak].—M. CHI- 
LIBOLOST: Izura edo Ostabat.
L[OUISl. DASSANCE: Eskualza-
leen Biltzarra-ren Agurra. — Aur- 
thengo Izurako Bilkuran Eskualza- 
leen Buruzagiaren mintzaldia—Es- 
kual-Herriaren Agurra. — ESKUAL-

DUN SOLDADO GAZTE BAT, AL- 
GERIAN BAKE-HARRIAREN ZAN- 
TZALLE: Eskual hil-harriak hil- 
tzen ari othe dirá?—J. ETCHEVE- 
RRY: Pako eta Pello.—EUSEBIO 
ERKIAGA: Axular handiari, oho- 
re! (Olerkia).—P. A. E. E.: Fraide 
gaztearen deia. Etchondoaren in- 
guruan.—G. H.: Axular-en Orhoit- 
mena (1955-1956). —HERRIA: Axu­
lar-en ohoretan. Sariketak. HERRI- 
TARRA: Axular en eguna Saran.— 
IRATZEDER: Zeru-Menditik (Oler­
kiak: 1941-1946).—INTXARPE: Axu­
lar’en omenez (Bertsotan). — M. 
ITCAINA: Frantses eta Iñigo-ren 
lehen gerthaldia Parisen. Hama- 
seigarren mendeko ebiakoitz ilhun- 
-nabar natez.—A[NTONIO], M[A- 
RIÁ]. LABAYEN: Axular-en Bizi- 
tzea eta oroitzapena.—PIERRE LA- 
PITTE: Axular’en liburuaz. — E. 
LARTIGUE: Atchik eskuara. — P.
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NARBAITZ: Elizako predikua [Sa- 
ra’n].—A. OSPITAL: Eskualtzaleen 
Biltzarra eta denen laguntzak.—PI- 
KORT: Agur, Axular (Olerkia).— 
ETIENNE SALABERRY: Harrika 
(Olerkia).—Ignaki Sainduaren ur- 
the mugakari. Loiolako Nagusia.— 
JEAN-PIERRE SOUDRE: Axular
(Bertsotan). — ZERBITZARI: Bizi
eskuara. — [...] Arantzazuko Ama­
ren omenez Euskal-Sariketa,

101

ERRAONDO-ko AZKEN/DAN- 
BOLINTEROA / /  Arturo Cara- 
pion-en ipuia /—/ A[ITA], 
JUSTO MARI MOKOROA-K/ 
irugarren aldiz/bere gisa eus­
keraz antolatua / 1958 [GRA­
FICAS ELLACURIA: BUENOS 
AIRES, 13. TELEFONO NUM. 
36021. BILBAO] [EDICIONES 
DE LA ACADEMIA VASCA] 
[Dibujos de Angel Bello].

22 orrialde.—0’240 x 0’157.
Euskeraz eta gaztelaneraz. 
Baimenak: Luis Arzuaga, Sch. P., 
C e n s o r  Ordinis; Félix Leorza, 
Praep. Prov.; Gregorius Maidagan, 
Censor Dioec., León M." Martínez, 
Vic. Gralis.
[2]-3’gn. orrtn.: Campion’ek Aita 
Mokoroa’ri eskutitza, fotografiz 
ematen da (28-Sept. 1925).

102

ONDARRIBI’KO IZPARRAK. 
Ondarribi’ko Parrokia’ko orria. 
Mimeografoz ematen da. Er­
deraz eta euskeraz. Nik ikusi 
detan zenbakia: 1958’gn. ur­
teko Orrille’koa.

103

LAGUN ARTEKO MEZA//I[g- 
nacioj. Omaetxebarria /  Aita 
prantziskotarrak eratua /—/

Irugarren ateraldia /—/  EDI­
TORIAL F R A N C I S C A N A  
A R A N Z  A Z U / Apartado 1.° 
OÑATE (Guipúzcoa) 1956.

31 orrialde.—0’155 x 0’105.
Baimenak: 1952’gn. urtean emanak 
dira (Pr. Demetrio Garmendia / 
Fr. Pablo Lete. / Lic. Romanus 
Laspiur / Dr. Josephus Sudupe). 
«Sal-neurria: 3 pta.».

104

LURDEKO a m a  b ir j in a .— 
Ez dut ikusi liburu au. Baio- 
na’n argitaratzen den “Herria” 
euskal astekarian irakurri di­
tut zonbeit berri (Ikusi 418’gn. 
Zenbakia: 1958-Agorrilla’ren
7’garrenekoa): “Lurdeko ich- 
torioak agertu beharrak dira 
liburu berri batean: “Lurdeko 
Ama B i r j i n a L i b u r u  orren 
egilea: Soulebet jaun kalonjea. 
Óraiko ustez agertu da burui- 
lean liburua. Familia eskual- 
dunek ontsa eginen dute libu­
ruaren biltzea. Eskuaraz egina 
da eta denek konprenitzeko 
errecha”.

105

IZASKUN’GO AMA BIRJIÑA- 
R E N BEDERATZIURRENA. 
Ez det ikusi liburuxka au. 
“Aránzazu” Irarkolan egiña. 
Egillea: Joakin Dorronsoro
Apaiza.

106

LARRAITZ’KO AMA BIRJI- 
ÑAREN BEDERATZIURRENA 
Ez det ikusi liburuxka au. 
“Aránzazu” Irarkola’n. Joakin 
Dorronsoro Apaiza egille.
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107

KITZKITZA’KO AMA BIRJI- 
ÑAREN BEDER ATZIURRENA
Ez det ikusi liburuxka au. Joa- 
kin Dorronsoro Apaiza egille. 
“Aránzazu” Irarkola’n.

108

LIERNI’KO AMA BIRJIÑ.A,- 
REN BEDERATZIURRENA. Ez
det ikusi liburuxka au. “Arán­
zazu” Irarkola’n. Joakin Do­
rronsoro Apaiza egille.

109

ARRATE’KO AMA BIRJIÑA- 
REN BEDERATZIURRENA. Ez 
det ikusi liburuxka au. Joa­
kin Dorronsoro Apaiza egille. 
“Aránzazu” Irarkola’n argita­
ratu.

110

GURE PATROI AUNDIA / /  
AITA SAN IÑAZIO’REN BIZI- 
TZA / /  I[ÑAZIO]. MTARIA], 
MANZI3IDOR /  JESUS’ EN 
LAGUNDIKOAK /  IDATZIA/[ 
APAIN GARRIAK: AYALDE’
RENAK//HECHOS Y DICHOS 
/ P. J. SOLER, 15. APARTADO 
243 /  ZARAGOZA /  1956.

237 orrialde + Bibliographia [1] + 
Arkibidea [1].—0’18 x 0’125.
[4] ’g n . orrn.: NIHIL OBSTAT: /  

Candidus Gordoa, S. I. / Cens. 
Ord. // IMPRIMI POTEST: / Fran- 
ciscus Ibiricu, S. I. / Proep. Prov. 
Cast. Orient. // NIHIL OBSTAT: 
/ J. Urrutia / Cens. Eccles. // IM- 
PRIMATUR: / Sancti Sebastiani, 
9-IX-1955 / Dr. Josephus Sudupe / 
Vicar. Gener. Dioec. S. Sebastiani

//—/INDUSTRIA GRAFICA VAL- 
VERDE, S. A.—SAN SEBASTIAN
1956.
Í5]’gn. orrn.: Nere aita maite 
.Tose Manzisidor Larrañaga Jaunari 
/ ta / Nere ama maite / Josepa 
Seguróla Garagarza Andreari / bio­
tzez, oroitzan.
7-8’gn. orritn.: Itz-aurrea. [Egille­
ak] : «Caracas’tik, 1955’garreneko
VH’en 31’an.>r
9-237’gn. orrtn.: San Iñazio’ren Bi- 
zitza, zenbatu gabe dauden  
XXXVIII atalburutan.
Sal-neurria: «25 Ptas.»

111

LARRAUN ETA BERE EUS- 
KALKIA /  INTZA’R DAMASO, 
O. F. C. /—/  SEPARATA DE 
EUSKERA /  BILBAO 1957.

112

CARTAS DE MARIANO MEN- 
DIGACHA A /  D. RESURREC­
CION MARIA DE AZKUE / 
ESCRITAS EN VASCUENCE 
RONCALES Y EN CASTELLA­
NO /—/ CARTAS DE IN- 
CHAUSPE AL PRINCIPE / 
LUIS LUCIANO BONAPARTE 
/—/ DEL EPISTOLARIO DE 
AZKUE / /  ALFONSO IRIGO- 
YEN / /  SEPARATA DE EUS­
KERA /  BILBAO 1957.

Euskeraz eta erderaz. Ikusi «Eus­
kera» 1957.

113

BODAS DE DIAMANTE DE 
LA CONGREGACION DE LAS 
HIJAS DE MARIA DE FUEN- 
TERRABIA 1881-1956. Impr. 
Errazquin, Irún. 44 orrialde. 
Erderaz eta euskeraz.
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114

OYARZUN. — Xanistibanenes
1956. Oyartzun’go errijaietako 
aldizkaria. Euskeraz eta erde­
raz. Apaingarriz edertua. Le­
nengo Zenbakia. Urtian bein 
agertzen da.

115

OYARZUN. “Xanistebanes”. 
Errijaietako aldizkari ederga- 
garriduna. “Agosto de 1957”. 
Euskeraz eta gaztelaneraz:

Euskeraz: IRIGOYEN’DAR RO­
MAN: Juan Maritxo’n lanak.—
MARTIARENA: Ikustaldi bat.—
Eruak bat...—BENANZIO REKAL­
DE : Zestua’ko Errotatxo’ko beia- 
ren ixtoria. — MITXELENA TAR 
JOXE JOAKTN: San Esteban’en 
bizitza.—ETXAIDE’TAR YON: Ve- 
nanzio Rekalde eta Olaziregi Jau ­
na.—BERGARETXE’TAR JULIAN: 
Illarsria erori da.—AYALDE: Ardi- 
turri-Meatzetan. — EIZMENDI’TAR 
IÑAKI, «BASARRI»: Oíartzun za- 

. rrari kantuz.

116

OYARZUN. “Xanistebanes”. 
‘‘Agosto de 1958”. “Impreso en 
Gráficas Segundo, Rentería”. 
Azala: “Valverde, S. A. San 
Sebastián”. Euskeraz eta gaz­
telaneraz.

Euskeraz: JUAN MARI LEKUO­
NA: Goiz-Arei (Olerkia).—IRIGO- 
YEN’DAR ROMAN: Aurtxnar»n
irri zuria (Olerkia).—MARTIARE­
NA: ¡Eiztari bapoa! (Olerkia).—
JOXE ANTONIO: Ergelkeri berrl- 
yak, Joxe Antoniok jarriyak. — 
MARTIARENA: Erbiduna (Oler­
kia).—AYALDE: San Juan bespera.

117

P. ARRADOY//KATALIÑEN/ 
GOGOETAK/ /AITA LUIS VI­
LLASANTE / FRANTZISKO- 
TARRAK /  Gipuzkoako euske­
raz j arriak / /  ARANTZAZU 
IRAKORLAN EGIÑA /  1958.

110 orrialde.—0’19 x O’ll.
Baimenak: Nihil obstat: Sancti Se­
bastiani, 26 Novembris 1957. Pr. Pe­
tras Aranguren, Censor Ordinis. 
Imprimí potest: Sancti Sebastiani, 
26 Novembris 1957. Pr. Benedictus 
Mendia, Min. Prov. Imprimatur: 
Sancti Sebastiani, 24 Decembris
1957. D. Joseph Crux Sudupe, Vic. 
Gen.
[3]-5’gn orrtn.: Aita Luis Villasan­
te frantziskotarra’k: Irakurleari. 
7-8’gn. orrtn.: P. Arradoy’k: Itzau- 
rrea («Azkaraten, 1955’ko urte-asie-
ran»),

118

CT .AUDIO SAGARZAZU / (SA- 
TARKA)//INTZA BEGIETAN 
/LLANTO EN LOS OJOS/Oler- 
kiak/fPoesías vascas, con tra­
ducción csstpllana) / /  Itzau- 
rrea: T.EKUONA apaizak /
AYAT DF.’ren irudiak // SAN 
SEBASTIAN / INDUSTRIA 
GRAFICA VALVERDE, S. A. /
1957.

131 orrialde.—0’19 x 0’125.
Azalean, A y a l d e ’ k:  Satarka’ren 
ezaupidea.
[4]-gn. orr.: Egillea du jabe. Es 
propiedad del autor.
T5]-gn. orr.: «Bruna Sagartzazu
Yartza eta José León Sagartzazu 
Sopelarte nere guraso maiteen 
oroiz. A la memoria de mis queri­
dos padres Bruna Sagarzazu Yarza 
y José León Sagarzazu Sopelarte». 
6-11’gn. orrtn.: Euskaltzaindiko Le­
kuona apaiza’ren Itzaurre-antzera 
(Idazki idikia).
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131’gn. orr.: Arkibidea: Eskeintza, 
Itzaurrea; Kristo gurutzean; Zu- 
gandik urrun; Nere maitea; Guda 
zitala; II, il da; Ondarribia; Ilko 
naiz elurretan! ! ! ;  Amaren negar 
marraska; Zu, neska gazte; Lore- 
txo gaxoa!; Txindorra-ren eriotza; 
Udaberrian; Odoletan; Intza be- 
gietan.

119

ORAINGO / ASTE SANTUA// 
LUIS EGIA REZOLA /  Tolo-
sa’ko apaizak / euskeratua //  
A. José Galarraga’ren apain- 
garriak /  [Irudi bat: Zuaitz 
bat, eta arran bat dindilizka 
abar batetik] / /  “Arantzazu” 
Irarkola /  1957.

XXXIV + [1] + 286 + [1],
0’15 x 0105.
Apaingarriakin.
[IVJ’gn. orr.: Baimenak: Nihil obs­
tat: D. Emmanuel Lecuona. Impri- 
matur: D. Joseph Crux Sudupe, 
Vic. Gen. / Donosti’n. 1957’ko otsai- 
llaren 17’an.
[V]-VII’gn. orrtn.: Mons. Wenzes- 
lao Maiora Telleria, Tolosa’ko Pa- 
rroko Jauna’k: Itz-aurrea.

120

ORAINGO / ASTE SANTUA// 
Bigarren Agertaldia [Irudi 
b a t: Zuaitza eta ezkila. le- 
nensxi argitarapenean bezela / 
“Arantzazu” Irarkola /  1957.

286 + [11,—015 x 0105.
[41-gn. orr.: Baimenak: «Nihil obs­
tat: Fr. Pedro Aranguren, Censor. 
Imprimí notest: S. Sebastián, 10 
Agosto 1957, Fr. Benito Mendia, 
Min. Prov. Nihil obstat: Lic. Ro- 
manus Laspiur, Censor. S. Sebas­
tian! 27 Augusti 1957. Imprimatur: 
D. Joseph Crux Sudupe, S. Sebas­
tian! 28 Augusti 1957».
[5-7]-gn. orrtn.: Argitaratzailleak
Itz-aurrea.

121

ARANTZAZU’KO AMAREN / 
EDESTIT X O A / /  JUAN BA- 
XURKO’K /  EGIÑA [Apain- 
garría: Zuaitza eta arrana
dindilizka] / ARANTZAZU’KO 
IRARKOLAN / 1957.

46 + [2 doñuak].—017 x 0115. 
Apaingarriakin.
[2]-gn. orr.: Bear dirán baimena- 
kin.
[4]-gn. orr.: Len itza (Irarkoleak). 

122

L[UIS] VILLASANTE, A[ITA] 
o. f. m. /— EUSKAL GRAMA­
TIKA LLABUR / ETA /  IDAZ- 
LEEN PUSKETA AUTATUAK
/—/ (Arantzazu-ko Aztetxekf 
Irugarren Kursokoentzat) [Es 
cuelas Gráficas de la Santi 
Casa de Misericordia. 137.457 
/  1956.

60 + f 1].—0’205 x 015. 
Euskal-Gramatika: XV kapitulu (1 
29’gn. orrtn.).
Pusketa autatuak: XVIII kapitulu 
(31-59’gn. orrtn.): Axular, Etxeberri 
(Sara’koa), Mendibuiu, Añibarro, 
Astarloa (Frantziskotarra), Agirre 
(Asteasu’koa), Mogel (Juan Anto­
nio), Mogel (Juan José), Lardiza­
bal, Agirre (Domingo), Bustinza 
(«Kirikiño»), Olabide, Lizardi, Az­
kue (R. M.a), Zabala, Iturriaga, 
Elizamburu, Adema-Zaldubi.

123

1858-1958 / [Lurdes’ko Basili- 
kea’ren irudia] /  Goazen Lour- 
des’a /  [IZARRA.—S. S. 1958]

87 + [1].—0167 x 012.
[2]-gn. orr.: Baimenak: Imprimí 
potest: Dr. Albertus Beguiristain,
O. S. B. Prior. Nihil obstat: Lic.
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Romanus Laspiur, Cens. Eccles. Im- 
primatur: S. Sebastiani, 29 decem- 
bris 1957, Dr. Josephus Sudupe, 
vic. gen.
Lazkao’ko beneditar gazte batzuk 
eg i ña .  Labayen’dar Matxin’en 
apaingarriak.

124

RAIMUNDO HERRERO TOR- 
NADIJO/ESTUDIO ELEMEN­
TAL /  DE LA /  GRAMATICA 
VASCA /[vign.]/ EDÍTORIAL 
ITXAROPENA /  Z A R A U Z  
[1957?]

465 orr.—0’17 x 012.
[3]-gn. orr.: «Estudio elemental de 
la Gramática vasca según las lec­
ciones explicadas por el profesor 
de Lengua Vasca y Declamación 
Vasca, D. Toribio de Alzaga (q. e. 
g. e.) por su discípulo Raimundo 
Herrero».

125

A. LERTXUNDI-K/— /Laztan - 
txu eta / Betargi / /  1957.

Zenbatu gabe 43 orrialde.
0’217 x 0135.

126

PATIMA’KO AMA BIRJIÑA. 
Ez det irakurri liburu au. Be­
rri auexek bakarrik ditut: Egi­
lle: Aita Goiria Karmeldarra. 
Argitaratu: Imprenta Bilbao, 
1956’gn. urtean.—260 orrial­
de.—25 lauerlekotan salgei.

127

BOLETIN DEL INSTITUTO 
AMERICANO DE ESTUDIOS 
VASCOS. Iruillerokoa. Euske­
raz eta gaztelaneraz.— 1955’ern. 
Urtea: Ilbeltza-Epailla: 1596’

gn. urtean Iruña’n argitaldu- 
tako atsotitz-biltza: IX . Atze- 
rrian lurra garratz; oiña ibini 
egik baratz.—Arzak eta Alber- 
di’tar Andoni.

128

BOLETIN DEL INSTITUTO 
AMERICANO DE ESTUDIOS 
VASCOS. 1955, Yorrailla-Ga- 
ragarrilla: 1596-garren urtean 
Iruña’n argitaldutako atsotitz- 
-biltza: X. Aspertu banekio, 
asper lekiket. — Euskeraren 
obekuntza idazleen eskuetan: 
Detxepare.

129

BOTETIN DEL INSTITUTO 
AMERICANO DE ESTUDIOS 
VASCOS. 1955, Urrilla-Lotazi- 
11a: 1596-aarren urtean Iru- 
ña’n araitaldutako atsotitz- 
-biltza: X II. Bildurti daña, an- 
ker. — Euskeraren obekuntza 
idazleen eskuetan. I I I :  Leiza­
rraga. IV: Leizarraga’tik Axu- 
larr’arte.

130

BOTETTN DEL INSTITUTO 
AMERICANO DE ESTUDIOS 
VASCOS. 1956, Ilbeltza-Epai- 
11a: 1596-aarren urtean íru- 
ña’n araitaldutako atsotitz- 
-biltza: X III. Badegiok iñori, 
einao deusk bestek iri.—Eus­
keraren obekuntza idazleen es­
kuetan. V: Axularr.
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131

BOLETIN DEL INSTITUTO 
AMERICANO DE ESTUDIOS 
VASCOS. 1956, Yorrailla-Gara- 
garrilla: 1596-garren urtean 
Iruña’n argitaldutako atsotitz- 
-biltza: XIV. Egia, latz ta la­
bio. — Euskeraren obekuntza 
idazleen eskuetan. V: Axular 
(yarraipena).

132

BOLETIN DEL INSTITUTO 
AMERICANO DE ESTUDIOS 
VASCOS. 1956, Uztailla-Irai- 
11a: 1596-aarren urtean Iru- 
ña’n araitaldutoko atsotitz- 
-biltzn: XV. Balizko oleak b̂ ir- 
diarik ez. — Euskeraren obe- 
kuntza idazleen eskuetan. V: 
Axnlarr (yarraipena). Zetan 
datza Axularr’en bikaintasuna

133

BOTETIN DEL INSTITUTO 
AMERICANO DE ESTUDIOS 
VASCOS 1956. Urrilla-Lotpzi- 
11a: 159^-nnrren urtean Iru- 
ñn’n a.rní+nld'"f.nko ntsn+ítz- 
-bütza: XVI. Betiko itogiñak 
arria zula,tu ta aldi luzeak 
guztia aztu.—Euskeraren obe­
kuntza id”zyeen eskuetan. V: 
Axular (Yarraipena). Zetan 
datza Axularr’en bikaintasuna

134

BOTETIN DEL INSTITUTO 
AMERICANO DE ESTUDIOS 
VASCOS. 1957, Ilbeltza-Epai- 
11a:. 1596-aarren urtean íru- 
ña’n argítnidutako atsotitz- 
-biltza: XVII. Buruko andia

ta iate urria. — Euskeraren 
obekuntza idazleen eskuetan. 
V: Axular (Yarraipena).

135

BOLETIN DEL INSTITUTO 
AMERICANO DE ESTUDIOS 
VASCOS. 1957, Yorrailla-Gara- 
garrilla: 1596-garren urtean
Iruña’n araitaldutako atsotitz- 
-biltza: XVIII. Zagokez exilik 
ta entzun eztaizu gextorik.— 
MUXIKA’TAR K IN D IN : Nun 
ote da gure Galindez?— [GA- 
RRIGA’TAR GABIN] : Petri- 
killo. Komeria, ekitaldi ba­
tean. Antonio María Labayen. 
Donostia, 1956 (iritzia).

136

BOLETIN DEL INSTITUTO 
AMERICANO DE ESTUDIOS 
VASCOS. 1957, Uztailla-Irailla: 
1596-aarren urtean Iruña’n 
oraita1dutako atsotitz-biltza: 
X IX. Kanta,ri gextoak, oñon, 
fGARRIGA’TAR GABIN] : Ni- 
ko7as Ormaetxea, “O r ix  e” : 
Anustin Gurenaren Aitorkizu- 
nak. (Iritzia). — Yon Etxaide: 
Joanak Joan. (Iritzia).

137

BOLETIN DEL INSTITUTO 
AMERICANO DE ESTUDIOS 
VASCOS. 1957, Urrilla-Lotazi- 
11a: 1596-aarren urtean Iru- 
ña’n araitaldutako atsotitz- 
-bütza: XX. Zelan baizta. oiala, 
alakoa mendela.— r GARRIGA’ 
TAR GABIN] : “Euzko-Gogoa* 
aldizkaria (Iritzia).
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138

EGAN. “Suplemento de Lite­
ratura del Boletín de la Real 
Sociedad Vascongada de Ami­
gos del País”. I I  Epoca. Vol.
IX . Enero-Abril 1957.

ADISKIDE BERRI: Berriketan.
Etxekoekin izketan. — F A U S T O  
AROZENA: Paper zaarretan begi­
ra. Guda-kontu. — VILLASANTE: 
Iratzeder gure artean. — IRATZE­
DER: «Illeta» entzun eta (Olerkia). 
AROZAMENA’TAR M. J .: Sanjuan- 
etako txistularien deia (Olerkia).— 
IRURETAGOYENA: Gazi - Gozoak 
(Olerkia).—SABIN BERASALUZE: 
Arorik ederren urtean (Itzulpena. 
Martin Luther’en «Die beste zeit 
im Jahr ist Mai’n»).—M. LEKUO­
NA: Ipu in  berri. Bizirik dago, ala 
il zan? (Itzulpena, Mark Twain 
egille).—ETXAIDE’TAR YON: Ay- 
meric Picaud Euskalerria’n barna. 
JESUS ELOSEGI: Euskel-Irakur-
ketak (Urkijo-Mintegiko solas-al- 
dia: 25-XI-1954).—TXILLARDEGI: 
Donostia ta Antigua 1829’ean.— 
IBALAN: Munduz-Mundu. Bi-illa- 
beteko gertaera jakingarriak: Do- 
nostia’ko Aita José Antonio. Eus- 
kal-Teatroa. Radio. Manuel Urreta 
Amiano. — ERKIAGA, EUSEBIO: 
Euskaltzaindia k eratua. R. M. Az­
kue aundiari omena Bilbao’n.— 
ALTUNA’TAR PR. S. I.: Euskal­
dunak Salamanka’n. — ALFONSO 
IRIGOYEN: Bilbao’tik.—ZELETA: 
Azkue’ren omenez Bilbao’n ospatu- 
riko euskal-jai biotz ukigarria.—BA- 
RANDIARAN’DAR GAIZKA, S. I.: 
IM FC ’en Bederatzigarren Urteroko 
Batzarra (Jarraipena).—N. ETXA­
NIZ: Balada. Eskaria. Andre ira- 
kaslearen kanta (Itzulpenak. Ga­
briela Mistral (1887-1957) egille).— 
APAT-ETXABARNE: Naas - Maas: 
Arturo Toscanini. Oscar Wilde. Lu- 
zaide Parrokia-ko orria. W YO. U. 
S. A. Rainer M. Rilke. La Fayette. 
Berri hitsak. Urkijo Mintegiko So- 
Iasaldiak. Aita Donostia-ren gora- 
zarreak. Iruñean. Berrixkak. Ra-

dioa euskaraz.—AYALDE: Ertí-Be- 
rriak: VI eta VH-garren «Eguberri- 
-Txapelketa». Donostiko uda-jaiak 
iragartzeko orma-kartelak.—A. A.: 
Jan-Edanak. — MAITE: Emakume­
ak.— [...]: Adabakiak. — ANSOLA’ 
’TAR GURUTZ: Zinema: «Intriga 
extranjera».—L. MITXELENA: Zi­
nema: «Trapeze». «Calle Mayor». 
«Le bailón rouge». «El ferroviario». 
M. LEKUONA: Liburuak: «Kristo’ 
ren Antz-Bidea». L. Villasante, o. 
f. m.: «Euskal Gramatika llabur 
eta idazleen pusketa autatuak». 
Bondallaitz-Etxaniz: «Itun Zarreko 
Kondaira: I». «Editions EZKILA:
1950-1957». «Karmel. Euskal-Egute- 
gia». «Mutil bat gutxiago dantzan». 
Juan Garmendia ta Kortadi: «Eus­
keraren iraupena eta Euskal-Lite- 
raturaren aurrerapena». — L. MI- 
TXELENA: Liburuak: Hugo Wast- 
-Itunbe: «Bidé izkutua». Felipe
Arrese ta Beitia: «Olerkiak».

139

EGAN. “Suplemento de Lite­
ratura del Boletín de la Real 
Sociedad Vascongada de Ami­
gos del País”. I I  Epoca. Vol.
X. Mayo-Agosto 1957:

ADISKIDE BERRI: Berriketan.
Aita Plazido Mujika’k esan digu.— 
M. BERROZPE APAIZA: Katoli- 
koen krisis osasungarri bat. (Bru­
ce Marshall egille. Itzulpena).—Z. 
A.: «Haurietis Aquas» enziklikari 
buruz.—JUAN BASURKO: Oroitza 
(Olerkia). —ETXEBERRIA’TAR P. 
S. J.: Shanghai’ko Ziñopa. — DU- 
NIXI: Lapur ongillea (Itzulpena. 
Prosper Mérimée’ren «Le voleur 
bienfaisant»). — GABRIEL ARES- 
TI: Bedeinkazioa. Tristurazko ma- 
drigala (Itzulpenak. Charles Bau- 
delaire egille). — A. IRIGARAI: 
Euskal Literatura-ren bilduma la- 
burra: V. Aita Estebe Materre (1600 
inguruan).—M. L.: Romanikoa Gi­
puzkoan.—JOSE ANTONIO LOIDI: 
Itxasoa...! (Itzulpena. J. Antonio 
Zunzunegi egille). — TXILLARDE-
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GI: Unamuno eragille (Urkijo-
-Mintegiko Solas-aldia). — PEDRO 
MIGEL URRUZUNO: Sendagillea. 
ETXAIDE’TAR YON: Leizarraga. 
AYALDE: Picasso.—ZELETA: Gaz- 
tetako oroipenak. «Santa Ana» ja- 
ya* Lasarte’n.—ITARKA: Bizitza- 
•zatiak. — YOANES PAGOGAÑA: 
Oroitzapena. Antoine d’Abbadie d’ 
Arrast.—GOIRIA: Euskal jaia Ei­
bar’en. — ESTANISLAO URRUZO- 
LA: Valencia’tik: Euskal-dantzak
Castellon’en. Jocs Florads-Sarike- 
tak.—IBALAN: Europa-zear: Esti- 
ria. — APAT-ETXEBARNE: Naas- 
-Maas: Dario de Regoyos. Curzio 
Malaparte. Albert Beguin. Aita Do­
nostia ospatzen Barcelona’n. Ligi- 
-ko Batzarrea. Olerkariak. Liburu 
berriak. Aita Inza. Azkoitiko Zal- 
dunttoak. Euskaltzaindiko izenda­
pen berriak. Urquijo-Mintegiko So­
las aldiak. Auzokoen umorea.—A. 
A.: Jan-Edanak.—MAITE: Emaku- 
meak. — ANSOLA’TAR GURUTZ: 
Zinema: «II bidone: Almas sin con­
ciencia».— L. MITXELENA: Zine­
ma: «La Strada». «Les diaboliques». 
«Animal farm: Rebelión en la gran­
ja». — [...] : Adabakiak. — M. LE­
KUONA: Liburuak: Luis Egia Re­
zóla: «Oraingo Aste Santua». Zu- 
gazti apaiza: «Argi-Bide txikia».
«Aita Santua Ikusi nai» (PPC).— 
N. ALZOLA: Liburuak: Amadeo De- 
launet: «Noticias Históricas y Ge­
nealógicas de la Casa Solar de Ar- 
tola 1450-1955». — L. MITXELENA: 
Liburuak: J. L. Alvarez Enparan- 
tza: «Leturia’ren Egunkari Ezku- 
tua». Etxaide’tar Yon: «Pernando 
Plaentxiatarra». Gregorio de Altu­
be : «El día cuatro de Agosto de 
1947 moría Manolete en la Plaza de 
Vitoria». F. I. de Lardizabal: «Tes­
tamentu Berriko Kondaira edo His­
toria». «Yakin».—A. ARRUE: Libu­
ruak: José Luis Martín Descalzo: 
«La Frontera de Dios». Guillermo 
Díaz-Plaja: «El estilo de San Igna­
cio y otras páginas». — L. VILLA­
SANTE: Liburuak: Fr. Modesto Sa- 
rasola, O. F. M.: «La Ciudad de 
Orduña y su vizcainía». — M. L.:

Liburuak: «Eliz-kanta xortatxoa».
AGUSTIN ZUBIKARAI: Seaska
inguruan. (Antzerkia. Ekitaldi ba- 
karra, sei iruditan).

140

EGAN. “Suplemento de Lite­
ratura del Boletín de la Real 
Sociedad Vascongada de Ami­
gos del País”. I I  Epoca. Vol.
XI. Septiembre-Diciembre 1957

ADISKIDE BERRI: Izkuntzak Ga- 
les’en.—[AITA ONAINDIA]: Hora- 
tioren Odak euskeraz: III. Virgilio 
daraman ontziari. — ARRUGAIN: 
Perretxikoa eta barea (Arkamela). 
SATRUSTEGI’TAR JOXE MARY: 
Mutii solas.—ETXAIDE’TAR YON: 
Aita Mendiburu.—DUNIXI: Mutiko 
gaxoa (Itzulpena. Georges Courte- 
line’ren «Le petit malade»).—JOSE 
MARIA LOJENDIO: Lagun Urkoa. 
TX I L L A R D E G I :  Orangutanen 
Ugartea. — G. ARESTI: Umezurtz 
Aberatsak Gabonetan Jokatu Nahi. 
GANDIAGA-TAR B. A.: Zurekin 
noa (Olerkia).—ERKIAGA, EUSE- 
BIO: Zutik (Olerkia).—Giltz berri­
ak (Olerkia). — AYALDE: Idiak 
(Itzulpena. Thomas Hardy egille). 
YOANES PAGOGAÑA: Gabon-ga- 
beko ametsa (Olerkia). —AITA P. 
ARANGUREN: Aita Astarloa, eus­
kal idazlea: 1748-1821 (Urkijo-Min- 
tegi’ko itzaldia: 1957-Otsailla-21).— 
L. VILLASANTE, O. F. M.: LetU- 
ria-ren Egunkari Ezkutua».— M. L.: 
Bayona’ko Batzarra: Printze Luis 
L. Bonaparte’ri zorrak ordaintzen. 
URRUZOLA’TAR E.: Gertatua:
Ori aida euskera?—AYALDE: Marc 
Chagall.—D. PEILLEN: Inondik ez 
banu arrazoinik. — ALFONSO IRI- 
GOYEN: Bilbao’tik: Euskeraren
eguna Bilbon. Ama Virgiña Sortzez 
Garbiari Irurren bat. Aurren Eus- 
kal-Eskolak. Astiz-en eragiña. Erri- 
etako euskal giroa.—A. A.: Jan-eda- 
nak. — APAT-ETXEBARNE: Naas- 
-Maas: Nafarroako Diputazioa eus­
keraren alde. Euskaidun aurrei sa* 
riak banatzen. Sophokles-Ekilako
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Elektra Opera berria. Georgia-ko 
Ballet ikusgarria. Bonaparíe-ren 
oroitzapenez. Urquijo Mintegiko 
Solasaldiak. Nobel Sariak. Yurgi 
Oteiza-ko, eskulturgille. Jean Sibe- 
lius. Euskaltzaindia Leitze-n. Fran- 
ziako Katixima bat debekatu. Gure 
artistak. Auzokoen umorea.—[...]: 
Adabakiak.—IBALAN Gure Teatro- 
aren inguruan. — L. M.: Zinema: 
«La Batalla del Río de La Plata». 
«Si Versailles m’était conté». — M. 
LEKUONA: Liburuak: A. Irigaray: 
«Euskalerriko ipuiñak». «Goi-zale». 
N. A. G.: Liburuak: Fray Felipe 
de Fuenterrabía, o. f. m. c.: «En­
sayo Bibliográfico de la Provincia 
Capuchina de Navarra-Cantabria- 
Aragón (1900-1950).—L. MITXELE- 
NA: Liburuak: K. Bernal-Araluze: 
«Pipo, konejutxu arroa». «Nini, ko- 
nejutxu argia». Raimundo Herrero 
Tornadijo: «Estudio Elemental de 
la Gramática Vasca». — N. ALZO­
LA : Euskal-Bibliographirako Oa-
rrak: Otaegi’tar Klaudio (Zegama’n 
jaio 1836, Ondarrabia’n il L>90).— 
ARKOTXA ETA MARTIJA’TAR 
J. A.: Gabon-Gabontzeta (Egintza 
bakarreko antzerkia).

141

EUZKO-GOGOA. “Revue Bi- 
Mestrielle Culturelle”. V lII’ga- 
rren Urtea, 1957-Janvier-Fé- 
vrier. 1957’gko. Ilbeltza-Otsai- 
la. (Imprimé en juillet 1957):

ABELEGI’KO P.: Eskale Gaztea 
(Olerkia).—IRISARRI: Peccavi su­
per numerum arenae maris (Ama- 
laukoa). Tribularer, si nescirem 
(Amalaukoa). — MIRANDE’TAR 
JON: Zaldiz Zeruan (Olerkia).— 
ETIENNE SALABERRY: Noiz Ar- 
tino Jauna? (Olerkia).—ARRATE- 
KIKO BAT: Gizatua amoretsuan 
(Olerkia). Neskatxa Maitetsu (Oler­
kia). — ANTONIO M. LABAYEN: 
Jostuna (iarraipena: IV, V, VI, VII, 
VIII, IX, X, XI, eta X II agerraldi- 
ak).—ARANTZIBIA: Mazmarroizti

(Abande edo Abando, Abantzalegi, 
Abar edo Abare, Abarain, Abaría, 
Abariazabal, Abarizketa edo Abar 
rrisketa-Abrisketa, Abaroa, Abarrar 
ga, Abarrategi, Abarría, Abartza, 
Abartzutza, Abasgoitia, Abasolo, 
Abastoa, Abatao, Abauntza, Abau- 
rre, Abaigar, Abezia, Abetxuko, 
Abeeta, Abeetoa, Abelasturi, Abe- 
letxe, Abelt, Abendaiño, Abendai- 
ñotorre).—AZKOITI: Mila ta bat 
gauetako ipuinak (Itzulpena; ja- 
rraipena: Iru agure zarrak eta ge- 
nioa. Lenengo agure zarraren eta 
auntzemearen e d e s t i a. Bigarren 
agure eta bi txakur beltzen ipui- 
na).—O. M.: Ianko Ereslari (Itzul- 
pena. Sienkiewiez idazle). — MI- 
RANDE’TAR JON: Burua (Okzita- 
naratik itzulirik).—ETXANIZ’TAR 
NEMESI: Kukuak Kantatzen (Ki- 
rikiño’ren ipuinetatik artu ta Etxa- 
niz’tar Nemesi’k antolatua).—IBI- 
NAGABEITIA’TAR ANDIMA: Mai­
tasun eta Erio kantua.—UZTURRE: 
Don Terentzio.—O. TA O.: Euskera 
(Iarraipena: Izen-lagunak. Izenla- 
gunen aldazkatzea. Izen-laguna non 
ezarri? Aldatzeko izenlagunak).— 
ETXAIDE’TAR JON: Euskerari
Ekin Bearrez. — MENDIOLA IMA­
NOL: Abere-Itz-Eta edo Abere-Itz- 
-Adi (iarraipena: Ganoideos. Tele- 
ostos Abdominal. Teleostos subran- 
quiales. Insectos. Ortópteros. Neu­
rópteros. Dípteros). — KAPANAGA’ 
’TAR B.: Euskeraren Altxorra.— 
A’TAR YOK.: Badajoz’tarrak Eus­
kaldun...? — A.: Anchieta’tar José 
Brasileko mixiolari mirarigilleak 
Loyolako Inazio deunari bere abi- 
zena zergatik ixiltzen?—SAN MAR­
TIN’DAR YON: Eritzi Baten Eri- 
tzia.—UTSA: Idazti Berriak: «Tes- 
tamentu berriko kondaira edo His­
toria». — KEREXETA: Idazti Be- 
rriak: «Kristo’ren Antz-Bidea».

142

EUZKO-GOGOA. “Revue Bi- 
Mestrielle Culturelle”. V ll’ga- 
rren Urtea. 1957-Mars-Avril.
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1957’gko. Epaila-Iorraila. (Im­
primé en aoút 1957):

OTSALAR: Begí-beltzdun EIur-Lili 
(Olerkia). Platero Bizi Duk! (Oler­
kia).—ETXEBERRIA’TAR P.: Da- 
bid’en E r e s i a k : X V II ’garrena. 
X L V II’garrena.—ERKIAGA, EUSE- 
BIO: Bikoitza: I :  Izu. I I :  Itxaro 
(Olerkia).—IRISARRI: Iaiki adi ta 
abil (Olerkia). Samaritana ona 
(Olerkia).—ZAITEGI’TA PLAZAO- 
LA’TAR I O K I N : Sopokel-Aiatz 
(Eladeratik itzulia). — GARMEN- 
DIA’TAR JON, «ZELETA»: Aurtza- 
roko oroipenak. Nere Jaioterria 
(Lasarte) orain 50 urte.—AMESLA- 
RI: Iru  loreak.—I’TAR XABIER: 
Etxaniz’tar Iñaki ta Xabier.—ZA­
LONA : Pakea? — UTSA: Aserrea.— 
IRADI’TAR ADARO: Soinez eder, 
gogoz areago: Judit, biblitar «pam- 
piresa». — ERREZOLA’TAR JOSE- 
BA: Abstraktoak eta beste margo- 

lari berrizaleak (Margolari zarza- 
leak eta berrizaleak. Paris eta Euz­
ko Margolariak. Picasso ta «Guer- 
nica». Aizpiri margolaria).—BEIZ- 
TEGI’TAR ION: Laugarren tartea 
dala-ta... ameslari. — MENDIOLA 
IMANOL: Abere itz-eta edo itz-adi 

(Hemípteros. Coleópteros. Himenóp- 
teros. Miriápodos. Arácnidos. Crus­
táceos. Moluscos Cefalópodos. Pte- 
rópodos. Gasterópodos. Lamelibran­
quios. Bivalvos. Gusanos anélidos. 
Parásitos. Equinodermos. Celenté­
reos. Espongarios. Concerniente a 
animales). — O. TA O.: Euskera 

(Iarraipena: Ainbatenekoak. Ain- 
batgarrenekoak. Ugaritzekoak. Ba- 
natzekoak... Aditz-laguna. Lokarri 
itzak. Eiagora itzak. Itzen ezarto- 
kia). — AITZARTE: Izatasun Fi­

losofía. — ZELETA: Idazle giza- 

txarra, ta... — KEREXETA: Idazti 

berriak: Ibargutxi’tar J. Gurutz: 
«Otoia».—U. TA A.: Idazti berriak. 

L. Villasante, A.: «Euskal Grama­

tika Llabur eta Idazleen Pusketa 
Autatuak».

143

EUZKO-GOGOA. “Revue Bi- 
Mestrielle Culturelle”. V ll’ga- 
rren Urtea. 1957’gko. Orrilla- 
-Garagarrila. Mai-Juin:

UARRAIN: Etxahun. — GAZTAÑA- 
GA JEXUX: Kum ran’go Bilakun- 
tzak.—LEKUONA ZARRA: Donos- 
tia ’ko Etnographi-Museoan. — AZ- 
KOITI: Milla ta bat gauetako
Ipuiak.—ZAITEGI ETA PLAZAO- 
LA'TAR IOKIN: Aiatz (Sopokel). 
[Zenbake au ez det eskuetan. Emen 
ipintzen detazan berriak Garriga’k 
argitaratzen duan «Boletín del Ins­
tituto Americano de Estudios Vas­
cos» aldizkaritik artu ditut.]

144

EUZKO GOGOA. “Revue Bi- 
Mestrielle Culturelle”. VH’ga- 
rren Urtea. 1957-Juillet-Aoüt. 
1957’gko. Uztaila-Daguenila.

[...] : Atarikoa.—ERKIAGA, EUSE- 
BIO: Belu xamar. — E.’TAR N.: 
Itz iar’ko A m a r e n  pozkarioak.— 
AXERIKO: Kabia utzita. — IRISA- 
RRI: Zerutikako Ogia (Amalaudu- 
na). Elkar maite zazue (Amalau- 
duna). Dugun elkar maite (Ama- 
lauduna). — AGIRREZABAL’DAR 
ANDONI: Orbangabeko Sorkunde- 
-Eguna (Olerkia).—ZAITEGI ETA 
PLAZAOLA’TAR IOKIN: Tarakin’ 
go emaztekiak (Itzulpena. Sopokel 
egille).—AROZENA, ANDONI: Ara- 
lar’ko artzaia. — ETXANIZ ’TAR 
NEMESI: Tellagorri (Itzulpena.
Pió Baroja’ren «Zalakain adur-mu- 
til»),—TXILLARDEGI: Taupadak.
BERTZE: Euskal itzetan azterka.— 
A R A N T Z I B I A  : Mazmarroizti
(Abendibar edo Amendibar. Aben- 
tza. Aberan t z i oa .  Aberastain. 
Aberasturi. Aberasturizar. Aberin. 
Abersin. Aberro. Abesua edo Abe- 
zua. Abeta. Abete. Abiaga. Abidar 
be. Ablega. Abio. Abitain. Abizki- 
tza. Ablitas.. Aboa. Aboitlz. Abona.
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Abernikario edo Aburnikano, Abrá- 
en. Abrisketa, Abrizqueta, Abariz- 
keta, Abarrizketa. Abruza. Abulia). 
TX.: Euskaldunen abotsa.—ETIEN- 
NE SALABERRY: Ohantzetik kam- 
po. — ZALOÑA: Miren’i. — tJZTU- 
RRE: Don Tiburtzio.—BEIZTEGI’ 
TAR ION : Izarreri begira. — TA- 
UER’TAR NORBERTA: 1957’gko.
Idazkuntza’ren norgeyagoketa.—E . 
TOLOSA: Idazti berriak: «Fr. Juan 
Esku-Iegorra» (PFC). «Mutil bat 
gutxiago dantzan» (PFC).

145

EUZKO-GOGOA. “Revue Bi- 
Mestrielle Culturelle”. V ll’gko. 
Urtea. 1957-Septembre-Décem- 
bre. 1957’gko. Iraila-Gabonilla.

[...]: Atarikoa—IRISARRI: Ar sea- 
zue ta ian (Amalaukoa). — ANDO- 
NEGI’TAR ZIRIAKO: Euskera
maitea (Bertsotan). — ETXEBE- 
RRIA’TAR P. S. I.: Zinko’ko aito- 
na (Olerkia).—ETXANIZ’TAR N.: 
Larraun’go A u r r a k  «Orixe»-ri 
(Olerkia).—OXIÑONDO’KO TXO- 
RIA: Gorriz, suz margoldurik (Oler­
kia). Illun  adimena (Olerkia).— 
OLABEAGA’TAR Y.: Nere txori 
kutun (Olerkia). — ERKIAGA, EU- 
SEBIO: Nora oa? (Olerkia).—AU- 
RRAITZ: Udazken goiza (Olerkia). 
ZAITEGI ETA PLAZAOLA’TAR 
IOKIN: Piloktete (Itzulpena. So- 
pokel egille). — LARRAKOETXEA’ 
’TAR BEDITA: Macbeth (Itzulpe- 
na. Shakespeare egille). — OTEA: 
Menditarrak (Ikusgarria. Iru zati- 
tan).

146

Separata de los núms. 3-4 de 
EGAN correspondientes al año 
1956 /—/ ANTONIO M. LA­
BAYEN / /  PETRIKILLO/ (irri 
antzerkitxoa)/KOMERIA EKI- 
TALDI. BATEAN /  JARDUN- 
-LAGUNAK /  [vign.] /  SAN

SEBASTIAN /  1956 [ESCELI- 
CER, S. A. SAN SEBASTIAN].

16 orrialde.—0’21 x 0’155.

147

Separata de los núms. 1-2 de 
EGAN correspondientes al año 
1958 /—/ Urquijo-Mintegiko 
Solasaldia/( 1957-IÍ) / /  ATSO- 
TITZAK / /  [vign.] / SAN SE- 
BASTIAN/1958 [ESCELICER, 
S. A. SAN SEBASTIAN],

7 orrialde.—0’21 x 0’155.
A. Irigaray euskaltzaina egille.

148

E U S K A L ,  BIBLIOGRAFIA, 
1955’GARREN/URTETIK ASI 
TA AURRERANTZ//N. ALZO­
LA /  [vign.] /  SEPARATA DE 
EUSKERA /  BILBAO 1957.

149

Separata de los núms. 1-2 de 
EGAN correspondientes al año 
1958 /—/ Euskal-Bibliographi- 
rako Oarrak /  OTAEGI’TAR 
KLAUDIO (Zegama’n jaio 1836 
/Ondarrabia’n il 1890)/[vign.] 
/SAN SEBASTIAN/1958 [ES- 
CELICER, S. A. SAN SEBAS­
TIAN],

16 orrialde.—0’21 x 0’155.
9-16’gn. orrtn.: «1957’ko Arkibidea. 
Vol. IX-X-XI (’-2 / 3-4 / 5-6).
N. ALZOLA egille.

150

REAL SOCIEDAD VASCON­
GADA DE LOS AMIGOS DEL 
PAIS /—/ SEPARATA DEL
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BOLETIN —AÑO XIV— CUA­
DERNO 1.° /  CONTRIBUCION 
A LOS HOMENAJES DEL / 
PRINCIPE BONAPARTE Y R. 
M. DE AZKUE /—/ Corres­
pondencia del Príncipe Luis 
Luciano /  Bonaparte, Clémen- 
ce Bonaparte, Duque de/Man- 
das, Resurrección María de 
Azkue y/otros documentos/ 
POR EL /  H. VALENTIN BE- 
RRIOCHOA /  [vign.] /  SAN 
SEBASTIAN /  1958 [IZARRA 
/SAN SEBASTIAN/(ESPAÑA)]

16 orrialde.—0’21 x 0’155.
15-16’gn. orrtn.: Luis Luziano Bo- 
naparte’ren lan batzuk, euskeraz.

151

PUBLICACIONES DEL SEMI­
NARIO JULIO DE URQUIJO 
DE LA /  EXCMA. DIPUTA­
CION PROVINCIAL DE GUI­
PUZCOA/—/ N. LANDUCHIO 
/ / DICTIONARIUM LINGUAE 
/ CANTABRIAE /  (1562)//Edi- 
ción de /  Manuel Agud y Luis 
Michelena / /  Gipuzkoa’ko Di­
putazioa’ren ezkutua / /  IM ­
PRENTA DE LA DIPUTACION 
DE GUIPUZCOA /  SAN SE­
BASTIAN /  1958.

190 orrialde.—0’25 x 0’175.
5-gn. orr.: «BOCABULARIOA / EZ- 
QUERAZ JAQUITECO, ETA / EZ- 
QUERAZ VERBA EGUITECO/Mi- 
la 3 ta bosteun da / yrurogueta / 
vi vrtean. / Jaungoycoay honrra, / 
eta gozoa, / es vezteri.»

152

P U B L I C A C I O N E S  DE 
LA EXCMA. DIPUTACION DE 
GUIPUZCOA /—/COLECCION

/ DE /  DOCUMENTOS INE­
DITOS /  PARA LA / HISTO­
RIA DE GUIPUZCOA / /  Gi­
puzkoa ’ ko Diputaziñoa ’ ren 
ezkutua / /  1 / /  IMPRENTA 
DE LA DIPUTACION DE GUI­
PUZCOA /  SAN SEBASTIAN. 
1958.

128 orrialde.—0’25 x 0175.
1822’gn. urtean Bilbo’n egindako 
eskutitz bat, euskeraz, ematen du 
Luis Mitxelena’k.

153

EIBAR. “Monografía Histórica 
por Gregorio de Múgica” 1956’ 
gn. urtean. Bigarren agerral- 
dia. 464-466’gn. orrtn.: “Apén­
dice núm. 8: Ordenanza Mu- 
nicipalac Eusqueras, Eleeinue- 
taracoz”.

154

OTHOIZLARI. “Ama Beloke- 
koak urrungo othoizlari eta 
adichkideri. Lettre aux oblats 
et amis de l ’Abbaye N.-D. de 
Belloc”. Iruillebeterokoa, eus­
keraz. Belloc’eko Beneditarrak 
argitaratzen dute.

155

ETCHEA. Bayona’n argitara­
tzen da bi-illeroko aldizkari 
a u : 9 rué des Prébendes. Eus­
keraz geyen-geyena. 8 orrial­
de. Apaingarriz edertua. Nik 
ikusi detan zenbakea: 1958- 
-Martchoa.

156

PIPO / KONEJUTXU ARROA 
[Karlos Bernal Araluce Jau-
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nak asmatutako ípuia. Sabin 
Berasaluzek euskeraz j arria. 
Irudiak: J. A. Urkijo jaunak 
antolatuak] [ T A L L E R E S  
GRAFICOS ORDORICA].

8 orrialde—0’195 x 0’135.
Azkenian: «ESKATU: REVISTA
SAN ANTONI O.  Santuario de 
Aránzazu. OÑATE (Guipúzcoa)».

157

NINI /  KONEJUTXU ARGIA 
[Karlos Bemal Araluze Jau­
nak asmatutako ipuia. Sabin 
Berasaluzek euskeraz egiña. 
Irudiak: J. A. Urkijo Jaunak 
antolatuak] [ T A L L E R E S  
GRAFICOS ORDORICA].

8 orrialde.—0’195 x 0135.
Azkenian: «ESKATU: REVISTA
SAN ANTONI O.  Santuario de 
Aránzazu. OÑATE (Guipúzcoa)».

158

Doni /  Konejutxu Negartia 
[Karlos Bemal Araluze Jau­
nak asmatutako ipuia. Sabin 
Berasaluzek euskeraz j arria. 
Irudiak: J. A. Urkijo jaunak 
antolatuak],

8 orrialde.—0195 x 0135.
Azkenian: «ESKATU: REVISTA
SAN ANTONI O.  Santuario de 
Aránzazu. OÑATE (Guipúzcoa)».
Ez du j artzen inprentaren izenik.

159

KRISTAU IKASBIDEA /—/ 
LENENGO MALLA /—/ Go- 
tzaien Erakusle - Batzordeak 
eratu /  ta /  Donostiko Gotzai 
Jaunaren aginduz / euskera- 
tua / /  Donostiko Gotzai Jau­

naren baime- /  nik gabe ezin 
leike berriz argitaratu. [IZA- 
RRA. DONOSTIA. 1958’ko II- 
beltza].

32 orrialde.—0135 x 0’93.
Azalean: «KRISTAU IKASBIDEA. 
Lenengo malla. Gipuzkoa’ko eus­
keraz».

160

IRAIZOZ A[ITA], Caputxinoa 
/—/ GVRVTZE /  BIDEA /—/ 
Autorízase la impresión. Pam­
plona, 15-1-1958 / FR. FLO­
RENCIO DE ARTABIA, Prov. 
de capuchinos /  Imprímase. 
Pamplona, 17 enero 1958 /  DR. 
TEODOSIO AOIZ, Pro-Vicario 
general.

16 orrialde.—012 x 0’80.
Azalean: «Jesukristo’ren irudia. / 
GVRVTZE / BIDEA /-/ Bigarren 
argitaldia /—/ IRAIZOZ A. Capu­
txinoa».
Ez du jartzen inprentaren izenik.

161

BERTSO BERRI / TA / KAN­
TA ZAR /  vign. / (I) [Ez du 
jartzen ez urterik ez inpren­
taren izenik].

64 orrialde.—0’15 x 0105.
Txeru. Xo! Xo!. Aita San Migel. 
AItzola. Edurra tellatuan. Betiko 
agur. Mendian eder. Goizean goiz. 
Begi ederrak. Amalau koskabillo. 
Agur jaunak. Maats-orpoa. Arran- 
billote. Bautista Baztarretxe. Amo- 
dio-miña. Amodioaren pena. Orra 
or goiko. Xori kantazale eijerra. 
Eguna zala. Iru damatxo. Ai! ai! 
ai! (Erri-kantak).—Lapur famatua. 
Aberatsak eta pobriak (Bertso be­
rriak). — IPARRAGIRRE’RENAK: 
Nere amak ba’leki. Gemika’ko Ar­
bola. — BILINTX: Juramentua.— 
URRE: Eziñaren negarra.—BASA*
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RRI: Aitón baten esanak.—EME- 
TERIO ARRESE: Sorgin-dantza.— 
R. ARTOLA: Edariaren indarrak. 
PELIPE ARRESE BEITIA: Juan- 
txo-bota. Ama euskerari azken-agu- 
rrak.—SAKARTA: Ez dezu maite. 
J. K. ZAPIRAIN: Gure euskera — 
J. K. GERRA: Euskaldun ba­
ten kantua.—PELLO MARI OTA- 
ÑO: Aitón gizagaixoa. Aita seme- 
ak. — PELLO ZABALETA: Gauza 
mingarria.— ARTADI: Egia ote...? 
AMILAITZ: San Ageda abestiak.— 
P. M. URRUZUNO: Dantza berri­
ak. — UDALAIZPE: Xaguxarra.— 
LIZARDI: Mendi-gaña.—OTARRI: 
Aradera— BERRIDI: Euskera gor­
detzeko arrazoi ta bidiak. — TXI- 
RRITA: P. ITHURRALDE: Zo-
rionketaria.

162

BERTSO BARRIAK / EUSKE­
RAREN GAIÑEKO USTEAK / 
(Soñua: “Ari naizela ari nai- 
zela or ikusten det Txirrita” 
edo beste edozein). — Asiera: 
Bertso batzuek egingo ditut /  
Euskerearen gaiñean...—Ama­
lan zortziko.—Bi milla ale ate­
ra .— Ez du j artzen inprenta- 
ren izena. Alfonso Irigoyen’ek 
eman dit ale bat.

163

ACTIVIDADES DEL SEMINA­
RIO “JULIO DE URQUIJO” 
/—/ AURTZAROKO OROIPE- 
NAK /  (RECUERDOS DE IN­
FANCIA) / LASARTE / /  POR 
/  JUAN GARMENDIA COR- 
TADI (“ZELETA”)/ [Erretratu 
batean: Egillearen irudia eta 
Lasarte uriko karrika] /  Con­
ferencia pronunciada en vas­
cuence por el autor, el día 26 
de junio de 1956, en el / Sa­
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lón-Biblioteca de la Excma. 
Diputación Provincial de Gui­
púzcoa, durante el ciclo orga­
nizado / por el Seminario de 
Filología Vasca “Julio de Ur­
quijo”, presidida por Monseñor 
Fray Ignacio /  de Larrañaga 
(O. F. M.), Obispo Misionero 
de Pingliang (China), y los 
ilustres académi- /  eos de la 
Lengua Vasca, D. Manuel de 
Lecuona y D. Luis de Miche­
lena. / /  SAN SEBASTIAN / 
1958.

164

OARSO. Rentería 1958. Segun­
da Epoca. N.° 1. Rentería, 22 
de Julio de 1958. Dep. Legal, 
S. S. 269.—1958.—Errijaietako 
aldizkaria. Erderaz eta euske­
raz. Euskeraz: Basarri, Jaure- 
gi’tar Luis, Lizardi, Muxarro 
eta Xenpelar’en olerki eta Ber- 
tsuak.— “Valverde, S. A.—San 
Sebastián”-en Irarkolan.

165

MISA DE LOS FIELES /  NA­
VIDAD /—/ EGUBERRI-kan- 
ta [Parroquia de Añorga, Ga- 
bón, 1956].

6 orrialde.—0’185 x 0’12.
Erderaz eta euskeraz, eleizan abes- 
tzeko.
Ez du jartzen irarkolaren izena.

166

GABONETAKO AGERKIZUNA. Acto 
Artístico-Cultural organizado por la 
Academia de la Lengua Vasca. Coliseo 
Albia, 12 de enero de 1958. Bilbao: 
Lau orrialdeko azalbidea. Euskeraz 
jartzen ditu eman ziran berrogei za- 
tíen buruak.
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167

TXINPARTAK, de la Academia de la 
Lengua Vasca. Teatro Amaya, Eibar, 
15 de marzo de 1958: Lau orrialdeko 
azalbidea. Euskeraz ematen dirá bu- 
ruak eta azalpenak.—Laugarren orri­
aldean : Euskeraren bidez alaitasuna, 
poza ta jakituria zabaldu.

168

TXINPARTAK. Sábado, 1 de marzo 
de 1958. Cine Astrabudua. Salón Par 
rroquial: Orrialde bateko azalbidea, 
euskeraz.

169

MISIÑOAK EUSKERAZ BILBAO’N, 
SAN JUAN-GO ELEIZAN. Marti-ko
10-etik 16-ra.: Euskeraz eta erderaz 
ematen dirá berriak. — Misiñolariak: 
Aita Marzel ta Aita Eleuterio, Pasio- 
nistak.—Orri bat.

170

K R I S T A U  OTOITZAK. Lurdes’ko 
Ama Guztiz Garbiaren Agerketen Eun 
Urte betetzea dala ta, Errosario San- 
tua esaten ez dakitenai erakusteko, 
lau orrialdeduna. Urretxu’ko Aita Pa- 
sionistak euskeraz egindako eskutitz 
bat bialdu zuten «Kristau Otoitzak»- 
-ekin batera. «Gráficas Iparraguirre- 
Villarreal de Urrechua». — «Eunekoa, 
60 lauerleko daukagu salgai».

171

Betiko Egiak / [Aita Pasionis- 
ta baten irudia] /  Aita Pasio- 
nisten /  Mixiño Santuak; / 
Etorri eleizara / Euskal kris- 
tiñauak! / /  A. Martzel. Pasio- 
nistia.—Ogei zortziko. Mixiño- 
etan Kantatzeko.—Ez du jar­
tzen irarkolaren izenik.

172 

MISIÑ OETAKO K A N T A K .
Lau orrialde.—¡Erdu pekata- 
ria!, Agur Dolorezko Ama la- 
rritua, Damu dot Jauna biotz 
guztitik, Hostian bizi zara, Je­
sús maitea zan, Goratu dai­
gun, Kristo gure Errege, Or 
zagoz Jesús, Ogi zerutik eto­
rria, Aingery, batek, Amo, txit 
laztana, Jainkoaren Ama.—Ez 
du jartzen irarkolaren izenik. 
Alfonso Irigoyen’ek biali zidan 
lauorrialdeko au.

173

BERTSO BARRIAK Juan Ormaetxe-k 
Valentin Enbeita-ri iminiak. — Zortzi 
zortziko. Polikopiz' argitaratuak. Alfon­
so Irigoyen’ek bialdu zidan orri au.

174

BERTSO BARRIAK Juan Ormaetxe- 
-ri Pedro Aiuria-k iminiak.—Bost zor­
tziko. Orrialde bat—Orrialde berean: 
BERTSO BARRIAK Balentin-Berrio- 
txoa-ri iminiak (Juan Ormaetxe). Lau 
zortziko: Polikopiz. Alfonso Irigoyen’ 
ek bialdu zidan, orri au.

175

BERTSO BARRIAK Juan Ormaetxe-k 
Aresti-ri iminiak: Kexak emoten ni 
nabillela. — Polikopiz. Alfonso Irigo­
yen’ek biali zidan orri txiki au.

176

BERTSO BARRIAK. Orrialde txiki 
bat. Polikopiz: Politikako sua / Mai- 
tasunalako /. Alfonso Irigoyen’ek biar 
li zidan.

177

BERTS O BARRIAK (Juan Orma­
etxe). Polikopiz. Orrialde txiki bat.
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Lau zortziko: Zirikada bat emoten 
nintzan / Zugana juan Aresti...—A'.- 
fonso Irigoyen’ek biali zidan.

178

B ERTS O BARRIAK (Juan Orraa- 
etxe-k iminiak). Polikopiz. Lau zortzi­
ko: Agur Virgiña Ama Mertzede / 
Larrauriko zaindaria... — Alfonso Iri­
goyen’ek bialdu zidan.

179

YON ETX AIDE ’TARRAK //  
AMASEI SEME / EUSKALE- 
RR I’KO / /  “Euskaltzaindiak” 
1956’gn. urtean saritutako / 
biographi sailla / /  Itxaropena 
Argitaldaria /  ZARAUTZ’EN /
1958.

0’185 x 0’125.
171 orrialde + [1] Arkibidea.
[1]’gn. orr.: «KULISKA SORTA / 
19-20’garren zenbakia». [ 19-20’garre- 
na déla jartzen du, baiña oker, ba 
19-20’garrena Eusebio Erkiaga’ren 
Arranegi eleberria da. 20-21’gn. Zen­

bakia izan bear du liburu onek, 
eta orrelaxe jartzen du azalian] .
[4]’gn. orr.: «Impreso en los Talle­
res Tipográficos, Editorial Icharo- 
pena.—F. U., Zarauz».
[5]’gn. orr.: «ESKEINTZA / Ana- 
-Mari, ene beso- / tako arreba ku- 
ttunari, / maiteki. / Egilleak». 
[7]-9’gn. orrtn.: L. MITXELENA 
Euskaltzaindikoa’k: Itz-bi. 
ARKIBIDEA: Añibarro, Astarloa, 
Axular, Elizanburu, Etxahun, .Toa­
rles Etxeberri, Etxepare, Iparragi- 
rre, Iturriaga, Iztueta, Aita Larra­
mendi, Leizarraga, Mendiburu, Mo- 
gel, Oihenarte, Zabala.
«Con las debidas licencias». 
«Precio: 40 Pts.».

180

CENTRO «LAURAK-BAT». EL HO­
GAR DE LOS VASCOS. AV. BEL- 
GRAN 1144-BUENOS AIRES. EUS- 
KAL-IKASKUNTZ ARAKO SARIAK. 
Lau orrialdetan jartzen ditu sariak 
irabazteko baldintzak, euskeraz eta 
erderaz. Artza’tar Andoni Lendaka- 
ria’k eta Biteri’tar Bingen Idazkaria’k 
izenpetzen dute idazki eder au. «Bue­
nos Aires, mayo de 1958».

N. Alzóla.
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181
VOCABULAIRE / FRANÇAIS/ 
BASQUE // par / Ph. Aranart 
et P. Lafitte. // LES MOTS 
BASQUES / groupés d’aprés 
les sens / (NOUVELLE EDI- 
TION) / [Ezaugarria] / EDI- 
TIONS “IKAS” Imprimerie des 
Cordeliers Bayonne.

70 orrialde + 2 Aurkibidea. 0’24 x 
0’16 m.

182
EUSKALTZALEEN BILTZA­
RRA / [Euskaltzaindiaren ez­
kutua] / Bilbon, 1958, Aben­
duaren 13 eta 14-an // Bilbao 
1959 [Euskera-tik artua.]

183
CLUB DEPORTIVO EIBAR.—
1924’garren urtean sortua dan 
aldizkari onek erderaz eta eus-

(1) Dei bat egin nuen azkenengo zenbakean: Emen aipatzen ez dirán eus­
kal liburu ta aldizkari edo beste idazkien berriak bialtzeko neri, mesedez. Zo- 
rionez, batek baiño geiagok egin didate erantzun ona. Nere eskerronak danari, 
biotzez: Luzio Valverde’ri, Aita Beizama’ri, José Andoni Loidi’ri, Urkixo Min- 
tegikoei, Gipuzkoako Diputazioko Liburutegikoei, J. Landa A.’ri, Luis de Uran- 
tzuri, Urretxuko Pasiotarrai, P. Cortina’ri, J. Iziar A.’ri, Anai Olabeaga’ri, 
Epperre Kalonje jaunari, Pierre Lafitte Apaiza’ri, Aita Onaindia Karmeldarrari, 
Aita Xabier Dihartze Belokekoari, Caracas’eko «El Mensajero del Rosario»koeri, 
Alfonso Irigoyen’eri, Teles Montzon Olaso’ri.

Egoki izango litzake, eta nere gogoko ere bai, liburu eta lanak bakoitza 
bere gaietako atalburupean aipatzea. Orrela egiten dira oraingo Bibliografi lar 
nik geienak, baiña orain beintzat ez dut erarik lan au orrela betetzeko. Naikoa 
lan izaten dut egiten detana egiteko ere!

Gaurkotik asita, aldizkarietan argitaratzen dirán lan jakingarri batzuk ere 
aipatuko di tutu, batez ere Euskal-Literaturari eta Euskal-J akintzari buruz egi­
ñak diranak. Orrela, nai ta aldizkari apaletan argitaratuak izan, jakingarriak 
badira, pozik egingo dut aipamena.
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keraz ematen ditu lanak. 1959’ 
gko. Abenduko z.8 ikusi det: 
22 orrialde, apaingarriakin. 
Bizitza aundiko aldizkaria.

184

Euskal Kantak / (Cantos po­
pulares del País Vasco) /—/ 
Donostia’n 1959’ko Otsailla / 
Depósito Legal, S. S. 128. 1959.

160 orrialde + [2] Arkibidea. 0’16 x 
0’12 m.

185
LAIAKETAN. — “Euskal-Aka- 
demia’ren iardunak. 2’gna. 
Urretxu’n, 1959. Abendua” .— 
58 orri, alde batetik bakarrik, 
polikopiaz.

186
AGUSTIÑ GURENAREN / AI- 
TORKIZUNAK // Nikolas Or­
maetxea / ORIXE’k euskera- 
tua /—/ ITXAROPENA ARGI- 
TALDARIA // ZARaUZ /—/ 
1956.

642 orrialde—0’17 x 0’12 m.

187
KEREXTA’TAR J[AIME] /
“Arantzibia" // ORBELAK // 
Aurre-itza: / LEKUONA Apaiz 
Euskaltzaiñak. // [Itxaropena 
Argitaldaria, Zarautz] 1958.

79 orrialde. 0’18 x 0’12 m. 
Baimenak Donostia’n: Anicetus de 
Zugasti, Censor. / Dr. Josephus Su- 
dupe, Vic. Gen. (13 eta 14-1-1959). 
Depósito Legal, S. S., n.° 104, 1959.

188

KEREXETA’TAR J A I M E  / 
“ARANTZIBIA” // BITARGI
//[“Gráficas Izarra” irarkolan, 
Donostia, 1960.]

111 orrialde.—015 x O’ll ra.
Aita Onaindia’k «Itzaurrea».
Bilbo’n baimenak: Gregorius de
Maidagan, Censor. / Imprimatur: 
Paulus Episcopus (3-XI-1959). Depó­
sito Legal, S. S., 333, 1960.

189

OLERKIAK // LARRAMENDI’ 
TAR IÑAKI/[Itxaropena, Za­
rauz. (1960?)]

35 orrialde.—0’17 x 0’12 m.

190
OLERTI. — “Iru illabeteroko 
Aldizkaria (Suplemento poéti­
co de KARMEL). Zuzendari: 
Aita Onaindia (Larrea, Zorno- 
tza), Banatzalle: X. P. Albizu 
(Bilbao)” . — I ’go. Urtea. 1959 
Urtarrilla-Epailla:

AITA ONAINDIA: Aurkez jarduna. 
LIZARDI: Olerkari gaberik...—SAR- 
DUI - EMBEITA’TAR DEUNORO: 
Baratz bikaiña.—ERKIAGA EUSE- 
BIO: Ba’zeneki.—DIRAUKET: Zer- 
bait.—Gabirel’i —.Aurkitze (G. Mis- 
tral’ena). — ARTEAGA’TAR LON,

’ K. O.: Eun mutiko... — LASPIUR: 
Gomuta miña.—ONDARZUBI: Due- 
nas’ko kanpai jotzaillea.—GURBIN- 
DO: Jator-eredu bi. — LARREATE- 
GI’TAR LUKEN: Sargo-ate’ko itu- 
rriari.—JOAKIN ALDABE: Ama!— 
AURRAITZ: Tori, amatxu.—MUXI- 
KA’TAR LUIS: Maria’ri otoitz.— 
Illun-abarrean. — ZUGAZTI APAI- 
ZAk: Nere maitea.—AITA FIDEL: 
S o r t z e z Garbiari. — BURGAIÑI- 
TZAINTXU: Ama, zu zara...—Guri
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deiez...—MANTEROLA’TAR GABI- 
REL: Goi-siñistea. — G. ARESTI: 
Arratsalde urduri baterako. — URI- 
BE’TAR KUIRIL: Abere-maitasu-
na.—O.: Txapelgorritxo (G. Mistral’ 
ena).—SHELLEY: Auena. — Iretar- 
gia.—AITA ONAINDIA: Horati’ren 
Odak euskeraz [VI. M. Bipsani 
Agripa’ri.—VII. Manutzi Planku’ri]. 
IGOTZ: Edertia. —SAN MARTIN’ 
DAR JON: Zori gaiztoko izadia...! 
R. TAGORE: Maitagarrien lurral- 
dea. — Erkatuaren aberria. — GA­
BRIELA MISTRAL: Ertia. —OTA- 
RRI: Bergili’ren Enearena [IV’
Kantua].—ZELETA: Bertsolaria’ren 
nortasuna.

191
OLERTI. 1959, II. Jorrailla-Bagilla: 
O.: Ederra.—L. MITXELENA: Egiazko 
lirika... — IRATZEDER: Eskaintza.— 
FERNANDO ARTOLA, «BORDAR!»: 
Similia similibus curantur. — O.: Da- 
mua.—MUXIKA’TAR LUIS: Udazken- 
printzak.—Xirimiri aula.—OTSALAR: 
Ezer ezaren samiña.—Kantari. — KE- 
XETA’TAR, J.: Jasoné.—SARDUI-EN- 
BEITA’TAR DEUNORO: Maiteak iges. 
ILINTXOLAZABAL: Kui erosle.—GA­
BRIEL ARESTI: Intxiña.—JUAN J. 
LETE, «LEGARDA»: Euskalerria.—Ne­
re alaba lekaimeari. — JOAQUIN AL- 
DABE: Damututakuan. — OTSALAR: 
Guda olerkaria. [Itzulpena. Sidney 
Keyes egille]. — IBALAN: Poza’ri oda 
[Itzulpena. Schiller egille]. — BORIS 
L. PASTERNAK: Getsemani’ko Bara- 
tza [Itzulpena].—M. MACHADO: Gaz- 
taro [Itzulpena].—WALT WHITMAN: 
Onezkoak egin [Itzulpena]. — AITA 
ONAINDIA: Horati’ren odak euskeraz 
[VIII, Lide’ri; IX, Taliark’i; X, Mer- 
kuri’ri; XI, Leukonoe’ri].—ENBEITA’ 
TAR BALENDIN: Neska-mutil garbi- 
zaliak.—URIBE’tar KUIRIL: Basarri- 
ko Jauparia. — SITZ - ZULUETA ’ R 
ERRUPO: Ardantegiko alabia. — MU­
XIKA’TAR LUIS M.: Aldendu gera.— 
ETXEBERRIA: Giz-izakera biak.—
ETXEBARRIA’TAR JUAN ANJEL: 
Norentzat, olerkari? — R. TAGORE: 
Euri-eguna. — Ingizko ontziak.—Arran-

tzalea. — Beste ertza [itzulpenak].— 
SAN MARTIN’DAR YON: Artzaia.— 
OTARRI: Enearena [Itzulpena. Ber- 
gili egille: IV Kantia],

192
OLERTI. 1959, III. Garagarrilla-Irailla.
O.: [Ertilarien gaitasunak].—BORDA- 
R I: Gurutz-larrosa.—MARKIEGI’TAR 
PELI: Otoitza.—Jaunaren ots biguña. 
Ama onaren abestia. — AGERRE’TAR 
JOSE: Donianetan su ta ikurmenak.— 
IGOTZ: Esaidak, arren.—OTSALAR: 
San Juan.—Itxaropen argi-printzak.— 
MUXIKA’TAR LUIS M.\ S. S. S.: 
Lizartza.—Zorion-agur. — JOAKIN AL- 
DABE: Eskerrak, Jauna!—ONDARZU- 
BI: Mamu kontuak.—AYALDE: Uda- 
oiartzunak [I, Ikuspena; II, Zuloaga’ 
ko plaza], — Utsa. — J. M. BLANCO 
WHITE: Gauari (Itzulpena).—DIRAU- 
KET: Antonio Machado [Itzulpena]. 
F. GARCIA LORCA: Ezki illa.—Soloa. 
Itxasoko ura. — Zugatzak. — GABRIEL 
ARESTI: Barteko ametsa [Itzulpena. 
A. Machado egille].—GARRO: Lour- 
des’ko Album-a. [Itzulpena. P. Ramón 
Cué, S. I.,'egille]—AITA ONAINDIA: 
Horati’ren odak, euskeraz [XII, Au- 
gust’i ; XIII, Lide’ri; XIV, Erkalari],— 
ZELETA: Bertsolaria’ren nortasuna.— 
MUXIKA’TAR LUIS M.«, S. S. S.: 
Jardunean.—EGIEDER: Ezteguetan.— 
MOTXELA: Esaidazu, maite! — GA­
BRIELA MISTRAL: Amaen poemak 
[Itzulpena] . — O T A R R I :  Enearena
[Itzulpena. Bergili egille: IV Kantua] 
IGOTZ: Omenaldiak.

193
OLERTI. 1959, IV. Urrilla-Lotazilla — 
O.: [Idazkera].—GIOVANNI PAPINI: 
Dante zoriondun [ Itzulpena]. — AU- 
RRAITZ: Mingots.—BORDARI: Pott 
bat.—Illargiak galdu du lorea.—Beren- 
koikeria.—EGIEDER: Goizian.—ILIN-
TXOLAZABAL: Begieder. — LARREA- 
TEGI’TAR LUKEN: Oroitzen. — MU­
XIKA’TAR LUIS MARI: Mendian
atsegin—IGARZA’TAR EUSEBI: Lo 
negargarri... amets zoriontsu!—Ludian 
aingeru.—DIRAUKET: Maitearen on-
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doan. —JOAKIN ALDABE: Uda-azke- 
na, zu gure poza.—DEUNORO: Etzai- 
tugu maite. — OTSALAR: Aurrerape- 
na? — Antonio Machado’ri. — ARRU- 
GAIN: Laztana, neurea!—Perretxikoa 
eta barea.—ZULUETA: Dana ez ikusi. 
IGOTZ: Ura borbor. — Zer dagik?— 
Oraindik ez.—Umeen kanta.—Itxarrik 
[Itzulpenak: A. Machado egille],—DI- 
RAUKET: Zelaia [Itzulpena: A. Ma­
chado egille].—GABRIELA MISTRAL: 
Gaba.—Ni ez nago bakarrik [Itzulpe- 
nak]. — OTSALAR: Orriak erortzean 
[ Itzulpena: Steccetti egille]. — OTSA­
LAR: Ñire lurraldearen deia [Itzulpe- 
na: Magli Helio egille] .—IGOTZ: Wi- 
lliam Shakespeare’n amalaukoak: I I ’ 
gna., XVII’gna., XVIII’gna., XX III’ 
gna., XXV’gna., XXVII’gna. [Itzulpe- 
nak].—ETXEBERRIA: Jerusalem ar- 
gitsua. — ABELETXE: Odol-tantua !—
AITA ONAINDIA: Horati’ren odak
euskeraz [XV, Nereu’ren iragarpena; 
XVI, Zuri-aldia; XVII, Tindari’ri] — 
M. LEKUONA: Olerki baserritarra.— 
BAZTARRIKA’TAR ISIDOR: Gipuz­
koa’ko bertsolari berrien txapelketa 
Ordizian.— ENBEITA’TAR BALEN- 
TIN: Goitiko poza.—O.: Olerki-liburu 
barría [Iratzeder: «Zeru-mendiak»].

194
GURE HERRIA. 1957, 1. — AZKAIN- 
DARRA: Azkaine: Laminak. — BE- 
RRIZ-ARTE: Alegia deus ez [Herioa 
eta egur-egillea.—Leizorrak eta erleak] 
MAYI ARIZTIA: Amattoren uzta:
Ama seme batzuen ichtorioa. — IRA­
TZEDER: Zeru menditik (1941-1946): 
[Segida: II, Munduari gogor.—Intzo- 
la. — Bethierekotz Anai! — Chiriorat 
Ukurtuak.—Jakes edo Zeru-Menditik.— 
Azken hatsa].

195
GURE HERRIA. 1957, 2,—A. TOUR- 
NIER: Izen batzuen ithurburuaz.—
IRATZEDER: Zeru-Menditik [segida]. 
MAYI: Azken orena.—Amatto bihotz 
zabala.—Ene kurrutze gorri.—AZKAIN- 
DARRA: Azkaine: Purruchka batzu,—

ETIENNE SALABERRY: Zamalzaina. 
Pilotariak. — BARANDIARAN’GO JO- 
XEMIEL: Axular’en itzala. — MAYI 
ARIZTIA: Amattoren uzta: Ama ala­
ba batzuen ichtorioa.—Ohoin mandu- 
bera.—BERRIZ ARTE: Alegia deus ez!: 
Lehoina eta garratoina.—Ardia ahun- 
tza eta miga lehoinarekin tratuka.— 
JEAN ETCHEPARE: Kondaira gorho 
bat: Intzaur-ondoa.

196
GURE HERRIA. 1957, 3,—J. HIRIART- 
URRUTY: Gazteen ametsa: Norbait 
izatea. — BERRIZARTE: Alegia deus 
ez!: Hartza eta bi ihiztariak.—J. M. J.: 
Aratsaldeko askaria. — MAYI ARIZ- 
TIA: Amattoren uzta: Ohoin ahilaren 
ichtorioa. — Mutiko eíne baten ichto­
rioa. Akuillu mukuilluren ichtorioa.— 
KOSTATARRA: Beñaten gogoetak.— 
LIGUEIX: Hoki-ko eliza.

197
GURE HERRIA. 1957, 4. — IRATZE­
DER: Zeru-Menditik: Ene Jenofa be- 
gi-beltz. — Amatu! — Aitachi. — Ja- 
matit, behako beltz.—Gaupe hotz hun- 
tan.—BERRIZARTE: Alegia deus ez?: 
Haurra eta eskoi-emaillea. — MAYI 
ELISSAGARAY: Ene gizongea [Tea- 
troa]. — AZKAINDARRA: Azkaine:
Itzal eta argi zonbait.

198
GURE HERRIA. 1957, 5,—G. H.: Es- 
kualtzaleen Biltzarra Heletan.—E. B. 
HERRIKOA: Zortzi-ehun eskualdunez 
goiti Heleta-ko biltzarran.—E. SALA­
BERRY : Eskual-Herriaren adarra.—
AINCIBOURE: Herriak ongi-ethorri
beneri.—L. DASSANCE: Jaun buruza- 
giaren mintzaldia.—A. O.: Euskaltza- 
leen Biltzarra eta denen laguntzak.— 
J. CAMINO: Idazlariaren mintzaldia. 
J. C.: Euskal lanen sariak.—ZERBI- 
TZARI: Zerbitzari mintzo. — G. H.: 
Orhoit eskualdun maiteak! (Moulier 
apeza zendu). — BAIGURRAKO AR- 
TZAINA: Heleta [Lau bonet haun-
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diak. — Bi gizon eta bi ichtorio.—Bi- 
chintchoko kapera].—ZEPFURU: Es- 
kual-Herri-jakintzatik: Papecha Ma-
drilen.

199
GURE HERRIA. 1957. 6. — IRATZE- 
DER: Zeru-Menditik: Jainko-bilari.— 
Bortz urthe. — Ilobaño. — Sei gazte.— 
Nun hábil orai?—Heldu zaikunari.— 
Ai! Zeruan. — BERRIZ ARTE: Alegia 
deus ez!; Otsoa eta acheria.—ETCHE- 
PARE JEAN GAZTEA: Etchekoak — 
MAYI ARIZTIA: Amattoren uzta:
Auntch baten ichtorioa.

200

GURE HERRIA. 1958, 1,—ETIENNE 
SALABERRY: Lurde. — J. IRIART: 
Lourda-ko Agertziak. — D O M I N G O  
SOUBELET: Bartres-erat itzuli bat.— 
MAYI ARIZTIA: Amattoren uzta:
Mutii zozoaren ichtorioa.—«Agur Ma­
ría» baten ichtorioa.

201

GURE HERRIA. 1958, 2—P. LARZA- 
BAL: Pertsulari aiphatu bat: Chirrita 
[Iru kantu]: Ijituak; Neska zar bat 
tentatzen; Nagusia eta maisterra.—P. 
LARZABAL: Salutatzen zauztegu Jaun 
Pertsularia. — BERRIZ ARTE: Alegia... 
deus ez!: Eltzurhea eta bi gizonak.— 
N. ALZOLA: Luis Luziano Bonaparte 
euskalaria’ri Lapurdi’ko Euskaldunak 
egindako eskutitz batzuk.

202

GURE HERRIA. 1958, 3—AZKAINDA- 
RRA: Azkaindarrak bat! — ANDERE 
ERRIENTSA: Eskuara eskoletan.—
MAYI ELISSAGARAY: Ameriketako 
osaba. BERRIZARTE: Alegia... deus 
ez!: Igelak errege galdeka. [MAYI 
ARIZTIA]: Amattoren uzta: Piarres 
Ampuin ichtorioa. — Iru teila eginen 
ichtorioa.

203
GURE HERRIA. 1958, 4,—MAYI ELIS­
SAGARAY : Ameriketako osaba [2 eta 
3-garren zatiak].—BERRIZARTE: Ale­
gia deus ez!: Erbia eta igelak.—ANDE- 
RE ERRIENTSA: Eskuara eskoletan. 
JEAN ETCHEPARE: Donadoa.—MA- 
YI ARIZTIA: Amattoren uzta: Jaun 
andre eta zapasan baten ichtorioa.— 
E. K. A.: Ipui sariketak.

204
GURE HERRIA. 1958, 5,—ALDAKO: 
Larrun, ene mendia!—ETIENNE SA­
LABERRY: Aitari oihu. — PIARRES 
HAGUITOA: Donibane Garaziko la- 
minak.—BERRIZARTE: Alegia... deus 
ez!: Horditzalea eta harén emaztea.— 
MITHUN: Izar buztan luzea [Teatroa. 
Jarraitzeko].—MAYI ARIZTIA: Ama­
ttoren uzta: Soldado presonier baten 
ichtorioa.

205
GURE HERRIA. 1958, 6—G. H.: Auz- 
tar baten ehun ourthiak.—D. BEHE- 
TY: Elizako pheredikia. — ERREÇA- 
RRET: Jaun Meraren mintzaldia.— 
ETCHAHOUN: Koblak [Eijer dirade 
Bazko altian...].—ANDERE ERRIEN- 
TSA: Eskuara eskoletan.—BERRIZAR- 
TE: Alegia... deus ez!: Belea arrano 
nahi.—DENA DEN: Haurrentzat: Cho­
ria eta- sugea.—Lupien bisitza. [EUS- 
KALTZAINDIA’K] : Euskaltzaindia’ren 
agiria euskal itzei buruz.—MITHUN: 
Izar buztan luzea {Teatroa. Bigarren 
zatia] .—PIARRES HEGUITOA: Eiha- 
raberriko zubi zaharra.—JOHN DE CI­
ZE: Gauez-gau.

206 
JAKINTZA - BIDEZ / OSATU 
GAITEZEN. // 1960 // BASA- 
RRI - GAZTEDIA =  GETARI 
KALEAN 15N-DONÓSTI. [Or- 
mako-kalendariyua].
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207
Publicaciones de la Real Socie­
dad Vascongada de los Amigos 
del País // JAUNAREN BIDE- 
TAN/(Jesus’en bizitzako Amar 
irudi) / [Ezkutua] // SAN SE­
BASTIAN / 1959 (Escelicer).

31 orrialde.
Egillea: Agustín Zubikarai.

208
REAL SOCIEDAD VASCON­
GADA DE LOS AMIGOS DEL 
PAIS / SEPARATA DEL BO­
LETIN —AÑO XV— CUADER­
NO 3.° / /  Erronkariko Euskal- 
O ndakin  batzuk // A[ita]. 
KANDIDO IZ AGIRRE, O. F. 
M. / [Ezaugarria] / SAN SE­
BASTIAN / 1959.

38 orrialde.

209
IRRINTZI.—1, 4, 5, 6, 7, 8, 9 eta l l ’ga- 
rren znk. artu ditut. Apaingarridun 
aldizkaria. Euskeraz eta erderaz. Eus­
keraz idazten dute: Andima’k, Ibina- 
gabeitia’k, Belandia’k, Egiluz-Ibinaga- 
beitia’tar Andima’ek, Aurraitz’k, Jon 
Mirande’k, Arozena’tar Andoni’k, I ’tar 
A.’k, Urresti’tar Jon (Kirru)’k, Beiz- 
tegi’tar Ion’ek, Tauer’tar Norberta’k, 
Ayerdi’tar Mikel’ek, Burgaña’k, Gor- 
baieko Gaztagiña’k, Kalamua’k, Age- 
rreko B.’k, Txindor’ek, Arregi’tar Erru- 
pin’ek, Andonegi’tar Ziriako’k, Epal- 
tza’k, eta. — Bederatzigarren zn.: 
Arana-Goiri’tar Sabin’en Olerki Aber- 
koiak.

210

PAN-PIN. «Suplemento infantil de Ze* 
ruko Argia. PP. Capuchinos.—Fuente­
rrabía. Editado en España. Depósito

Legal: S. S. 208-1960». — Lendabiziko 
zna.: 1960’ko Otsaillean. Illerokoa da. 
Iru ateraldi egiten dirá: Gipuzkoako 
euskeraz, Bidaso-bertsaldeko euskeraz 
eta erderaz zenbakia. Apaingarri eder 
ugariz betea.

211

KULISKA SORTA [13-14ga- 
xren zenbakia] /—/ EL DOC­
TOR PERU ABARKA / Cate­
drático de / LENGUA VAS­
CONGADA EN LA UNIVERSI­
DAD / DE BASARTE / por / 
Ju an  Antonio Mogel // Prólo­
go: Antonio Arrue / Ilustra­
ciones: Paulino Larrañaga // 
CUARTA EDICION [Ezauga­
rria] EDITORIAL ICHAROPE- 
NA / ZARAUZ (Guipúzcoa) /
1956.

203 orrialde.—0185 x 0’125 m.

212

KULISKA SORTA [19-20’ga- 
rren zenbakia] /—/ “ARRA- 
NEGI” / (OITURA - ELEBE- 
RRIA) / Eusebio ERGIAGA-k 
idatzia /[Ezaugarria] /Itxaro- 
pena Argitaldaria / ZARAUTZ’ 
EN / 1958.

197 orrialde.—0’185 x 0’125 m.

213
[KULISKA SORTA, 23-24’ga- 
rren zenbakia] AN ABITARTE’ 
TAR AUGUSTIN // POLI / 
Mutil umezurtz baten ibillal- 
diak / (IRAKURGAIA)/[ Ezau­
garria] / Itxaropena Argital­
daria / ZARAUTZ’EN / 1958.

139 orrialde.—0185 x 0125 m. 
Anabi’ren marrazti bat [ll]-garren 
orrialdean.
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214

KULISKA SORTA [25-26’ga- 
rren zenbakia] / Xenpelar Ber- 
tso laña /  BIZITZA TA BER­
TSOAK / Egillea —JAUREGI’ 
TAR LUIS— “JAUTARKOL”/ 
[Ezaugarria.] / Itxaropena Ar­
gitaldaria / ZARAUTZ’EN / 
1958.

142 orrialde.—0’185 x 0’125 m.

215

KULISKA SORTA [27-28’ga- 
rren zenbakia] / EUSKAL AN- 
TZERKERIAK /KONTU-KON- 
TARI // E txan iz ’tar Nemesi / 
[Ezaugarria] / Itxaropena Ar­
gitaldaria / ZARAUTZ’EN /
1958.

159 orrialde.—0185 x 0’125 m. 
Euskal-antzerkiak: Gabak zekarren 
eguna. — Maite ere... neurriz.—Zo- 
tzean bizia.—Gabon zauria. 
Kontu-kontari: Mateo Falcone.—Oi- 
llasko iturri.

216

KULISKA SORTA [29-30’ga- 
rren zenbakia] / PIO BARO- 
JA ’REN / Itxasoa laño dago... 
// Xanti Andia itxas-gizona- 
ren / bizitza ta kezkak // Yon 
Etxaidetarrak euskerara/ema- 
na / [Ezaugarria] / Itxarope- 
na Argitaldaria / ZARAUTZ’ 
EN / 1959.

270 orrialde.—0’185 x 0’125 m. 
Eleberriaren izena jatorrizko izkun­
tzan : Las inquietudes de Shanti 
Andia.

217
KULISKA SORTA [31-32’ga- 
rren zenbakia] / PEDRO MA­
RI OTAÑO’REN / BERTSOAK 
/  [A ita  I. Unzurrunzaga, O. F. 

M.-k itzaurrea] / [Ezaugarria] 
/Itxaropena Argitaldaria / ZA­
RAUTZ’EN / 1959.

138 + [...] orrialde.—0’185 x 0125 m.

218

KULISKA SORTA [33-34’ga- 
rren zenbakia] / IZARTZO / 
(Bigarren gizaldiko ele-zarra) 
/ /  Estomba’tar Joxe M anuel /  
[Ezaugarria] / Itxaropena Ar­
gitaldaria / ZARAUTZ’EN /
1959.

177 orrialde.—0’185 x 0’125 m.

Bat ez eta beste guztiak euskeraz 
argitaratu dira liburu sorta onetan. 
Bibliografía ontan 1955’garren ur­
te koak eta orainartekoak jarri di­
tugu. Ona emen danen izenak:

1: Svensson-Múxika’tar P.: Ño­
ñi eta Mani (1952).

2: Emeterio Arrese: Olerki be- 
rrizte (1952).

3: José de Arteche: La paz de 
mi lámpara (1953).

4: Jautarkol: Ipuiak (1953).
5-6: Txomin Agirre: K resa l a

(1954).
7-8: I) A. Sorarrain, J. Galarra- 

ga eta J. M. Gay alde: Ele- 
zarrak.
II) Salbatore Mitxelena: 
Arraun ta Amets (1955). 

9-10: Yon Etxaide: Joanak-Joan
(1955).

11-12: Lizardi’tar X: Biotz-Begie-
tan (1956).

13-14: Juan Antonio Mogel: Perú 
Abarka (1956).

15-16: Hugo Wast-Itunbe: Bidé Iz- 
kutua (1956).
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17-18: A. Irigarai: Euskalerriko
ipuiñak (1957).

19-20: Eusebio Erkiaga: Arranegi
(1958).

21-22: Yon Etxaide: Amasei seme 
Euskalerriko (1958).

23-24: A. Anabitarte: Poli (1958).
25-26: Jautarkol: Xenpelar bertso- 

laria (1958).
27-28: Etxaniz’tar Nemesi: Antzer- 

kiak.—Kontu kontari (1958).
29-30: Pío Baroja-Yon Etxaide: 

Itxasoa laño dago (1959).
31-32: Pedro Mari Otaño’ren ber­

tsoak (1959).
33-34: Estomba’tar Joxe Manuel: 

Izartxo (1959).

219 
JUAN SAN MARTIN // Juan 
Antonio Mogel eta Urkitza / 
BERE BIZITZA TA LANAK// 
Euskaltzaindia’ren ardurape- 
an // Itxaropena Argitaldaria 
/ ZARAUTZ / 1959.

47 + [4] orrialde.—0’16 x O’ll m.

220

JUAN SAN MARTIN: Arrese Beitia 
olerkaria.—«Eibar» aldizkarian, 24’gn. 
zenbakean (V-1959).

221

JUAN SAN MARTIN: Mogel, Agirre 
ta Galdos, eibartar euskaltzaleak.— 
«Eibar» aldizkarian, 27’garren zenba­
kean (X-1959).

Juan Antonio Mogel Urkitza (1745- 
1804), Vizente Agirre Gisasola (1829- 
1907) eta Aita Romualdo Galdos 
Baertel (1885-1953) iru eibartar eus- 
kalariei buruz.

222

J[UAN]. S[AN]. [MARTIN]: Euskal 
bertsolarien jatortasuna. — «Eibar» al-
diskarian, 27’gn. alean (X-1959).

223
JUAN' SAN MARTIN: Zuloaga ta Ei­
bar.—«Eibar» aldizkarian, 25’gn. zen­
bakean (VI-VII-1959).

224
OZERINJAUREGI: Orain lareun urte 
Etchauz archapezpikua jaio zea-ta.— 
«El Bidasoa» astekarian, 594,gn. zen- 
bakea (29-XII-1956).

225
BIT AÑO: Euskal idazleak: Aita An­
tonio Kaputxinoa, Bonaparteren lan- 
kide.—«Zeruko Argia» aldizkarian, 45- 
46’gn. zenbakean (1957).

226 

N. ALZOLA GEREDIAGA/—/ 
Euskal idazle ezugutuen / be­
rriak, laburki /—/ Iruñe’ko 
Aita Kaputxinoen / “ZERUKO 
ARGIA” Aldizka- / rian argi­
taratu zan lan au, / 1958,ga­
rren urtean. 

227
SAN MARCIAL.—«Organo del Colegio 
San Marcial y de la Asociación de An­
tiguos Alumnos de Irún». Salle-tarren 
Ikastetxeko aldizkaria. Erderaz eta 
euskeraz [Gráficas San Marcial. Irún]

228
OTOI-APOSTOLUTZEA. — «Jesus’en 
Biotzaren Aldeko Alkartasuna». Bilbon 
argitaratzen da: «Jesusen Biotzaren 
Deya (Apartado 73), Y. L.’ko Areitio 
Aita». Lau orrialde (0’145 x 0’095 m.), 
daña euskeraz. Nik ikusi dodan za.: 
1959’garren Garagarrillerakoa.
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229
UMIEN DEYA—Lau orrialdeko’aldiz- 
kari au Iruñen argitaratzen dute. Eus­
kalerri guztiko aurren eskutitz eta lan 
laburrak ematen ditu, bakoitzak bere 
erriko euskeran. Illerokoa Ordaiñik 
gabe zabaltzen da aurren artean.

230

Separata del n.° 5-6 de EGAN 
correspondiente al año 1956 
/—/ AZKOITIA’KO / GABON- 
SARIAK / [Ezaugarria]/SAN 
SEBASTIAN / 1956 [Escelizer, 
S. A.].

12 orrialde.

231
ONDARRIBI.—«Oargui-Kerizpe —Cen­
tro Parroquial— Fuenterrabía». Illian 
bi aldiz argitaratzen zan aldizkari au. 
Erderaz eta euskeraz. Donostiako «ES- 
CELICER, S. A.» moldiztegian. 34 ale 
(Lendabizikoa 1958-III-1) azkena 1959- 
VI-13). Neurriak: 0’315 x 0,22 m.).

232
COURRIER FRANÇAIS. — Bordeleko 
astekaria: «Le plus important hebdo- 
madaire regional. Dimanche. Basses- 
Pyrenées». Zuzenbidea Bordelera: 64, 
rué du Palais-Gallien, Bordeaux.—Eus- 
kalerrirako zertxobait euskeraz ematen 
du ikusi dedan alean (17-VIII-1957).

233
OLATZ—Revista Parroquial. Euskeraz 
eta erderaz. 1957’gko. Urtarrillean sor- 
tua. 13’garren za. ikusi nuen (1958-1), 
argitaratzen duten moldiztegian (Do­
nostiako iZARRA’nean). 700 ale ate­
ratzen dituzte.

234
URTE SANTU 1958. Frantziskotar Iru- 
garrendarren Peregrinazioa Lourdes’ 
era.—Orri bat (0’305 x 0’145 m.) arpe- 
gialdetik bakarrik, daña euskeraz. Zar 
rautzeko Itxaropenaenean.

235
LA VOZ DE ESPAÑA. — Donostiako 
egunkari onetan ez dot ikusi lanik 
osorik euskeraz baiña Basarri-k asko­
tan jartzen ditu bertsuak euskeraz.

236
1 / P. P. C. / AITA SANTUA 
IKUSI NAI?... /—/ SU PER­
SONA.—SU APOSTOLADO.— 
SU INFLUJO EN EL MUNDO 
[Zarautzeko Itxaropena Argi­
taldaria] .

15 orrialde + [1].
Javierre’tar Joxe Mari apaizak er­
deraz egina. Alustiza’tar Ildefonso 
Aita Frantziskotarrak euskeratua.

237

MUTIL / BAT / GUTXIAGO/ 
DANTZAN... / [P. P. C.] [Iñu- 
rritegi’tar Bitoriano Aitak eus­
keratua]. [Zarautzen, Itxaro- 
pena Argitaldariak].

14 orrialde + [2].

238

FR. JUAN / ESKU- / LEGO- 
RRA // P. P. C. [J. L. Martín 
Descalzo egille, Unzurrunzaga’ 
tar Imanol Arantzazuko prai­
llea euskeratzalle] [Argitara- 
tzallea: Euskalerriko Iruga- 
rren Ordenaren Zuzendaritza 
Nagusia.—Zarauteko Itxarope-
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na Argitaldaria irar-lantegian 
emana: 1957’gko. Uztaillean].

15 orrialde.

239

P. P. C. / [Ama Birjiñaren iru­
dia] / Maria [Idazlea: José 
María Pérez Lozano ; euskera- 
tzallea: Fr. Fernando Mendi- 
zábal, o. f. m.] [Argitaratza- 
llea: Euskalerriko Irugarren 
Ordenaren Zuzendaritza Na­
gusia ; Zarautzeko Itxarope- 
naren irar-lantegian, 1957, Jo- 
rrailla].

15 orrialde.

240

+  / J. H. S. // (NESKA-Muti- 
koentzat/Eliz liburua) //[Ani- 
zeto] ZUGASTI Apaizak // Li- 
buruxko ontako Xantu  apain- 
garriak / I R I O N D O  A[ita] 
prantziskotarrak egiñak dirá/ 
[vign.] ITXAROPENA ARGI- 
TALDARIA / ZARAUTZ’EN /
1957.

142 orrialde.—0’12 x 0,08 m.
. Lendabiziko argitarapena. 3.000 ale, 
Baimenak: Donostian.

241

ARGI BIDEA // Anizeto Zu- 
gasti’k / egiña // BIGARREN 
ARGITALtDIA/[vign. ] / ITXA- 
ROPENA ARGITALDARIA / 
ZARAUTZ’EN / 1957.

272 orrialde.—0’147 x O’IO m.
Letra aundiko eliz-liburua. 
Baimenak: Donostian, 1951’n.

242
NAVIIfAD Fuenterrabía 1959. — Lau
orrialde, euskeraz eta erderaz, Irungo 
Tolosaren irar-lantegian. Apaingarri 
bat lendabiziko orrialdean.

243
GOIZ-ARGI.—Suplemento agrícola de 
«Aránzazu».—1958, Ilbeltza ta Otsailla. 
1 ta 2. 16 orrialde. Euskeraz.

244
EUKARISTI BATZARRA AZKOI- 
TI’N, Garagarrilla’ren 10’tik, 14’ra bi­
tartean. — Azkoitiko Martiarenaren 
irar-lantegian, 1959. Euskeraz eta er­
deraz [r pikorduna = rr].

245
[MEZATARAKO OTOITZAK, EUS­
KERAZ], Lau orrialde (0’158 x 0’118 
m.). Ez du jartzen nun eta noiz ar- 
gitaratua dan, baiña Irungo «San Mar­
cial» irar-lantegian egin zan, 1959’gko. 
maiatzean Lesaka’ko elizarako.

246

Lau Kantari eta Xori Bat / 
(“Zurgin, Zaharra”tik artua) 
//MONZON-OLASO’k egiña, / 
1957-garren Epailean // Doni- 
bane Lohitzun-go “Dukonte- 
nia” teatru berrian / lehen al­
diz emateko den / IKUSGA- 
RRIA. // “EUZKO-GOGOA” / 
1956’gko. Orrilla-Garagarrilla’ 
tik a r t u a .  [Imprimerie Da- 
rracq, Bayonne] [“Euzko-Go- 
goaren 86-98’gn. orrialdeekin 
zenbatua].
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247

Publicaciones de la Real So­
ciedad Vascongada de Amigos 
del País /—/ LA DOCTRINA 
CRISTIANA DE BETOLAZA / 
(1596) / [Ezaugarria] / SAN 
SEBASTIAN/1955. [Escelicer]

20 orrialde.
BRSVAP aldizkaritik artua.

248
REAL SOCIEDAD VASCON­
GADA DE LOS AMIGOS DEL 
PAIS // SEPARATA DEL BO­
LETIN —AÑO XIII— CUA­
DERNO 3.°' // De los papeles 
inéditos de la Colección / Bo­
naparte, en el Archivo de la 
Diputación / de Guipúzcoa // 
Por / CLAUDIO OTAEGUI / 
[Ezaugarria] / SAN SEBAS­
TIAN / 1957.

7 orrialde.
Izarra irar-lantegian.
«Pequeña colección de palabras vas­

congadas de uso frecuente en la loca­
lidad de Cegama».

L. Mitxelenak eman zituan.

249
MENDITARRAK // IRU ZA- 
TITAN // Monzón-Olaso’k / 
EGIN / IKUSGARRIA [“Euz- 
ko-Gogoa” aldizkaritik artua: 
1957’gko. Iraila-Abenduko zen- 
baketik],

56 orrialde.

250

Gipuzkoako Kristau Gaztedia- 
ren / Lourdesako joanaldia / 
1958’ko Apirillaren 19-20’an/-/

Lourdesko ageraldiaren oroi- 
garri // Ama Birjiñaren Urte 
Santua / 1858-1958 [Gráficas 
Arrózpide, Hernani],

36 orrialde.—0’15 x 0,105 m. 
Apaingarriakin.
Euskeraz eta erderaz. 21-36’gn. orri­
aldeak euskeraz. 21’gko. orrialdean 
dago goian jartzen dodan azala. Li­
buruxka onen lendabiziko orrialde 
edo arpegian onela: Marcha de la 
Juventud Guipuzoana / A / LOUR­
DES / 19 al 20 de Abril de 1958».

251
SELECCION / DE / Cánticos 
Religiosos /  y Oraciones /—/ 
COLEGIO SAN MARCIAL / 
IRUN [Gráficas San Marcial, 
Irún, 1959].

79 orrialde + /[1 arkibidea].—0170 x 
0’12 m.
Erderaz eta euskeraz.

252
FR. IGNACIO OMAECHEVA- 
RRIA, O. F. M. // EUSKERA / 
Un poco de gramática y algo 
de / morfología del verbo vas­
co // EDITORIAL ICHARO­
PENA / ZARAUZ / 1959.

320 orrialde.—0’215 x 014 m. 
Baimenak: Donostian.
Irugarren zatian (143-317’gn. orrial­
deak) euskal idazle ezagutuen bizi- 
tza ta idatzi zutenetik zatiak ema­
ten ditu, Aita Villasantek gertatu- 
ak: Frantzia aldeko euskera erabi­
li dutenak: Leizarraga, Axular, Tar- 
tas, Etcheberri, Duhalde, Duvoisin, 
Laphitz, Arbelbide, Lapeyre, Joan­
nateguy, Etchepare, Manezaundi. 
Gipuzkoakoa erabilli dutenak: La­
rramendi, Cardaberaz, Mendiburu, 
Ubillos, Aguirre, Guerrico, Iztueta, 
Iturriaga, Vicenta Mogel, Lardiza-
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bal, Uriarte, Domingo Aguirre, «Li­
zardi», Olabide, Azkue, Munita. Biz- 
kaikoa: J. A. Moguel, Añibarro, As- 
taloa, Fr. Bartolomé, J. J. Moguel, 
Echeita, «Kirikiño», Eguzkitza.

253
PROSISTAS N A V A R R O S /  
C O N T E M P O R A N E O S  / 
EN LENGUA VASCA // XX- 
GARREN MENDEKO NAFA­
RROAKO / EUSKAL IDAZLA- 
RIAK // SELECCION DE NA­
RRACIONES, CRONICAS Y  
ARTICULOS DE / ENRIQUE 
Z U B I R I  GORTARI / (1867- 
1943) / Y / PABLO FERMIN 
IRIGARAY GOIZUETA/ (1869- 
1949) / ORDENADOS, ANO­
TADOS Y  PROLOGADOS / 
POR / ANGEL IRIGARAY / 
DE LA ACADEMIA DE LA 
LENGUA VASCA // DIPUTA­
CION FORAL DE NAVARRA/ 
INSTITUCION “PRINCIPE DE 
VIANA” [Pamplona, 1958.— 
Talleres Gráficos Editorial Gó­
mez.—Dep. Leg. NA 67-1958],

193 orrialde.—0’195 x 0’125 m.
Salneurria: 50 lauerleko.

254
Kortona’ko Margarita / Deu- 
naren Bizitza // AITA LEO­
POLDO CHERANZEK / EGIN 
ZUNETIK ARTUA / ETA / 
LARRAUL’DAR BERNABE AI­
TAK / EUSKERATUA//[ Ezau­
garria] PAMPLONA / EDITO­
RIAL ARAMBURU / 1958.

64 orrialde.—0’185 x 0135 m.
Iruñen baimenak.

255

I. EIZMENDI “BASARRI” // 
KANTARI NATOR // [Ezau­
garria] / ITXAROPENA AR­
GITALDARIA / ZARAUTZ / 
[1960].

191 orrialde.—018 x 012 m. 
Itzaurreak: Aita Karmel Iturriak 
eta egilleak.

256
ELIZ-KANTA / XORTATXOA 
/ /—/ ARGITALDARI: / M.
B. “Anai-etxe” Aldapeta. / DO- 
NOSTI’N [1956?] [Gráficas 
Récord, S. L.—José María Es- 
cuza, 4. Bilbao],

43 orrialde + [3] arkibidea.—0155 
x 0105 m.
Meza Deuna eta 51 eliz-kanta, la- 
tiñez eta euskeraz.
Baimenak, Donostian.

257
IZAR BERRI.—«itziarko eliztarren al- 
dizkaria».—Polikopiz argitaratzen dute. 
Den-dena euskeraz. Neurriak: 0155 x 
0’215 m.

258
ARRATE’KO ANDRA MARIA’REN 
GORAMENAK.—Donostian, Valverde- 
ren Etxean, 1959’garren urtean.— Le­
kuona Manuel Apaiz Jaunaren itzak: 
Almandoz Norberto Apaiz Jaunaren 
eresia. Neurriak: 0145 x 0’09 m.

259
GUADALUPE’KO ANDRE MARIA’ 
REN GORAMENAK.—Donostian, Val- 
verderen Etxean, 1959’gn. urtean.— 
Itzak eta eresi zarrak— Neurriak: 0145 
x 0’09 m.
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260
ITZIAR’KO ANDRE MARIA ’ REN 
GORAMENAK.—Donostian, Valverde- 
ren Etxean, 1959’gn. urtean.—Etxaniz 
Nemesio Jaunaren itzak; Eskudero 
Franziskoren eresia.—Neurriak: 0,145 x 
0’09 m.

261

GURE / OTOITZA / [dunixi- 
ren dibuju bat] [Irungo “E. P. 
La Salle” irarkolan, 1959].

15 orrialde + IV orrialdeko bat ga­
ñera.—0’15 x 0’095 m.
La Salletarren Ikastoletarako egi­
ña. Bigarren argitaraldia.

262

AGRADABLE P A R A  / INI­
CIARSE EN EL APRENDIZA­
JE  DE LA / LENGUA MAS 
ANTIGUA DE OCCIDENTE // 
CONTENIDO [.......] EDITO­
RIAL ICHAROPENA/ZARAUZ 
/ 1958.

164 orrialde.—0’15 x 012 m.

263

EUSKAL - KANTAK // [Eus­
kaltzaindiaren ezkutua] //Eus­
kaltzaindiaren ardurapean // 
BILBAO, 1959 [La Editorial 
Vizcaína, S. A. Bilbao].

23 orrialde.—0’24 x 0’17 m.

APRENDA / EL / VASCO // 
METODO S E N C I L L O  Y

N. Alzóla.

Irun-Urantzun, 1960-V-15-n.


